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Précautions d’utilisation

ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT (1/3)

Prieš pradedant naudoti sistemą būtina sutikti su Bendrosiomis pardavimo sąlygomis.
Šiame vadove pateikiamas automobilio modelio aprašymas grindžiamas duomenimis, galiojusiais tuo metu, kai vadovas buvo rengiamas.  
Atsižvelgiant į telefono aparato gamintoją ir modelį, kai kurios funkcijos gali būti iš dalies arba visiškai nesuderinamos su transporto priemonės  
daugialypės terpės sistema.
Papildomos informacijos teiraukitės gamintojo atstovo.

Atsargumo priemonės naudojantis sistema
–  Keiskite nustatymus ir skaitykite informaciją ekrane tik kai eismo sąlygos nesudėtingos.
– Nustatykite garso lygį taip, kad girdėtumėte aplinkos garsus.
Atsargumo priemonės naudojant navigacijos sistemą

– Navigacijos sistemos naudojimas jokiu būdu nesumažina vairuotojo atsakomybės vairuojant, negali sumažėti ir atidumas.
– Priklausomai nuo geografinės zonos, žemėlapyje gali trūkti informacijos apie maršrutų pasikeitimus. Būkite atsargūs. Visais atvejais pirme- 

nybę teikite kelių eismo taisyklėms ir kelio ženklams, o ne navigacijos sistemos informacijai.
Įrangos atsargumo priemonės
– Neardykite ir nekeiskite sistemos, kad nesugadintumėte įrangos ar nesukeltumėte gaisro.
– Įvykus gedimui ar prireikus išmontuoti sistemą, kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Į skaitytuvą nedėkite pašalinių daiktų arba sugadintų ar nešvarių išorinių atminties įrenginių (USB atmintinės, SD kortelės ir kt.).
– Naudokite su jūsų sistema suderinamą išorinį atminties įrenginį (USB atmintinę, Jack jungtį ir kt.).
– Ekraną visuomet valykite mikropluošto šluoste.
– Toje vietoje nenaudokite gaminių, kurių sudėtyje yra alkoholio, ir (arba) purškiamų skysčių.

Būtina laikytis toliau nurodytų atsargumo priemonių naudojantis sistema, kad būtų išvengta materialinių nuostolių. Jūs privalote laikytis šalies, ku- 
rioje gyvenate ar į kurią vykstate, įstatymų.
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ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT (2/3)

Jūsų asmens duomenų apsauga
Iš automobilio gautus duomenis tvarko gamintojas, Google®, įgaliotieji gamintojo grupės platintojai ir kitos įmonės. Gamintojo infor- 
maciją galima rasti jo svetainėje ir paskutiniame automobilio naudotojo vadovo puslapyje.
Jūsų asmens duomenys tvarkomi šiais tikslais:

– siekiant suteikti galimybę naudoti įdiegtas automobilio paslaugas ir programas;
– siekiant suteikti galimybę valdyti automobilį ir atlikti jo techninę priežiūrą;
– siekiant padidinti patogumą vairuotojui ir tobulinti gamintojo grupės gaminius bei paslaugas;
– siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi gamintojo grupės teisinių įsipareigojimų.
Vadovaudamiesi jums taikomais teisės aktais, ypač jei esate Europoje, galite prašyti šių dalykų:
– gauti ir patikrinti su jumis susijusius duomenis, turimus gamintojo;
– pataisyti netikslią informaciją;
– pašalinti su jumis susijusius duomenis;
– padaryti jūsų duomenų kopiją, kad juos būtų galima naudoti kitais tikslais;
– bet kada nesutikti su jūsų duomenų naudojimu;
– sustabdyti jūsų duomenų naudojimą.
Automobilio multimedijos ekrane galite:
– nesutikti su jūsų asmens duomenų (įskaitant vietos duomenis) bendrinimu;
– bet kada atšaukti sutikimą.
Jei nuspręsite sustabdyti asmens duomenų bendrinimą, kai kurių gamintojo teikiamų automobilio funkcijų veikimas ir (arba) paslaugų teikimas  
bus sustabdytas, nes joms reikia sutikimo.
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Instrukcijoje aprašytos visos esamų modelių funkcijos. Ar šios funkcijos yra, priklauso nuo konkretaus modelio, parinkčių ir šalies,  
kurioje jis pirktas. Šiame vadove taip pat gali būti aprašytos funkcijos, kurios bus įdiegtos vėliau šiais metais. Informacija, pateikia  
instrukcijoje, nėra įpareigojanti.

Jūsų asmens duomenų apsauga
Nepaisant to, ar nuspręsite sustabdyti asmens duomenų bendrinimą, ar ne, automobilio naudojimo duomenys bus persiųsti gamin- 
tojui ir susijusiems partneriams arba patronuojamosioms įmonėms šiais tikslais:

– siekiant suteikti galimybę valdyti automobilį ir atlikti jo techninę priežiūrą;
–  siekiant pailginti automobilio naudojimo laiką.
Šie duomenys naudojami ne rinkos žvalgymo tikslais, o siekiant nuolat tobulinti gamintojo automobilius ir išvengti problemų, galinčių neigiamai  
paveikti kasdienį jų valdymą.
Jei reikia daugiau informacijos, duomenų apsaugos nuostatas galima rasti gamintojo svetainėje, kurios adresas pateiktas automobilio naudo- 
tojo vadove.

ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT (3/3)



0.4

LTH_UD70133_1
Filler NX (XNX - A-IVI 2 - Renault) 



0.5

LTH_UD79405_2
General contents_RadNAV (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Bendrosios pastabos ..................................................
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Telefonas  .....................................................................
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Bendros pastabos

Aprašymas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.2
Valdymo pultai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.6
Paslaugų aktyvinimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.9
Naudojimo principai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.14
Valymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.18
Įjungimas, Išjungimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.19
Valdiklių pridėjimas ir tvarkymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.21
Balso atpažinimo naudojimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.23
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Description générale

18   Oro srauto keleivio skyriuje paskirstymo  
indikatorius.

19   Keleivio šildymo temperatūros indikato- 
rius.

20  Indikatorius „Sinchronizavimas“ SYNC  
įjungtas.

21  Šildomo priekinio stiklo valdiklis.

C

A

D

A

D

98 10

11 12 13 14 15 16 17 18 19

21

11B
41 2 3 5 6 7

20

Ekranas 
A Prieigos ir būsenos juosta.
B Prieiga prie skirtingų pasaulių.
C Pasirinkto pasaulio rodymo sritis.
D Šildymo lygio juosta.
1 Ryšio ir duomenų bendrinimo būsena;
2 Telefono baterijos įkrovos lygis;
3 Telefono priėmimo būsena.
4  Bluetooth® suaktyvintos multimedijos  

sistemos.
5  Multimedijos sistemos WIFI būsena.
6 Suaktyvintas prieigos taškas.
7 Belaidžio įkroviklio būsena.

Daugiau informacijos apie šildymo lygį  
žr. automobilio naudotojo vadove.

APIBŪDINIMAS (1/4)

  8 Prieiga prie pranešimų centro.
  9 Lauko temperatūra.
10 Laikas.
11   Vairuotojo šildymo temperatūros indika- 

torius.
12   Ventiliatoriaus greičio indikatorius.
13  Sinchronizavimo kontrolė SYNC.
14  Vairuotojo šildomos sėdynės valdiklis,
15  Oro kondicionieriaus valdymas.
16  Šildomos keleivio sėdynės valdiklis.
17  Šildomo vairo valdiklis.

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park 
Assist”

Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai
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APIBŪDINIMAS (2/4)

Pasaulio ekranai
Jūsų sistema turi kelis pasaulius B:
– „Pradinis puslapis“;
– „Navigacija“;
– „Garsumas“;
– „Telefonas“;
– Programos
– „Transporto priemonė“.
Pastaba: priklausomai nuo pasaulių kai  
kurie meniu gali būti neprieinami.
Galite gauti prieigą prie įvairių pasaulių bet  
kuriuo metu, iš pasaulių juostos B, visada  
matomos ir prieinamos aktyviame ekrane.

„Pradinio puslapio“ pasaulis
(priklausomai nuo įrangos)
Pasaulio pagrindinis puslapis, kurio prieiga  
galima 22 mygtuku, jame rodomi keturi tin- 
kinami valdikliai.

Režimas „Navigacija“
(priklausomai nuo įrangos)
„Navigacija“ pasaulis, kurio prieiga galima 23  
mygtuku, suteikia prieigą prie navigacijos.  
Galima parodyti du tinkinamus valdiklius.
Pastaba: pasaulio piktograma „Navigacija“  
gali keistis priklausomai nuo navigacijai nau- 
dojamos programos.

22 23

B

B

Eco režimas Padangų slėgis

vartotojo profilis

Eco Slėgis OK

Padangų slėgis

Slėgis OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę
Iš
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Režimas „Programos“
„Programos“ pasaulis, kurį galima pasiekti  
mygtuku 26, suteikia prieigą prie multime- 
dijos sistemos programų ir programų, priei- 
namų „Play Store™“.

APIBŪDINIMAS (3/4)

Režimas „Telefonas“
„Telefonas“ pasaulis, prie kurio prieiga  
galima 25 mygtuku, suteikia prieigą prie  
skambučių, adresatų ir kitų prie multimedijos  
sistemos prijungto telefono funkcijų.
Pastaba: pasaulio piktograma „Telefonas“  
gali keistis vykstant replikacijai.

Režimas „Garsumas“
„Garsumas“ pasaulis, kurio prieiga galima 24  
mygtuku, suteikia prieigą prie radijo ir muzi- 
kos.

24 25 26
Programos

Android Auto Įrenginių  
Tvarkytuvė

Play Store

Kalendorius Google Assistant Google News Maps

Telefonas Podcasts Nustatymai

Sąrašas Mėgstamiausi

Telefonas

Šiandien

My Namai

Mobilusis telefonas, prieš 
5 valandas

Mobilusis telefonas, prieš 
12 valandų
Mobilusis telefonas, prieš 
20 valandų

Namai, užvakar

Mobilusis telefonas, 
užvakar
Mobilusis telefonas, prieš 
3 dienas
Mobilusis telefonas, prieš 
3 dienas

Naujausias  
skambutis Adresatai Mėgstamiausi

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Vakar

Senesnis

nuo Grégory
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Režimas „Transporto priemonė“
„Transporto priemonė“ pasaulis, kurio pri- 
eiga galima 27 mygtuku, suteikia prieigą prie  
tam tikros automobilio įrangos valdymo, pa- 
vyzdžiui, MULTI-SENSE, vairavimo pagalbi- 
nių sistemų, 360° kameros, Driving Eco... ir  
įvairių multimedijos sistemos nuostatų, pvz.,  
ekrano, kalbos ir pan. koregavimo

APIBŪDINIMAS (4/4)
Ypatumai:
– naudojant tam tikro lygio įrangą, pradi- 

niame ekrane rodomos tik tos pasiekia- 
mos funkcijos, kurias galima pasirinkti;

– įvairius režimus galite atverti, paspaus- 
dami pakartotinai automobilio „MULTI- 
SENSE“ valdiklį. Daugiau informacijos  
rasite automobilio naudotojo vadove.

27

Pranešimų centras 8
Pranešimų centras suteikia prieigą prie pra- 
nešimų ir tam tikrų funkcijų bet kuriuo metu.

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park 
Assist”

Sėdynės

Oro kokybė Eco vairavimas Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai

Pašalinti viską

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - Laisvas judėjimas

Patikrinkite padangų slėgį
Padangų slėgis žemesnis už rekomenduojamą
„Eco“ lygis

Atlikti vėliau Žr. rekomendacijas



commandes ...............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
boutons ......................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
façades et commandes au volant ..............
(jusqu’à la fin de l’UD)
commandes

commande écran .................................
(page courante)

1.6

LTH_UD77964_2
Présentation des commandes (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Présentation des commandes

VALDYMO PRIETAISAI (1/3)

Ekrano valdymo mygtukai

3
2

41
1

Funkcija

1 Daugialypės terpės valdymo skydeliai.

2 Garsumo didinimas.

3
Palaikykite nuspaudę (maždaug 5 sekundes): priverstinis multimedijos sistemos paleidimas iš naujo.
Trumpas spustelėjimas: „Saugusis režimas“ (priklauso nuo įrangos), „Radijas - muzika IŠJUNGTA“ / „Radijas - muzika ĮJUNGTA“,  
„Rodymas budėjimo režimu“, „Valomas ekranas“, „Budėjimo režimas“.

4 Garsumo mažinimas.

2

3

4
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commande sous le volant ....................
(page courante)
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Funkcija

5 Garso šaltinio pasirinkimas.

6 Naršykite radijo stotis arba garso takelius ir katalogus (priklausomai nuo įrangos).

7

Trumpas paspaudimas:
– padidinimas klausomo įrenginio garsumas.
Palaikymas nuspaudus (maždaug 10 sekundžių):
– išjungiamas priverstinis garso nutildymas.

7 + 8

Trumpas paspaudimas:
– nutildomas / įjungiamas radijo garsas;
– pristabdomas arba paleidžiamas garso takelis;
– pertraukiamas balso atpažinimo balso sintezatorius.
Palaikymas nuspaudus (maždaug 10 sekundžių):
– išjungiamas priverstinis garso nutildymas.

8

Trumpas paspaudimas:
– sumažinimas klausomo įrenginio garsumas.
Palaikymas nuspaudus (maždaug 5 sekundes):
– įjungiamas priverstinis garso nutildymas.

9 Radijo stočių atkūrimo režimo keitimas („Sąrašas“, „Mėgstamiausi“).

VALDYMO PRIETAISAI (2/3)

5 5

7

8

9

6

Vairo kolonėlės valdikliai

5 5 6

9

7

8
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VALDYMO PRIETAISAI (3/3)

Funkcija

10 Atsiliepti/baigti pokalbį.

11

Trumpas paspaudimas (automobiliai, kuriuose įrengta navigacijos sistema):
– įjungia/išjungia multimedijos sistemos balso atpažinimo funkcija.
Paspauskite ir palaikykite:
– įjungia/išjungia balso atpažinimą telefone (tik jei jis prijungtas prie multimedi- 

jos sistemos telefono replikacijos būdu).

12

Trumpas paspaudimas:
– pasirinkite režimą MULTI-SENSE.
Paspauskite ir palaikykite:
– gaunama prieiga prie naudojamo režimo MULTI-SENSE konfigūracijos.
Daugiau informacijos žr. skyriuje „MULTI-SENSE“.

13

Trumpas paspaudimas:
– naudokite „Mėgstamiausi“ funkciją.
Paspauskite ir palaikykite:
– prieiga prie funkcijos „Mėgstamiausi“ parinkties konfigūravimo.
Daugiau informacijos žr. skyriuje „Naudotojo nuostatos“.

Vairo kolonėlės valdikliai

10 11

12

13
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Activation des services

PASLAUGŲ AKTYVINIMAS (1/5)

Konfigūracijos asistentas
Pasirinkite kalbą, kurią norite naudoti, iš  
sąrašo, prieinamo 1, tada patvirtinkite, pa- 
spausdami 2.
Tada multimedijos sistema suteikia jums ga- 
limybę siųsti aktyvavimo užklausą serveriui,  
paspaudus „Įjungti“.
Pastaba: kadangi paslaugas reikia suakty- 
vinti tik vieną kartą, valdiklis „Ryšys“ nebus  
prieinamas paslaugų aktyvinimo laiku.

1

2Paleisti

Kalba Lietuvių k.

Sveiki įsėdę į savo „Renault“

Sukonfigūruokite savo automobilį ir „Renault“ bei „Google“ prijung- 
tas paslaugas keliais etapais

Paslaugų aktyvinimas
Įvadas
Automobilio prijungtos paslaugos (tikralaikė  
informacija apie eismą, POI ieška internete,  
automobilio nuotolinis valdymas išmaniuoju  
telefonu ir pan.) veiks tik jas suaktyvinus.
Suaktyvinus paslaugas taip pat įjungiamas  
automatinis sistemos ir žemėlapių naujini- 
mas. Žr. skyrių „Naujinimas“.
Kai paslaugos aktyvuojamos, jomis galima  
naudotis ribotą laikotarpį nuo automobilio  
pristatymo datos.
Multimedijos sistemoje galima konfigūruoti  
profilį keliais etapais.
Ypatumai:
– kaskart sukūrus profilį galima į pagalbą  

pasitelkti konfigūravimo vedlį;
– konfigūravimo vedlį galimą naudoti tik au- 

tomobiliui stovint.

1

4

3
5

Patvirtinti

JŪSŲ ASMENS DUOMENŲ APSAUGĄ YRA „RENAULT“  
ETIKOS ŠIRDYJE

Les données issues de l’utilisation de ce véhicule sont traitées par Renault s.a.s,  
en tant que responsable de traitement, pour permettre le fonctionnement et la  
maintenance de votre véhicule, vous faire bénéficier de tous les services qui y sont  
proposés, améliorer votre expérience condt                           velopper des produits  
et services Renault de même que (su                                         s pseudonymisées)  
ceux de sociétés tierces, et respecter les                                      quelles Renault  
s.a.s est tenue. Pour les besoins de ces                                          données sont  
transmises aux sociétés du Groupe Re                                            de son réseau.

Conformément à la réglementation qui                                             ent si vous  
êtes situé(e) en Europe, vous disposez                                           fication, de  
suppression et, le cas échéant, de porta                                        sonnelles. Vous  
pouvez également vous opposer au traite                                   et, le cas échéant,  
en demander la limitation. À tout moment, vo                           votre consentement  
lorsque celui-ci a été recueilli.

Vous avez ainsi la possibilité de suspendre le partage des données issues de  
l’utilisation de votre véhicule (comprenant sa localisation) en refusant de.

Duomenys ir pozicija dalijamasi su Renault

Atsisakyti dalintis

Pasidalinti tik duomenimis

Pasidalinti duomenis ir poziciją

Multimedijos sistema informuoja jus apie  
jūsų asmens duomenų apsaugą.
Perskaitę šią informaciją, pasirinkite ben- 
drinti arba nebendrinti duomenų 5, paskui  
sutikite su šiai užklausai taikomais in- 
formacijos reikalavimais, paspausdami  
„Patvirtinti“ 4.
Jei reikia daugiau informacijos apie įvairius  
duomenų bendrinimo variantus, paspauskite  
piktogramą „i“ 3.
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PASLAUGŲ AKTYVINIMAS (2/5)

Savo profilį galite tinkinti sukonfigūruodami  
toliau nurodytas funkcijas.
– „MY Renault paskyra“ 6;
– „Aktyvuokite duomenų planą“ 7;
– konfigūruoti „Google Assistant“ ir progra- 

mas 8;
– užrakinti profilį 9.
Pastaba: konfigūravimą galite sustabdyti  
paspausdami 10, o vėliau galite jį pratęsti  
profilio pranešimų centre. Daugiau informa- 
cijos apie profilio konfigūravimą žr. skyriuje  
„Naudotojo nuostatos“.

Jei savo duomenų bendrinti nenorite,  
paslaugos gali neveikti (išskyrus standarti- 
nes funkcijas, susijusias su automatiniu sku- 
bios pagalbos skambučiu įvykus avarijai).
Multimedijos sistema naudoja Google® pro- 
graminė įrangą ir paslaugas, kurios keičiasi  
duomenimis su jūsų multimedijos sistema.  
Jūs informuoti apie Google® paslaugų teisi- 
nes sąlygas.
Galite leisti arba neleisti:
– jūsų vietos naudojimas programose;
– siųsti naudojimo/diagnostikos duomenis.
Pastaba: jei nenorite, kad programos nau- 
dotų dabartinę jūsų automobilio padėtį, ne- 
gausite prieigos prie Google Maps™ navi- 
gacijos.

MY Renault paskyra

Aktyvuokite duomenų planą

Konfigūruokite „Google Assistant“ ir programas

Užrakinkite profilį

Viskas

My Renault Palengvinkite kasdienį gyvenimą, naudodami  
savo Renault

Naudokite prijungtas programas, kurios pasiekiamos „Play Store“

„Google“ programėlėse ir paslaugoms naudokite savo balsą

Apsaugokite asmens duomenis, susijusius su jūsų automobiliu

laikinai

Šias funkcijas galite sukonfigūruoti dabar arba vėliau  
savo profilyje.

Tinkinkite savo profilį

6
7
8
9

10
„MY Renault paskyra“ 6
Multimedijos sistema suteikia jums galimybę  
prisijungti prie „My Renault“ paskyros, kad  
galėtumėte valdyti tam tikras automobilio  
funkcijas ir gauti prieigą prie šios informaci- 
jos, naudodamiesi savo išmaniuoju telefonu.
Pastaba: jei automobilis susietas su jūsų  
„My Renault“ paskyra, turite susikurti PIN  
kodą, kad galėtumėte aktyvuoti nuotolinį val- 
dymą naudodami programėlę „My Renault“  
išmaniajame telefone.
Daugiau informacijos rasite „My Renault“.  
Žr. skiltį, esančią „My Renault“.

„Aktyvuokite duomenų planą“ 7
Norėdami naudoti prijungtas programas,  
prieinamas „Play Store™“, turite prisijungti  
prie duomenų paslaugų teikėjo.
Galite tai atlikti taip:
– iš savo „My Renault“ paskyros, prisijungę  

prie savo „My Renault“ paskyros automo- 
bilyje;

Gamintojas imasi visų reikalingų atsar- 
gumo priemonių, kad užtikrintų, jog jūsų  
asmens duomenys yra tvarkomi visiškai  
saugiai.
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PASLAUGŲ AKTYVINIMAS (3/5)
arba
– pasinaudodami interneto paslaugų tei- 

kėjo nuoroda, esančia gamintojo atstovo  
(kai automobilis nupirktas) pateiktame  
dokumente.

Konfigūruoti „Google Assistant“ ir  
programas 8
Multimedijos sistemoje prie savo „Google®“  
paskyros galima prisijungti įvairiais būdais:
– naudojant „Google®“ paskyros ID  

(el. pašto adresą arba telefono numerį, o  
tada slaptažodį);

– į kai kuriuos telefonus gali būti siunčia- 
mas kodas, kurį reikės patvirtinti telefone,  
arba nuskaitant QR Code multimedijos  
sistemos ekrane.

Vadovaukitės instrukcijomis, pateiktomis  
multimedijos sistemos ekrane.

Tam, kad jūsų asmens duomenys būtų  
geriau apsaugoti, rekomenduojame už- 
rakinti savo profilį.

Profilio 9 užrakinimas
Kad būtų apsaugoti jūsų asmens duomenys,  
multimedijos sistema suteikia jums galimybę  
užrakinti prieigą prie savo profilio, naudojant  
tolesnius būdus:
– „Modelis“;
– „PIN kodas“;
– „Slaptaž.“;
– „Nenaudoti profilio užrakinimo“.
Laikykitės multimedijos sistemos ekrane  
rodomų instrukcijų, kad užbaigtumėte kon- 
figūravimą.

Duomenų rinkimas
Kai paslaugų aktyvavimo užklausa patvir- 
tinama, paleidus multimedijos sistemą, vis  
tiek galite įjungti arba išjungti duomenų rin- 
kimą arba keisti duomenų bendrinimo lygį,  
paspausdami 11.
Jei reikia daugiau informacijos apie įvairius  
duomenų bendrinimo variantus, paspauskite  
piktogramą „i“ 12.

11

Sveiki prisijungę,  
Grégory!

Ok (5)

Grégory Anthony Fabien

Duomenys ir pozicija dalijamasi su „Renault“

Duomenys ir toliau bendrinami su „Renault“ arba jos partneriais, vadovaujantis  
teisėtais interesais, sutartimi arba teisinių įsipareigojimu. Spustelėkite „(i)“.

Stéphane
Administratorius.

12
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PASLAUGŲ AKTYVINIMAS (4/5)

Duomenų apsauga
Iš automobilio gautus duomenis tvarko ga- 
mintojas, Google®, įgaliotieji gamintojo  
grupės platintojai ir kitos gamintojo grupės  
įmonės. Gamintojo informaciją galima rasti  
jo svetainėje ir paskutiniame automobilio  
naudotojo vadovo puslapyje.
Jūsų asmens duomenys tvarkomi šiais tiks- 
lais:
– siekiant suteikti galimybę naudoti įdiegtas  

automobilio paslaugas ir programas;
– siekiant suteikti galimybę valdyti automo- 

bilį ir atlikti jo techninę priežiūrą;
– siekiant padidinti patogumą vairuotojui ir  

tobulinti gamintojo grupės gaminius bei  
paslaugas;

– siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi ga- 
mintojo grupės teisinių įsipareigojimų.

Laikinas duomenų rinkimo  
sustabdymas
Automobilio duomenų rinkimas gali būti laiki- 
nai sustabdytas.
Norėdami tai atlikti, užvesdami automobilį,  
pagrindiniame ekrane paspauskite 10, tada  
pasirinkę „Atsisakyti dalintis“ išjunkite duo- 
menų rinkimą.
Duomenų rinkimą galite bet kada pristabdyti  
arba keisti skiltyje „Profilis“, esančioje pra- 
nešimų centre: paspauskite „Pasidalinti tik  
duomenimis“.
Jei su duomenų bendrinimu nesutinkate,  
paslaugos gali nebeveikti (išskyrus stan- 
dartines funkcijas, susijusias su automatiniu  
skubios pagalbos skambučiu įvykus avari- 
jai).

Gamintojas imasi visų reikalingų atsar- 
gumo priemonių, kad užtikrintų, jog jūsų  
asmens duomenys yra tvarkomi visiškai  
saugiai.

Jei savo duomenų bendrinti nenorite, paslau- 
gos gali nebeveikti (išskyrus standartines  
funkcijas, susijusias su automatiniu skubios  
pagalbos skambučiu įvykus avarijai).
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PASLAUGŲ AKTYVINIMAS (5/5)

Gamintojas imasi visų reikalingų atsar- 
gumo priemonių, kad užtikrintų, jog jūsų  
asmens duomenys yra tvarkomi visiškai  
saugiai.

Šie duomenys naudojami ne komercinių  
paslaugų tikslais, o siekiant nuolat tobulinti  
gamintojo automobilius ir išvengti problemų,  
galinčių neigiamai paveikti kasdienį jų nau- 
dojimą.
Jei reikia daugiau informacijos, duomenų  
apsaugos nuostatas galima rasti gamintojo  
svetainėje, kurios adresas pateiktas auto- 
mobilio naudotojo vadove.

Paslaugų galiojimo pabaiga
Paslaugos suaktyvinamos ribotam laikotar- 
piui. Jam pasibaigus, paslaugos neveiks.  
Norėdami vėl suaktyvinti paslaugas, žr.  
skyrių „Paslaugos prisijungus“.

Automobilio multimedijos ekrane galite:
– nesutikti su jūsų asmens duomenų (įskai- 

tant vietos duomenis) bendrinimu;
– bet kada atšaukti sutikimą.
Jei nuspręsite sustabdyti asmens duomenų  
bendrinimą, kai kurių gamintojo teikiamų  
automobilio funkcijų veikimas ir (arba) pas- 
laugų teikimas bus sustabdytas, nes joms  
reikia sutikimo.
Nepaisant to, ar nuspręsite sustabdyti  
asmens duomenų bendrinimą, ar ne, auto- 
mobilio naudojimo duomenys bus persiųsti  
gamintojui ir susijusiems partneriams arba  
patronuojamosioms įmonėms šiais tikslais:
– siekiant suteikti galimybę valdyti automo- 

bilį ir atlikti jo techninę priežiūrą;
–  siekiant pailginti automobilio naudojimo  

laiką.

Vadovaudamiesi jums taikomais teisės  
aktais, ypač jei esate Europoje, galite pra- 
šyti šių dalykų:
– gauti ir patikrinti su jumis susijusius duo- 

menis, turimus gamintojo;
– pataisyti netikslią informaciją;
– pašalinti su jumis susijusius duomenis;
– padaryti jūsų duomenų kopiją, kad juos  

būtų galima naudoti kitais tikslais;
– bet kada nesutikti su jūsų duomenų nau- 

dojimu;
– sustabdyti jūsų duomenų naudojimą.
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Valdymo judesiai
– Palietimas: pirštu palieskite ekrano dalį ir  

atitraukite pirštą nuo ekrano.
– Paspauskite ir palaikykite: lieskite ekrano  

dalį mažiausiai 1,5 sekundės.
– Mažinimas / didinimas: suskleiskite du  

pirštus arba išskleiskite juos ant ekrano.

Principes d’utilisation

Daugialypės terpės ekranas
Keisti padėtį meniu
Multimedijos ekranu galima naudotis siste- 
mos funkcijoms atverti. Palieskite multimedi- 
jos ekraną ir pasirinkite vieną iš meniu.

NAUDOJIMO PRINCIPAI (1/4)

– Perbraukti: greitai slyskite pirštu:
 –  horizontaliai, iš kairės į dešinę arba iš  

dešinės į kairę;
 arba
 –  vertikaliai, iš apačios į viršų arba iš vir- 

šaus į apačią.

Iš Iš

38 mn
30 km – 10

de Parisį gatvęParisiki

Iš

38 mn
30 km – 10:46

Padangų

Stephen Walking
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NAUDOJIMO PRINCIPAI (2/4)

Supažindinimas su puslapiais  
„Pasaulis“
Jūsų sistema turi kelis pasaulius. Eikite iš  
vien o pasaulio į kitą, spausdami tiesiogiai  
ieną iš 1 pasaulio mygtukų.
Pradiniame puslapyje arba skiltyje  
„Navigacija pasaulis“ yra valdiklių, kurie su- 
teikia prieigą prie tam tikrų funkcijų, pvz., pa- 
dangų slėgio, radijo ir kt.

Šiais valdikliais galite tiesiai atverti funkcijos  
pagrindinį langą ar, tam tikrais atvejais, tie- 
siogiai valdyti funkcijas iš kurio nors pagrin- 
dinio puslapio (pavyzdžiui, įjungti kitą radijo  
stotį).
Pradinio puslapio aprašymą rasite skyriuje  
„Aprašymas“.
Pastaba: galite keisti pradinių puslapių kon- 
figūraciją. Daugiau informacijos rasite sky- 
riuje „Valdiklių pridėjimas ir tvarkymas“.

11

Supažindinimas su juosta  
„Pasaulis“
Norėdami gauti prieigą prie pasaulio, pa- 
spauskite vieną iš penkių mygtukų 1 pasau- 
lių juostoje A.
Sistema sudaryta iš penkių pasaulių, juos  
visus galima bet kuriuo metu pasiekti iš mul- 
timedijos ekrano:
– pradinis puslapis (priklauso nuo įrangos):  

suteikia galimybę matyti keturis tinkina- 
mus valdiklius;

A

1

Padangų slėgis

Slėgis OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę
Iš

Padangų slėgis

Slėgis OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę
Iš
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NAUDOJIMO PRINCIPAI (3/4)
– „Navigacija“ (priklauso nuo įrangos):  

apima visas palydovinės navigaci- 
jos, kelių žemėlapių ir informacijos apie  
eismą funkcijas;

– „Garsumas“: naudojamas prieigai prie  
radijo bei garso įrašų atkūrimo;

– „Telefonas“/„Dubliavimas“:
 –  galima naudoti vienam arba keliems  

telefonams susieti su sistema, priei- 
gai prie skambučių, telefonų knygos  
ir kitų prie multimedijos sistemos pri- 
jungto telefono funkcijų;

 –  galima naudoti norint įgalinti išmani- 
ojo telefono dubliavimą.

– „Programos“: naudojama prieigai prie  
programų;

– „Transporto priemonė“: naudojama tam  
tikrai automobilio įrangai valdyti, pavyz- 
džiui, MULTI-SENSE, vairavimo pagalbi- 
nėms sistemoms, 360° kamerai, Driving  
Eco ir koreguoti įvairias multimedijos sis- 
temos nuostatas, pvz., ekraną, kalbą ir  
pan.)

Pastaba: priklausomai nuo pasaulių, kai  
kurie meniu gali būti neprieinami.

Pranešimų centras
Galima pasiekti naudojant mygtuką 2 arba  
greitai perbraukiant multimedijos ekraną  
nuo srities B iki ekrano vidurio. Pranešimų  
centre galima atidaryti pranešimų istoriją,  
pavyzdžiui:
– SMS;
– „Padangų slėgis“;
– naujinimas;
– ...

Pasirinkite pranešimą, kad gautumėte  
prieigą prie jo.
norėdami ištrinti pranešimą, greitai perbrau- 
kite per ekraną.
Paspauskite mygtuką 3, kad ištrintumėte  
visus pranešimus.
Taip pat galite sukurti ir konfigūruoti savo  
vartotojo profilį. Daugiau informacijos žr.  
skyriuje „Naudotojo nuostatos“.
Daugiau informacijos apie pranešimus žr.  
skyriuje „Pranešimai“.

B

3

2

Pašalinti viską

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - Laisvas judėjimas

Patikrinkite padangų slėgį
Padangų slėgis žemesnis už rekomenduojamą
„Eco“ lygis

Atlikti vėliau Žr. rekomendacijas

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park Assist” Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai
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NAUDOJIMO PRINCIPAI (4/4)

Dėl Jūsų saugumo šiuos veiks- 
mus atlikite automobiliui sto- 
vint.

Kai kurias nuostatas reikia konfigū- 
ruoti veikiant varikliui, kad jas išsau- 
gotų multimedijos sistema.

Funkcijos neprieinamos
Pagal šalies konkrečius norminius aktus  
vairuojant tokios funkcijos kaip prieiga prie  
mokymo ir kai kurių nuostatų gali būti ne- 
prieinama.
Norėdami gauti prieigą prie neprieinamų  
funkcijų, sustabdykite automobilį.
Pastaba: kai kuriose šalyse norminiai aktai  
reikalauja, kad, norint pasiekti programas,  
būtų įjungtas stovėjimo stabdys. Prireikus  
papildomos informacijos, susisiekite su pa- 
tvirtintu platintoju.
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Nettoyage

VALYMAS

Laikykitės šių valymo rekomendacijų:
A:  nenaudokite alkoholio pagrindo skysčių ir 

netepkite arba nepurkškite skysčių;
B:  nevalykite muiluotu vandeniu, naudodami 

šiek tiek sudrėkintą mikropluošto šluostę;
C:  nusausinkite mikropluošto šluoste.

Valymo rekomendacijos
Jutikliniam ekranui visada naudokite tik  
švarią, nepūkuojančią, sausą, švelnią mi- 
kropluošto šluostę, kad nepažeistumėte  
apsaugos nuo akinimo medžiagų.
Per daug nespauskite multimedijos ekrano  
ir nenaudokite valymo priemonių, galinčių  
subraižyti ekraną (pvz., šepečio, šiurkščios  
šluostės ir pan.).

Nepilkite ir nepurkškite valymo  
priemonės ant ekrano.
Nenaudokite cheminių valymo  
priemonių arba buitinių gami- 

nių. Ant prietaiso neturėtų patekti jokių  
skysčių ir jis neturėtų būti veikiamas drė- 
gmės. Jeigu taip nutiktų, paviršiai arba  
elektros komponentai gali būtų sugadinti  
arba pažeisti.

Toje vietoje nenaudokite gami- 
nių, kurių sudėtyje yra alkoho- 
lio, ir (arba) purškiamų skysčių.

A B

C

Režimas „Valomas ekranas“
Norėdami naudoti mikropluošto šluostę mul- 
timedijos sistemos ekranui, kai jis įjungtas,  
trumpai spustelėkite valdiklį 1 multimedi- 
jos pulte, tada paspauskite „Valomas ekra- 
nas“ 2, kad jutikliniame ekrane perjungtu- 
mėte neaktyvų režimą.
Norėdami išjungti režimą „Valomas ekra- 
nas“, dukart paspauskite multimedijos  
ekraną.

1

2

Radijas - muzika IŠJUNGTA

Rodymas budėjimo režimu

Valomas ekranas

Budėjimo režimas

Uždaryti
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Marche, Arrêt

ĮJUNGIMAS, IŠJUNGIMAS (1/2)

Įjungimas
Daugialypės terpės sistema paleidžiama:
– kai durys atidaromos;
– bakstelėjus 1 multimedijos pulto valdiklį.

Išjungimas
Daugialypės terpės sistema išsijungia:
– spustelėjant 1 valdiklį multimedijos  

ekrane, o tada paspaudus „Budėjimo re- 
žimas“;

– kai Jūsų automobilio atidaromi elementai  
yra užrakinami.

1
Radijas - muzika IŠJUNGTA

Rodymas budėjimo režimu

Valomas ekranas

Budėjimo režimas

Uždaryti

Sveiki prisijungę, Grégory!

Ok

Grégory Anthony Fabien

Vairuotojo duomenys bendrinami su „Renault“

Jūsų duomenis gali tvarkyti kiti paslaugų teikėjai arba  
veiklos vykdytojai, siekdami valdyti automobilio paslaugas.  
Norėdami gauti daugiau informacijos, spustelėkite myg- 
tuką „Informacija“.

Stéphane Svečias
Administratorius

Minimalus rodinys
Naudojantis šia funkcija ekrane rodoma tik  
lauko temperatūra, laikrodis ir šildymo lygio  
juosta.
Norėdami pasirinkti šį rodymo režimą, trum- 
pai spustelėkite valdiklį 1, esantį multime- 
dijos sistemos skydelyje, tada spustelėkite  
funkciją „Rodymas budėjimo režimu“.
Trumpai spustelėjus valdiklį 1, bus rodomos  
kitos funkcijos, pavyzdžiui:
– „Radijas - muzika IŠJUNGTA“/„Radijas -  

muzika ĮJUNGTA“;
– „Valomas ekranas“

1
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„Saugusis režimas“
Naudojant šį režimą išjungiamas programų,  
atsisiųstų iš „Play Store™“, rodymas arba  
naudojimas tuo atveju, kai multimedijos  
sistema nereaguoja. Jį naudojant taip pat  
galima atjungti prieigą prie interneto.
Norėdami grįžti į skiltį „Saugusis režimas“,  
palaikykite nuspaudę multimedijos ekrane  
esantį 1 valdiklį ir ant vairaračio esantį gar- 
sumo mažinimo valdiklį 3, kol sistema bus  
paleista iš naujo.

ĮJUNGIMAS, IŠJUNGIMAS (2/2)
Norėdami išeiti iš skilties „Saugusis reži- 
mas“, atlikite multimedijos sistemos palei- 
dimo iš naujo procedūrą, aprašytą toliau.

Paleisti iš naujo
Multimedijos sistemą galima paleisti iš  
naujo, paspaudžiant ir laikant (laikant nu- 
spaudus, kol sistema bus paleista iš naujo):
– 1 valdiklį multimedijos pulte;
arba
– mygtuką „Mode“ 4 ir kairįjį mygtuką  

„Source“ 2 ant vairo kolonėlės valdiklio.

3

2

4
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Ajouter et gérer des widgets

VALDIKLIŲ PRIDĖJIMAS IR TVARKYMAS (1/2)

Įvadas
Jūsų sistemoje yra tinkinamas pagrindinis  
puslapis arba „Navigacija“. Tai sudaro keli  
valdikliai A srityje, suteikiantys prieigą prie  
informacijos ir funkcijų, kaip Driving Eco, ra- 
dijas, slėgis padangose ir pan.
Paspauskite vieną iš valdiklių, kad tiesiogiai  
valdytumėte funkciją iš pagrindinio ekrano  
(keisti radijo stotį, gauti prieigą prie telefono  
ir pan.).

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Valdiklio konfigūracija susieta su profiliu.  
Jeigu profilis pakeičiamas, valdiklių ro- 
dymas taip pat pasikeičia.

A

Valdiklio dydis
Kad būtų pagerintas navigacijos žemėlapio  
matomumas, galite sumažinti valdiklio sritį.
Paspauskite 1 mygtuką arba perbraukite  
multimedijos ekraną iš A valdiklio srities į  
ekrano kraštą.

Norėdami padidinti valdiklio ekraną, pa- 
spauskite valdiklį arba perbraukite multime- 
dijos ekraną iš B valdiklio srities į ekrano  
centrą.

BA

1

Padangų slėgis

Slėgis OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę
Iš

Padangų slėgis

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę

Iš

de Parisį gatvę

Iš

1
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Valdiklių tinkinimas
Iš meniu „Transporto priemonė“, pasau- 
lis, „Transporto priemonė“, „Kabina“, tada  
„Redaguoti valdiklius“ galite tinkinti valdi- 
klius.

VALDIKLIŲ PRIDĖJIMAS IR TVARKYMAS (2/2)

A B

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Valdiklio konfigūracija susieta su profiliu.  
Jeigu profilis pakeičiamas, valdiklių ro- 
dymas taip pat pasikeičia.

Tada pasirinkite pageidaujamą vietą B sri- 
tyje, tiesiog paliesdami ekraną, tada iš  
sąrašo C pasirinkite norimą rodyti valdiklį.

A

Taip pat galite gauti prieigą prie valdiklio tin- 
kinimo nuostatų iš pasaulio pagrindinio pus- 
lapio arba „Navigacija“ pasaulio:
– paspausdami ir laikydami valdiklį, kurį  

norite tinkinti;
– braukdami iš A srities į ekrano centrą.

C
slėgis

Slėgis OK

walking

de Parisį gatvę

Iš

Hey ! - Stephen Walking

Redaguoti valdiklius

Orų infor- 
macija

Padangų slėgis

Garso  
įrašas

Nusileidimo nuo kalvų kontrolė

Telefonas Neseniai naudotos  
programos

Spotify

Iš

38 mn
30 km – 10

Padangų

Stephen Walking

38 mn
30 km – 10
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Utiliser la reconnaissance vocale

BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (1/9)

Pristatymas
Multimedijos sistemoje yra įdiegta balso at- 
pažinimo sistema , kurią naudodami galite  
valdyti balsu tam tikras multimedijos sis- 
temos arba išmaniojo telefono funkcijas.  
Galite naudotis multimedijos sistema arba  
savo išmaniuoju telefonu nepaleisdami vairo  
iš rankų.
Naudokite balso komandą, kreipdamiesi į  
multimedijos sistemą, lyg natūraliai kalbėtu- 
mėte su žmogumi.
Pastaba: balso atpažinimo mygtuko padėtis  
gali skirtis. Daugiau informacijos rasite auto- 
mobilio naudotojo vadove.
Galite naudoti balso atpažinimo sistemas:
– multimedijos ekrano;
– išmaniojo telefono, prieinama išmaniojo  

telefono replikacija.
Daugiau informacijos apie išmaniojo tele- 
fono replikaciją žr. skyriuje „Android Auto™,  
CarPlay™“.

Prisijungus prie paskyros Google®  jums su- 
teikiama galimybė toliau tinkinti asistentą, kai  
automobilis prijungtas. Pavyzdžiui, galima  
skambinti įrašytiems adresatams arba suži- 
noti apie kalendoriaus turinį Google®.
Ypatumai:
– „Google Assistant“ dar neprieinama viso- 

mis kalbomis. Norėdami gauti daugiau in- 
formacijos apie prieinamumą arba išban- 
dyti kitą kalbą (jei prieinama), žr. support. 
google.com;

– balso komandos praturtinamos ir gerina- 
mos atnaujinant programinę įrangą;

– žemiau pateiktos instrukcijos yra ben- 
drojo pobūdžio aprašymai, įtraukiami tre- 
čiųjų šalių tiekėjai. Prieinamumas, versija  
ir funkcionalumas gali keistis arba būti  
pakeisti.

Daugialypės terpės balso  
atpažinimo sistemos  
naudojimas
Pagrindinės funkcijos, kontroliuojamos  
multimedijos sistemos balso  
komandomis
Kai kurias balso komandas galite naudoti,  
norėdami gauti prieigą prie šių automobilio  
sričių:
– Navigacija;
– muzikos;
– Radijo imtuvas;
– Telefonas;
– Automobilio funkcijų (oro kondicionavimo,  

MULTI-SENSE);
– Prijungtų paslaugų (orų, naujienų ir pan.);
– ...
Pastaba: jeigu norite naudoti balso atpaži- 
nimo funkciją, įsitikinkite, kad esate tinklo  
aprėpties zonoje. Tam tikrų funkcijų gali ne- 
pavykti pasiekti, jei priėmimas prastas.
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (2/9)

Balso komandos
(priklausomai nuo įrangos)
Galite naudoti sistemos balso komandas,  
kad neliesdami ekrano paskambintumėte  
adresatui iš telefono knygelės, įvestumėte  
atvykimo vietą, pakeistumėte radijo stotį  
ir pan. Bakstelėkite 1 mygtuką, pasigirsta  
garsas ir ekrane parodoma grafika.
Pastaba: ši funkcija yra tik tuose automobi- 
liuose, kurie turi navigacijos sistemą.

1

Įjungimas
Yra keli būdai suaktyvinti balso atpažinimo  
sistemą:
– ištarkite balso komandą „Ok Google“  

arba „Hey Google“, tada, pasigirdus  
garsui ir 3 ekrane pasirodžius atvaizdui,  
pasakykite, ko jums reikia (pvz., „Parvežk  
mane namo“);

arba
– bakstelėdami automobilio balso atpaži- 

nimo sistemos mygtuką 1;

arba
– paspaudus valdiklį „Google Assistant“ 2;
arba
– paspausdami piktogramą 4 pasaulyje  

„Navigacija“.

Ok Google

Google Assistant Garsumas

2

3
Padangų slėgis

Slėgis OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisį gatvę
Iš

4
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (3/9)

Balso atpažinimo meniu
„Transporto priemonė“, „Nustatymai“,  
„Google®“, tada „Google Assistant“ pasau- 
lis, galite:
– asistente pasirinkti kalbas;
– įjungti/išjungti balso komandą „Sakyk  

Ok Google“;
– leisti pasirinktinius rezultatus;
– aktyviai pateikiami pasirinktiniai rezulta- 

tai;
– gauti pranešimus iš „Google Assistant“.

„Navigacija“ valdiklis su balso  
atpažinimu
Yra keletas būdų kelionės tikslui nurodyti  
naudojant automobilio daugialypės terpės  
sistemos valdymo balsu funkciją.
Pastaba: norėdami pasinaudoti visomis  
funkcijomis, turite aktyvuoti „Google®“ pa- 
skyrą ir turėti įrašytų adresų. Daugiau infor- 
macijos žr. skyriuje „Naudotojo nuostatos“.
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su navigacija, suaktyvinkite balso komandą,  
tada po pyptelėjimo pasakykite, ko jums  
reikia, pagal tolesnes temas:
– „Lankytina vieta“;
– „Paskirties vieta“;
– „Namai“;
– „Darbas“;
– „Informacija apie maršrutą“;
– „Nurodymai“;
– ...

„Lankytina vieta“
POI (lankytinos vietos) ieškojimas naudojant  
balso komandą.
Pavyzdžiai:
– „Į kepyklą“;
– „Važiuojam į Paris stotį“;
– „Važiuojam prie Eifelio bokšto“;
– ...

„Paskirties vieta“
Išsamaus adreso įvedimas naudodami  
balso komandą.
Pavyzdžiai:
– „Važiuojam prie Pylimo gatvės Nr. 7,  

Paris“;
– „Važiuojam į Paris“;
– „Važiuojam į Žaliakalnį, Paris“;
– ...
Pastaba: pavyzdžius galima pritaikyti pagal  
šalį ir kalbą.
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (4/9)
„Informacija apie maršrutą“
Dabartinio maršruto informacija naudojant  
balso komandą.
Pavyzdžiai:
– „Koks mano maršrutas?“;
– „Koks atvykimo laikas?“;
– „Koks likęs atstumas?“;
– ...

„Namai“ ir „darbas“
Namų ir darbo adreso nurodymas naudojant  
balso komandą.
Pavyzdžiai:
– „Vykti namo“;
– „Parvežk namo“;
– „Važiuojam į darbą“;
– ...
Pastaba: norėdami naudoti balso funkciją  
„Važiuoti namo“ arba „Važiuoti į darbą“, turite  
atverti „Google®“ paskyrą ir įrašyti adresą.

„Nurodymai“
Veiksmas dabartinio maršruto nurodymuose  
naudojant balso komandą.
Pavyzdžiai:
– „Įjungti/išjungti nurodymus balsu“;
– „Vengti mokesčių“;
– „Atšaukti maršrutą“;
– ...
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (5/9)
– „Klausytis „<dainos pavadinimas>“, nau- 

dojant „<pageidaujamos programos pa- 
vadinimas>“;

– „Klausytis <albumo pavadinimas>, nau- 
dojant <pageidaujamos programos pava- 
dinimas>“;

– „Klausytis „<grojaraščio pavadinimas>“,  
naudojant „<pageidaujamos programos  
pavadinimas>“;

– ...
Pastaba:  kai kurioms transliuojamos mu- 
zikos programoms reikia susietos paskyros  
prisijungti.

„Atkūrimo komandos“
Galite duoti klausomo grojaraščio komandą.
Pavyzdžiui:
– „Paleisti “;
– „Pristabdymas“;
– „Kitas“;
– „Ankstesnis“.
Pastaba: priklausomai nuo naudojamos  
programos komandos gali skirtis arba būti  
neprieinamos.

„Garso šaltinis“
Galite pakeisti garso šaltinį.
Pavyzdžiui:
– „Įjungti radiją“;
– „Paleisti transliuojamos muzikos pro- 

gramą“;
– ...

„Radijas“
Galite rinktis radijo stotį.
Pavyzdžiui:
– „Paleisti Jazz radio„;
– „Paleisti 91.8“;
– ...

„Muzika“
Galite paleisti muziką (garso takelį, grojaraš- 
čius ir pan.), tik transliuojamą.
Pavyzdžiui:
– „Klausytis <artisto vardas>, naudojant  

<pageidaujamos programos pavadini- 
mas>“;

„Garsumas“ valdiklis su balso  
atpažinimu
Galite įjungti muziką arba radiją multimedi- 
jos sistemoje naudodami balso komandą.
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su „Garsumas“ pasaulis, suaktyvinkite balso  
komandą, tada po pyptelėjimo pasakykite,  
ko jums reikia, pagal tolesnes temas:
– „Garso šaltinis“;
– „Radijas“;
– „Muzika“;
– „Atkūrimo komandos“;
– ...



1.28

LTH_UD80339_4
Utiliser la reconnaissance vocale (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (6/9)
„SMS“
Galite diktuoti ir siųsti SMS arba nurodyti,  
kad SMS būtų perskaityta.
Pavyzdžiui:
– „Siųsti Fabien„: „Pasimatysim vėliau...“;
– „Skaityti SMS“;
– „Atsakyti į SMS“;
– ...
Ypatumai:
– turite suaktyvinti duomenų bendrinimą,  

kad galėtumėte nurodyti multimedijos sis- 
temai SMS perskaityti, daugiau informa- 
cijos žr. skyriuje „Paslaugų aktyvinimas“;

– turite aktyvuoti pasirinktinių rezultatų lei- 
dimą „Google®“ nuostatose; daugiau in- 
formacijos rasite skiltyje „Sistemos nuos- 
tatos“;

– multimedijos sistema perskaityti gali tik  
vairuojant gautas SMS.

„Skambutis“ ir „rinkti“
Galite skambinti adresatui, esančiam jūsų  
telefono knygelėje, arba rinkti telefono  
numerį.
Pavyzdžiai:
– „Skambinti Grégory“;
– „Skambinam Grégory namo“;
– „Skambinti į balso paštą“;
– „Rinkti 06 77 07...“;
– „Skambinti 06 77 07...“;
– ...

Skambučių sąrašas
Galite peržiūrėti savo telefono skambučių is- 
toriją.
Pavyzdžiui:
– „Skambučių sąrašas“;
– „Rodyti skambučius“;
– „Skambučių istorija“;
– ...

„Telefonas“ valdiklis su balso  
atpažinimu
Paskambinti telefonu kokiu nors numeriu  
ar kuriam nors adresatui galima naudojant  
daugialypės terpės sistemoje integruotą val- 
dymo balsu funkciją.
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su „Telefonas“ pasaulis, suaktyvinkite balso  
komandą, tada po pyptelėjimo pasakykite,  
ko jums reikia, pagal tolesnes temas:
– „Skambutis“;
– „Rinkti“;
– „Skambučių sąrašas“;
– „SMS“;
– ...
Ypatumai:
– turite aktyvuoti duomenų bendrinimą tele- 

fone; daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Paslaugų aktyvinimas“;

– turite aktyvuoti pasirinktinių rezultatų lei- 
dimą „Google®“ nuostatose; daugiau in- 
formacijos rasite skiltyje „Sistemos nuos- 
tatos“.
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (7/9)

„Prijungtos paslaugos“  
komanda su balso atpažinimu
Prijungtoms paslaugoms galite užduoti tam  
tikrų klausimų, naudodami balso komandą,  
integruotą į multimedijos sistemą.
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su prijungtomis paslaugomis, suaktyvinkite  
balso komandą, tada po pyptelėjimo pasa- 
kykite, ko jums reikia, pagal tolesnes temas:
– „Orai“;
– „Naujienos“;
– „Sportas“;
– „Įvykiai“;
– ...
Pavyzdžiui:
– „Koks oras vietovėje Paris?„;
– „Kokios šiandienos naujienos?“;
– „Koks varžybų Paris – Marseille rezulta- 

tas?“;
– ...

„Šildymo lygis“;
Galite suaktyvinti tam tikras funkcijas, susi- 
jusias su šildymo lygiu.
Pavyzdžiui:
– „Įjunk vėdinimą į kojas“;
– „Įjunk vairo šildymą“;
– „Padidink keleivio sėdynės šildymą“;
– „Sinchronizuok temperatūrą“;
– „Sumažink temperatūrą“;
– „Nustatyk 21 laipsnio temperatūrą“;
– ...

„MULTI-SENSE“
Galite įjungti įvairius MULTI-SENSE reži- 
mus.
Pavyzdžiui:
– „Įjunk ECO režimą“;
– „Perjunk į režimą „Sportas“;
– „Įjunk režimą „Comfort“;
– ...

„Automobilio funkcijos“  
komanda su balso atpažinimo  
funkcija
Galite suaktyvinti kai kurias automobilio  
funkcijas naudodami balso komandą, inte- 
gruotą multimedijos sistemoje.
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su „Transporto priemonė“ pasaulis, suakty- 
vinkite balso komandą, tada po pyptelėjimo  
pasakykite, ko jums reikia, pagal tolesnes  
temas:
– „Autonomiškumas“;
– „Šildymo lygis“;
– „MULTI-SENSE“;
– ...

„Autonomiškumas“
(priklauso nuo įrangos)
Galite gauti tam tikros informacijos, susiju- 
sios su likusiu jūsų automobilio baterijos iš- 
tekliumi.
Pavyzdžiui:
– „Noriu vykti į Dunkerque“;
– „Kokį atstumą galima nuvažiuot su įkrautu  

akumuliatoriumi“;
– ...
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (8/9)

1Balso atpažinimo naudojimas  
išmaniojo telefono replikavimu
Pagrindinės funkcijos, kontroliuojamos  
jūsų išmaniojo telefono balso  
komandomis
Kai išmanusis telefonas prijungtas prie mul- 
timedijos sistemos išmaniojo telefono repli- 
kavimu, kai kurias balso komandas galima  
naudoti, norint gauti prieigą prie domenų ir  
programų, prieinamų mobiliajame telefone.
Daugiau informacijos apie išmaniojo tele- 
fono replikaciją žr. skyriuje „Android Auto™,  
CarPlay™“.
Kai kurias balso komandas galite naudoti,  
norėdami gauti prieigą prie tolesnių išmani- 
ojo telefono domenų:
– Navigacija;
– muzikos;
– Telefonas.
Pastaba: jeigu norite naudoti savo išma- 
niojo telefono balso atpažinimo funkciją su  
multimedijos sistema, užtikrinkite, kad esate  
tinklo aprėpties zonoje.

Kai naudojate balso atpažinimą naudo- 
jant išmaniojo telefono replikavimą, nau- 
dojate telefono interneto ryšį (taikomi  
jūsų mobiliojo ryšio operatoriaus mokes- 
čiai ir apribojimai).

Išmaniojo telefono replikavimo  
komanda su balso atpažinimu
Kad galėtumėte naudoti išmaniojo telefono  
balso atpažinimo sistemą su multimedijos  
sistema, jūs turite:
– užtikrinti, kad išmanusis telefonas turi  

balso atpažinimo funkciją, suderinamą su  
multimedijos sistema;

– prijungti išmanųjį telefoną prie multime- 
dijos sistemos naudojant išmaniojo tele- 
fono replikavimą.

Daugiau informacijos žr. „Telefono pri- 
jungimas, atjungimas“ ir „Android Auto™  
CarPlay™“.

Balso komandos
(priklausomai nuo įrangos)
Galite naudoti išmaniojo telefono replika- 
vimo balso komandą, naudodami ekraną,  
paspausdami ir laikydami 1 mygtuką, pasi- 
girsta garsas ir ekrane parodoma grafika.
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (9/9)
Norėdami paleisti balso komandą, susietą  
su programomis, suderinamomis su balso  
atpažinimu, suaktyvinkite balso komandą,  
tada po garsinio signalo pasakykite, ko jums  
reikia.
Telefono programos naudojimas su išma- 
niojo telefono replikavimu, naudojant balso  
komandą.
Pavyzdžiui:
– „Skambinti José“;
– „Skambinti į biurą“;
– ...
Navigacijos programos naudojimas išmani- 
ojo telefono replikavimui, naudojant balso  
komandą.
Pavyzdžiui:
– „Vykti Champs-Elysées į Paris“;
– „Vykti namo“;
– ...
Pastaba:  komandos, naudojamos balsui at- 
pažinti, priklauso nuo replikuoto išmaniojo  
telefono programos.

Įjungimas
Norėdami įjungti balso atpažinimo sistemą,  
turite:
– paspauskite ir laikykite automobilio balso  

atpažinimo mygtuką 1;
– skiltyje „Replikavimo pasaulis“ paspaus- 

kite balso komandą, susietą su naudo- 
jama programa.

Pastaba: naudodami balso atpažinimo funk- 
ciją, visuomet sulaukite garso signalo ir tik  
tuomet ištarkite žodžius.
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Carte

ŽEMĖLAPIS (1/5)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Ekranas „Žemėlapis“ be dabartinio  
maršruto
1 „Navigacija“ pasaulis.
2 Nurodymų balso nuostatos.
3 Rodinys bus 2D/šiaurė, 2,5D arba apž- 

valgos režimas.
4 Keiskite žemėlapio mastelį, paspausdami  

mygtuką „+“/„-“, kad žemėlapį padidintu- 
mėte, sumažintumėte.

Pastaba: vaizdą padidinti ar sumažinti taip  
pat galima padidinant arba sumažinant tarpą  
tarp dviejų pirštų ekrane.

6

1

 5 Gatvės, kurioje esate, pavadinimas.  
Paspauskite, kad įjungtumėte papildo- 
mas funkcijas.

 6 Navigacijos nuostatos.
 7 Jūsų dabartinė padėtis.
 8 Žemėlapis.
 9 Paskirties ieškos juosta.
10  Peržiūrėję žemėlapį jį vėl sucentruokite.

kortelė
Žemėlapio rodymas
Paspauskite „Navigacija“ pasaulis 1, kad  
gautumėte prieigą prie žemėlapio.
Taip pat galite gauti prieigą prie žemėlapio iš  
„Programos“ pasaulio, paskui „Maps“.
Žemėlapyje yra rodoma jūsų dabartinė vieta  
ir įvairi sukonfigūruota informacija (rodoma  
POI, lankytinos vietos, eismo informacija ir  
pan.).
Norėdami persikelti į kitą navigacijos žemė- 
lapio dalį, pastumkite jį ekrane norima kryp- 
timi.
Paspauskite 3, kad grįžtumėte į dabartinę  
buvimo vietą.
Ypatumai:
– „Maps“ yra numatytoji navigacijos pro- 

grama. Gali būti kitų prieinamų atsisiųsti  
„Play Store“, jų prieiga galima iš pasaulio  
„Programos“;

– žemėlapis atnaujinamas automatiškai,  
jums nereikia imtis jokių veiksmų.

5

7

9

3
2

4

Ieškoti

Namai

Restoranas „La Table Braisée“
50 min. – 27 mylios (43 km)

12 min. – 3,5 mylios (5,6 km)

94.9 MHz Google Assistant

10

Ieškoti

94.9 MHz Google Assistant

Vėl sucentruoti

8
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ŽEMĖLAPIS (2/5)

Langas „Žemėlapis“ su dabartiniu  
maršrutu
2 Nurodymų balso nuostatos.
3 Rodinys bus 2D/šiaurė, 2,5D arba apž- 

valgos režimas.
4 Keiskite žemėlapio mastelį, paspausdami  

mygtuką „+“/„-“, kad žemėlapį padidintu- 
mėte, sumažintumėte.

6 Navigacijos nuostatos.
7 Jūsų dabartinė padėtis.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

6

12

 8  Žemėlapio su maršrutu ekranas.
10 Peržiūrėję žemėlapį jį vėl sucentruokite.
11  Juosta ir kryptis, kurių turite laikytis, no- 

rėdami toliau važiuoti apskaičiuotu marš- 
rutu.

12  Informacija apie kelionę, pvz., atvykimo  
laikas, eismo informacija ir likęs atstumas  
iki kito etapo arba galutinio tikslo (priklau- 
somai nuo konfigūracijos) ir pan.

13 „Pasirinkti kitą maršrutą“.
14  „Ieška kelionėje“.
15  „Maršruto apžvalga“.

Navigacijos ekranas prietaisų skydelyje
Pagal rodinį, kuris pasirenkamas naudojant  
vairo kolonėlės valdiklį „VIEW“ 16, prietaisų  
skydelyje gali būti rodomas dviejų tipų navi- 
gacijos ekranas:
– sumažintas navigacijos ekranas kituose  

ekranuose A;
– visas navigacijos ekranas jam skirtame  

ekrane B.

11

15
3
2

4

8

de Parisį gatvę

Iš

07:37

4 minutėmis ilgiau

34 minutės, 47 km

14

(H24) Meak Google Assistant

13

10de Parisį gatvę
07:37
34 minutės, 47 km

16

10
Vėl sucentruoti

07:37
34 minutės, 47 km

7
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Nurodymų balso nuostatos
Norėdami nustatyti nurodymų balsą, pa- 
spauskite 2, tada pasirinkite vieną iš toles- 
nių variantų:
– „Pasyvintas“ 17;
– „Tik perspėjimai“ 18;
– „Suaktyvintas“ 19.
Pastaba: jei pasirinksite funkciją  
„Pasyvintas“, multimedijos sistema nepa- 
teiks nurodymų balsu.

ŽEMĖLAPIS (3/5)

Pastaba: navigacijos ekranas prietaisų  
skydelio ekrane prieinamas tik naudojant  
„Google Maps™“ multimedijos sistemos na- 
vigaciją.
Daugiau informacijos apie prietaisų skyde- 
lio ekraną žr. automobilio naudotojo vadove.

Galite rodyti navigacijos informaciją prietaisų  
skydelio ekrane dviem rodinio režimais:
– įprastas rodinys A. Informacija rodoma  

prietaisų skydelio ekrano viršutinėje sri- 
tyje 17;

– viso ekrano rodinys B.

A B

17
Paris-Centrinė

Comfort Comfort

Atstumas

700 m Paris-centras

de Paris

(H24) Meak

į gatvę

Iš

07:37

Google Assistant

34 minutės, 35 km

2

17

18

19
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ŽEMĖLAPIS (4/5)

Ekrano režimas
Žemėlapio rodinį   galite pakeisti paspaus- 
dami mygtuką 3.

Rodinys „Šiaurė viršuje“ (2D/Šiaurė) 20
Žemėlapyje rodoma jūsų dabartinė buvimo  
vieta žiūrint į Šiaurę.

„Naudotojo rodinys“ (2,5D) 21
Žemėlapyje rodoma jūsų dabartinė buvimo  
vieta 3D žemėlapyje.
Tai automatiškai nustatoma keliavimo kryp- 
timi.
Norėdami pakeisti reljefo žemėlapio pakrei- 
pimą, slinkite dviem pirštą ekrane iš apačios  
į viršų arba iš viršaus į apačią.

„Apžvalga“ 22
Žemėlapyje rodoma jūsų esama buvimo  
vieta žiūrint į Šiaurę ir dabartinio maršruto  
apžvalga.
Pastaba: šis rodinys pasiekiamas, tik kai  
vykdomas maršrutas.

3

de Paris

Iš

07:37
34 minutės, 35 km

07:37
34 minutės, 35 km

de Paris

Iš

4 minutėmis ilgiau

Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz

de Parisį gatvę

Iš

į gatvęį gatvę

20

21

22

07:37
34 minutės, 35 km
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ŽEMĖLAPIS (5/5)

Vairavimo nurodymai
Vairavimo nurodymai aktyvinami apskaičia- 
vus maršrutą. Multimedijos sistema teikia  
nurodymus viso maršruto metu ir ties kie- 
kviena sankryža informuoja apie kryptį kelių  
tolimesnių etapų metu.
1 etapas: paruošimas
Multimedijos sistema navigacijos sistemos  
balsu informuos, kad netrukus turėsite atlikti  
manevrą.
2 etapas: perspėjimas
Multimedijos ekrane praneša apie manevrą,  
kurį turite atlikti.
pvz., „už 400 metrų važiuokite į kitą išvažia- 
vimą“.

3 etapas: manevras
Multimedijos sistema praneša apie mane- 
vrą, kurį turite atlikti.
pvz., „toliau sukite dešinėn”.
Pastaba: jei nesilaikysite vairavimo reko- 
mendacijų arba nukrypsite nuo apskaičiuoto  
maršruto, multimedijos sistema automatiš- 
kai perskaičiuos naują maršrutą.

„Maršruto apžvalga“
Ši funkcija yra naudojama norint peržiūrėti  
esamo maršruto duomenis.
Piktogramoje „Maršruto apžvalga“ 15 galite  
peržiūrėti:
– pasirinkto maršruto išsamią informaciją;
– pradžios vietą ir paskirtį, taip pat įvairius  

siūlomus maršrutus;
– įvairius etapus, kiekvieno etapo atstumus  

ir trukmę;
– ...

Av. des Prés į gatvę George Stephenson

Google Assistant94.9 MHz

de ParisGatvė 
78520 Limay

45 minutės, 53 km



navigation
entrer une destination ..........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

Google Maps™..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
adresse

domicile ................................................
(page courante)

adresse
travail ...................................................
(page courante)

2.7

LTH_UD80341_4
Entrer une destination (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Entrer une destination

KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (1/8)

Atsargumo priemonės nau- 
dojant navigacijos sistemą
Navigacijos sistemos nau- 
dojimas jokiu būdu nesuma- 

žina vairuotojo atsakomybės vairuojant,  
negali sumažėti ir atidumas.

Kelionės tikslo įvedimas
„Navigacija“ 1 pasaulis paspauskite paskir- 
ties ieškos juostą 2.

Balso atpažinimo naudojimas kelionės  
tikslui nurodyti
Suaktyvinkite balso komandą, tada nuro- 
dykite miesto pavadinimą, numerį ir (arba)  
gatvę, paskirties zoną.
Daugiau informacijos žr. skyrelyje „Balso at- 
pažinimo funkcijos naudojimas“.
Pastaba:  norėdami pasinaudoti visomis na- 
vigacijos funkcijomis, prisijunkite prie savo  
Google® paskyros.

1
2

Paskirties vietos „Namai“ ir „Darbas“
Iš ieškos juostos galite paleisti navigacijos  
nurodymus į savo paskirties vietas „Namai“  
arba „Darbas“.
Kai pirmą kartą pasirenkate „Namai“ arba  
„Darbas“, sistema paprašys užregistruoti  
adresą.
Pastaba: multimedijos sistema gali įrašyti  
tik vieną adresą „Namai“ ir vieną adresą  
„Darbas“.

Tam tikromis funkcijomis galima naudo- 
tis tik automobiliui stovint.

Paskirties ieškos juosta 2 leidžia jums  
prieigą prie:
– neseniai naudotų paskirties vietų;
– kategorijų (POI: lankytinų vietų);
– įrašytų adresų (namų, darbo, mėgsta- 

miausių ir kt.);
Pastaba: būtina suaktyvinti vietos ir duo- 
menų bendrinimą, norint naudoti paskirties  
vietos iešką prisijungus. Žr. skyrių „Paslaugų  
aktyvinimas“.

Vėliausi Darbas

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Giuijankūras

Rue de la gare

Montinji le Bretonė

Kategorijos 

Įrašyta

Paieška

Rue de Paris
35 minutės, 47 km

42 minutės, 51 km

Restoranas „La  
Table Braisée“

Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (2/8)

Adreso radimas
Iš 2 ieškos juostos galite įvesti visą adresą  
arba jo dalį (šalį, miestą, pašto kodą, gatvę,  
namo numerį, sankryžą ir pan.).
Kai pradėsite įvedinėti raides, sistema pa- 
siūlys panašius gatvių pavadinimus. Galite:
– paspauskite pasirodžiusios gatvės pava- 

dinimą, kad patvirtintumėte savo pasirin- 
kimą;

– skenuokite A siūlomų gatvių sąrašą, kad  
gautumėte prieigą prie viso sąrašo, atitin- 
kančio iešką.

A

Neseniai naudotos paskirties vietos 3
Ieškos juostoje pasirinkite skirtuką „Vėliausi“,  
kad gautumėte neseniai naudotų paskirties  
vietų sąrašą. Jos automatiškai įrašomos iš  
multimedijos sistemos ir jūsų įrenginių, pri- 
jungtų prie jūsų „Google®“ paskyros.
Norėdami vėl įjungti vairavimo nurodymus,  
pasirinkite kelionės tikslą.

3

Paskirties vietos ieška
Paskirties vietos ieškos juostoje 2 galite pa- 
siekti skirtukus, skirtus tokių tipų paskirties  
vietoms:
– „Nesenos“ 3;
– „Kategorijos“ 4;
– „Įrašyti“ 5.

4

5

3

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Vėliausi Darbas

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Giuijankūras

Rue de la gare

Montinji le Bretonė

Kategorijos 

Įrašyta

Vėliausi Įkrovimo terminalai

Restoranai

Plataus vartojimo prekių parduotuvės

Kavinės

Kategorijos 

Įrašyta

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Paris, France

Villepreux, France

Epinay-sur-Orge, France

Gambais, France

Lille, France

Le Havre, France

Angers, France

Balso atpažinimas rivoli Rivoli

Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (3/8)

Pasirinkus POI multimedijos sistema rodo  
tolesnę informaciją (jei yra):
– adresas, darbo laikas, nuomonės ir pan.;
– telefono numeris;
– atvykimo laikas, atstumas;
– maršruto apžvalga;
– ...

Pasirinkus kategoriją multimedijos sistema  
pasiūlys POI sąrašą B ir žemėlapyje. Galite:
– paspauskite POI parodytą B, kad patvir- 

tintumėte savo pasirinkimą;
– slinkite B rodomų POI sąrašu, kad pa- 

siektumėte visą sąrašą, atitinkantį jūsų  
iešką.

Pastaba:  POI sąrašą atnaujina realiuoju  
laiku „Google Maps™“.

Paskirties vietos pagal kategoriją 4
Iš ieškos juostos pasirinkite skirtuką  
„Kategorijos“, norėdami gauti prieigą prie  
POI kategorijų sąrašo (lankytinų vietų):
– „Degalinės“/„Įkrovimo terminalai“;
– „Restoranai“;
– „Universalinės parduotuvės“;
– „Kavinės“.
Lankytina vieta POI yra paslauga, įstaiga ar  
turistinė vieta, esanti netoli kokios nors vie- 
tovės (išvykimo vietos, paskirties miesto, pa- 
keliui ir pan.).

4

B

Vėliausi Įkrovimo terminalai

Restoranai

Plataus vartojimo prekių parduotuvės

Kavinės

Kategorijos 

Įrašyta

Restoranai

Restoranas „La Table  
Braisée“…
8 minutės

6 minutės

4 minutės

8 minutės

4 minutės

uždarytas

4,1 (111) - €

4,4 (177) - €

uždarytas

4,1 (934) - €

„Le Relay d’Arcy“

„Le Saule en Sel“

„Rest’O Cocorico“

„Le SO“

Restoranas „La Table  
Braisée“

8 Rue d’Alsace
Dirba iki 23 val.

4,5
Restoranas 

78200 Mant la Žoli

01 75 74 43 84

8 minutės, 3,1 km

2 minutėmis ilgiau

Tokia pat trukmė

Pradžia

Google Assistant94.9 MHz

Google AssistantRIRE ET CHANSONS Google AssistantRIRE ET CHANSONS
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (4/8)
Norėdami pridėti sustojimą POI dabarti- 
niame maršrute, paspauskite 6.

„Įrašyti“ 5
Galite gauti prieigą prie jūsų įrašytų vietų: 
– „Su tekstu“;
– „Mėgstamiausi“;
– „Įrašyti“;
– „Lankytini“;
– „Adresatai“.
Pastaba:  įrašytos vietos sinchronizuotos su  
jūsų paskyra Google®, net jei jos naudoja- 
mos kituose įrenginiuose, prijungtuose prie  
jūsų paskyros.

Taip pat galite ieškoti POI esant jau naudo- 
jamam maršrutui.
Pastaba: ieškant POI naudojama jūsų  
buvimo vieta tuo metu, kai pateikiama už- 
klausa. Jei ieškoma kitos geografinės vieto- 
vės, įveskite norimą vietą.
Po ieškos ir pasirinkus POI multimedijos sis- 
tema rodo informaciją (jei yra) ir vietą naudo- 
jamame maršrute.
Kad būtų rodomas dabartinis maršrutas, pa- 
spauskite 7.

6
7

„Naršyti žemėlapį“
Norėdami peržiūrėti žemėlapį, judėkite že- 
mėlapiu, laikydami pirštą prispaustą prie  
ekrano vilkdami.
Norėdami padidinti ar sumažinti žemėlapio  
vaizdą, paspauskite mygtuką 9 arba padi- 
dinkite ar sumažinkite tarpą tarp dviejų pirštų  
ekrane.
Jei norite vėl sucentruoti žemėlapį, paspaus- 
kite mygtuką „Sucentruoti“ 8.

9

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Vėl sucentruoti

Vykti į  
„TotalEnergies“

Rte de Chartres N10
Dirba iki 23 val.

78190 Trappes

1,81 EUR/E10

01 30 16 01 20

8 minutės, 3,1 km

3 minutėmis ilgiau

Pridėti

Av. des près į gatvę George Stephenson

Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz

8

Ieškoti
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (5/8)

„Ieška kelionėje“ 10
Ši funkcija suteikia galimybę ieškoti ir (arba)  
pridėti vieną arba kelis etapus prie naudo- 
jamo maršruto. Galite pridėti:
– iešką naudojant balso atpažinimą;
– „Degalinės“;
– „Restoranai“;
– „Universalinės parduotuvės“;
– „Kavinės“.

Paskirties vietos įvedimas  
vykstant maršrutu
Kai vykstama maršrutu, galite gauti prieigą  
prie šių funkcijų:
– „Pasirinkti kitą maršrutą“ 12;
– „Ieška kelionėje“ 10;
– „Navigacijos nuostatos“ 13;
– „Pasyvinti nurodymus“ 14;
– „Maršruto apžvalga“ 11;
– ...

„Pasirinkti kitą maršrutą“ 12
Norėdami peržiūrėti kitus multimedijos sis- 
temos siūlomus maršrutus, paspauskite 12.

13

14
07:37
1 valanda 4 minutės, 35 km

de ParisGatvė 

Iš

Ieškoti maršrute

Įkrovimo terminalai

Paieška balsu

Šiaurės rytų kryptis

Restoranai

Plataus vartojimo prekių parduotuvės

Kavinės

10 11

Google Assistant94.9 MHz

12
Google Assistant94.9 MHz

4 minutėmis ilgiau
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (6/8)

„Nuostatos“ 13
Naudokite šį meniu, norėdami gauti prieigą  
prie tolesnių navigacijos nuostatų:
– „Eismas“;
– „Nurodymų garsas“;
– „Maršruto parinktys“;
– „Pakeisti namų ar darbo vietos adresą“  

(jei jau įrašytas);
– „Žemėlapiai neprisijungus“;

– „Konfidencialumo centras“;
– „Apie/pagalba“.
Daugiau informacijos apie nuostatas rasite  
skyriuje „Navigacijos nuostatos“.

„Pasyvinti nurodymus“ 14
Naudokite šią funkciją, norėdami atšaukti  
dabartinį maršrutą. Jei norite sustabdyti nu- 
rodymus, paspauskite 14.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Maršruto apžvalga“ 11
Maršruto peržiūros rodinyje 11 galite peržiū- 
rėti naudojamą maršrutą ir kitus alternaty- 
vius maršrutus.
Paspaudę vieną maršrutų galite peržiūrėti  
kelionę, jos atstumą ir trukmę.

14
07:37
1 valanda 4 minutės, 35 km

de ParisGatvė 

Iš

Reguliavimas

Eismas

Nurodymų garsas

Maršruto parinktys

Žemėlapis neprisijungus

Konfidencialumo centras

Apie / pagalba

Šiaurės rytų kryptis Šiaurės rytų kryptis

Maršruto parinktys

1 valanda 4 minutės, 35 km

Tokia pat trukmė – 37 km

2 minutėmis ilgiau, 36 km

važiuojant A13

važiuojant N118

važiuojant D146

Alternatyvūs maršrutai

Google Assistant94.9 MHzGoogle Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (7/8)

„Navigacija“ pasaulis  
elektriniam automobiliui  
ir hibridinėms transporto  
priemonėms
Multimedijos sistemos konfigūracija pri- 
klauso nuo jūsų automobilio variklio:
– „Priežiūros stotis“ transporto priemonėms  

su vidaus degimo varikliais ir hibridinėms  
transporto priemonėms (be įkrovimo  
lizdų);

– „Įkrovimo stotelė“ elektrinėms transporto  
priemonėms;

– „Priežiūros stotis“ ir „Įkrovimo stotelė“  
hibridinėms transporto priemonėms (su  
įkrovimo lizdais).

Rodomi papildomi meniu ir skirtingi nustaty- 
mai.
Ypatumai:
– norint matyti galimas įkrovimo vietas,  

būtina aktyvuoti paslaugas. Žr. skyrių  
„Paslaugų aktyvinimas“.

– kad galėtumėte pasinaudoti visomis na- 
vigacijos funkcijomis, įveskite informaciją  
apie savo transporto priemonę(pvz., įkro- 
vimo lizdo tipą), prisijungdami prie savo  
„Google® “ paskyros.

Jei paskirties vietai pasiekti reikalingas dau- 
giau nei vienas įkrovimas, multimedijos sis- 
tema apskaičiuoja optimizuotą įkrovimo  
stočių derinį, kad visas maršrutas būtų mi- 
nimalus.
Galite peržiūrėti viešų įkrovimo stotelių pa- 
vadinimus sąraše C, taip pat kelionę ir įvai- 
rias vietas, kuriose įkrovimo stotelės yra že- 
mėlapyje.
Pastaba: įkrovimo stotelių sąrašą atnaujina  
realiuoju laiku „Google Maps™“.

Kelionės tikslo įvedimas
Kai įvedate paskirties vietą, multimedijos  
sistema informuoja jus, ar jūs galite ją pa- 
siekti esant dabartiniam transporto priemo- 
nės įkrovos lygiui.
Jei paskirties vieta pasiekiama, numa- 
tomi įkrovos procentai paskirties vietoje  
rodomi 15.
Jei reikalingas tik vienas sustojimas įkrovi- 
mui, galite pasirinkti įkrovimo stotelę.

15

Įkrovimo vieta

Velizi-Vilakublė…
Apylanka, dar 7 min.
Bendras vidurkis: 2

Bendras vidurkis: 2

Bendras vidurkis: 2

Bendras, lėtai: 2

Bendras, lėtai: 2

Bendras, lėtai: 2

Apylanka, dar 5 min.

Apylanka, dar 9 min.
„LME Service“

Elektrinis automobilis…

Galingo įkrovimo paslauga…

Labai… Iš viso: 16

„Route de Venables“

Iš

1 val. 42 min.
17 : 14

176 km

C

„Route de Paris“

Google Assistant94.9 MHz Google Assistant94.9 MHz
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (8/8)

Taip pat galite:
– paleisti navigaciją įkrovimo stoties link;
– įvardinti įkrovimo stotį;
– ...

Paspauskite vieną iš įkrovimo stotelių,  
rodomų C, norėdami peržiūrėti tolesnę in- 
formaciją:
– pavadinimą, klasifikaciją, darbo valandas  

ir adresą;
– prieinamų įkrovimo lizdų tipą ir skaičių;
– laiką, atstumą ir numatomą likusią įkrovą  

atvykus;
– apmokėjimo būdą;
– ...
Pastaba: informacija apie rodomų ekrane  
įkrovimo lizdų prieinamumą gali keistis na- 
vigacijos metu.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Maršruto apžvalga

Greitas;

Greitas;

Vidutinis

„CHAdeMO“

CCS

2 tipas

Iš viso: 1

Iš viso: 1

Iš viso: 1

50 kW

50 kW

43,5 kW

+32 800 78 192

Veikia visą parą

Iš bendro rezultato

5564 Hujė
E411 AS 24

„Allego“ įkrovimo vieta Jūsų vieta

Įkraunama…

Elektrinis automobilis…

Įkraunama…

Įkraunama…

Įkraunama…

1 valanda 56 minutės

18:39 C…
15 minučių trukmės 
įkrovimas

40 minučių trukmės 
įkrovimas

45 minučių trukmės 
įkrovimas

45 minučių trukmės 
įkrovimas

22:24 C…

19:55 C…

01:20 C…

važiuojant A6
183 km

Pradžia

Pridėti stotelę

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco



réglages
navigation ............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

navigation
réglages de navigation .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

Google Maps™..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

2.15

LTH_UD80342_4
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Réglages de navigation

NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (1/4)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Meniu „Nustatymai“
„Navigacija“ pasaulis paspauskite pikto- 
gramą „Nuostatos“ 1, kad gautumėte prieigą  
prie navigacijos nuostatų.

1

Pasinaudokite piktograma „Nuostatos“ 1,  
kad gautumėte prieigą prie tolesnių nuos- 
tatų:
– „Eismas“ 2;
– „Nurodymų garsas“3;
– „Maršruto parinktys“ 4;
– „Žemėlapiai neprisijungus“ 5;
– „Konfidencialumo centras“ 6;
– „Apie/pagalba“ 7.

2
3
4

„Eismas“ 2
Ši funkcija suteikia galimybę gauti tikralaikę  
informaciją apie eismą, kaip:
– eismo informaciją ir kliūtis jūsų srityje;
– avarijas, kelio darbus arba netoliese  

esančių kelių uždarymą;
– ...
Paspauskite 8, kad įjungtumėte/išjungtu- 
mėte eismo funkciją.

5

7
6

8
Reguliavimas

Eismas

Nurodymų garsas

Maršruto parinktys

Žemėlapis neprisijungus

Konfidencialumo centras

Apie / pagalba

Šiaurės rytų kryptisPaieška

Rue de Paris
35 minutės, 47 km

Google Assistant94.9 MHz

42 minutės, 51 km

Restoranas „La  
Table Braisée“
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (2/4)

„Nurodymų garsas“ 3
Šioje nuostatoje galite:
– nutildyti „Navigacija“ 9 garsą;
– nutildyti „Navigacija“ garsą, palikti tik  

įspėjimų apie eismą garsą 10;
– vėl suaktyvinti nurodymų balsu garsą 11;
– patikrinti „Navigacija“ garsą, kad ga- 

lėtumėte sureguliuoti nurodymų balsu  
garsą 12.

„Maršruto parinktys“ 4
Šioje nuostatoje galite įjungti/išjungti toles- 
nes maršruto parinktis:
– „Vengti didelių kelių“;
– „Vengti mokesčių“;
– „Vengti keltų“.

9

11

12

10

„Žemėlapiai neprisijungus“ 5
Žemėlapiai neprisijungus suteikia jums ga- 
limybę atsisiųsti ir įrašyti žemėlapius mul- 
timedijos sistemoje, kad juos būtų galima  
naudoti, kai vykstate ten, kur interneto ryšys  
lėtas, nėra prieigos arba jūs nenorite naudoti  
interneto ryšio.
Žemėlapių neprisijungus sąrašas yra A.
Norėdami pridėti žemėlapį neprisijungus prie  
„Pasirinktinis pasirinkimas“, paspauskite 13.

13

Maršruto parinktys Žemėlapiai neprisijungus

Nėra žemėlapių neprisijungus

Pasirinktinis pasirinkimas

Nurodymų garsas

Garso nutildymas

Tik perspėjimai

Suaktyvinti garsą

Išbandyti garsą
Reguliuoti nurodymų  
balsu garsumą

Vengti didelių kelių

Vengti mokamų kelių

Vengti keltų

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco

A
300 m / Versailles / Bois-d’Arcy

Google Assistant94.9 MHz
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (3/4)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Pasirinktinis pasirinkimas
Ši funkcija gali būti naudojama sričiai žemė- 
lapyje pasirinkti ir jos informacijai atsisiųsti.
Sukite žemėlapį ir keiskite mastelį, norėdami  
reguliuoti atsisiunčiamą parinktį.

„Konfidencialumo centras“ 6
Šiame meniu galite sukonfigūruoti tolesnius  
privatumo duomenis bendrinti:
– „Bendrinti važiavimo duomenis su 

Google®“;
– „Žemėlapiai neprisijungus“.
Norėdami gauti tiesioginę prieigą prie auto- 
mobilio vietos nuostatų, paspauskite „prieiga  
prie vietos nuostatų“ 14.

„Bendrinti važiavimo duomenis su  
Google®“
Jūsų važiavimo ir vietos duomenis galima  
bendrinti su Google®. Juos galima naudoti,  
norint patobulinti informaciją, jums ir kitiems  
naudotojams pateikiamą „Google®“ kaip na- 
vigacija, tikralaikes eismo sąlygas, žemėla- 
pių neprisijungus prieinamumą ir kt.
Bendrinimas gali būti:
– „Pasyvintas“;
– suaktyvintas tik išsamios navigacijos  

metu;
– „Visada suaktyvintas“.

14

Pasirinktinis pasirinkimas Konfidencialumo centras 

22.10.2021 22.10.2021Driving Eco Driving Eco

Pasirinkite norimus bendrinti automobilio duomenis Bendrinkite važiavimo duomenis su „Google“

Išjungta 

Naudojant išsamius navigacijos duomenis

Visada įjungta

vietos duomenis;
navigacijos informaciją (išsamią navigacijos informaciją ir kt.);
žemėlapių neprisijungus aprėpties duomenis.
Interneto ryšys

Navigacija
eismo būseną realiuoju laiku (eismo greitį ir uždarytus kelius);
Žemėlapių neprisijungus prieinamumas

Vairuojant Žemėlapiai, be kita ko, naudoja šiuos duomenis:

Bendrinami duomenys saugomi „Google“ serveriuose. Naudojantis šiais duomenimis  
galima tobulinti „Google“ jums bei kitiems naudotojams teikiamą informaciją. Pavyzdžiui:

Pasirinkite žemėlapių neprisijungus parinktis

Bendrinkite važiavimo duomenis su „Google“

Žemėlapiai neprisijungus

Naršant išsamią informaciją

Žemėlapių neprisijungus atsisiuntimas rankiniu būdu

Tam, kad būtų nurodyta jūsų buvimo vieta žemėlapyje, Žemėlapiai kartais siun- 
čia informaciją apie jūsų vietą „Google“, net jei visos šios nuostatos išjungtos.  
Žemėlapiai perduoda šiuos duomenis (įskaitant jūsų maršrutą) automobilio  
sistemai, kad galėtumėte naudotis saugos funkcijomis. Jei norite išjungti vietos  
funkciją, atverkite vietos nuostatas.

Atsisiųsti

Perkelti / keisti mastelį, kad nustatytumėte 
Atsisiuntus šį failą bus sunaudota iki 50 MB likusios saugojimo vietos

Esate atsijungę. Kai prisijungsite, visi atsisiųsti žemėlapiai bus pašalinti
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (4/4)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Apie/pagalba“ 7
Iš šio meniu galite pasiekti informaciją ir  
naudoti tolesnius elementus:
– „Žemėlapio neprisijungus pagalba“;
– „Open Source“ licencija;
– „Pagalbos centras“;
– „Žiniatinklio istorija“;
– „Google Maps™“;
– „Versija“;
– ...

„Žemėlapių neprisijungus“ parinktys
Galite pasirinkti atsisiųsti žemėlapių neprisi- 
jungus naujinį taip:
– automatiškai;
arba
– rankiniu būdu.
Pastaba: norėdami gauti daugiau informaci- 
jos žr. išsamią informaciją ir instrukcijas mul- 
timedijos ekrane.

Žemėlapiai neprisijungus

Apie / pagalba

Pagalba žemėlapių nepri- 
sijungus klausimais

22.10.2021 Driving Eco

Pagalbos centras
g.co/mapsincar

g.co/myactivity

©2021 Google LLC

11.13.123.E

Žiniatinklio istorija

Google Maps

Versija

„Open Source“ licencijosAutomatiškai atsisiųsti žemėlapius neprisijungus

Žemėlapių neprisijungus atsisiuntimas rankiniu būdu

ryšys*

Jei pasirenkate „Atsisiųsti žemėlapius neprisijungus rankiniu būdu“

Žemėlapiai bus atsiųsti automatiškai…

Pasirenkate žemėlapius neprisijungus

Kai kurios iš jūsų automobilio saugos funkcijų…

Automobilis galės prisijungti…
Vis tiek galite pasirinkti…

Jei išjungsite šią funkciją…

Norint pašalinti žemėlapius neprisijungus…
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Sources Audio (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Sources audio

GARSO ŠALTINIAI (1/2)

Garso šaltinių ekranas
 3  Šaltinis „CarPlay™“.
 4 Šaltinis „Bluetooth® garsas“.
 5  Išeikite iš ekrano „Garso šaltiniai“.
 6  Šaltinis „Programėlė“.
 7  Šaltinis „USB“ (USB jungtis).
 8  Šaltinis „Radijas“.
 9  Šaltinis „Podcasts“.
 10  Šaltinis „Google News“.
 11  Šaltinis „Android Auto™“.

6

7

11

10

„Garso šaltiniai“
Įvadas
„Garso įrašas“ 1 pasaulyje galite pasirinkti  
norimą klausyti garso šaltinį. Tam reikia pa- 
spausti 2.
Pastaba: piktograma 2 keičiasi pagal nau- 
dojamą garso šaltinį.
Garso šaltiniai gali skirtis ir priklauso nuo  
įrangos lygio.
Rodomi tik galimi ir atsisiųsti iš programėlės  
„Play Store™“ garso šaltiniai, juos galima  
pasirinkti multimedijos ekrane A.

5
„CarPlay™“
Naudodami šį šaltinį klausykite muzikos  
iš išmaniojo telefono, jei įdiegta paslauga  
„CarPlay™“, naudodami išmaniojo tele- 
fono dubliavimo funkciją. Daugiau infor- 
macijos rasite skyriuje „Android Auto™“,  
„CarPlay™“.

„Bluetooth garsas“
Naudojant šį šaltinį galima klausyti muzi- 
kos išmaniajame telefone per „Bluetooth®“  
ryšį. Daugiau informacijos rasite skyriuose  
„Muzika“ ir „Telefono prijungimas, atjungi- 
mas“.

„Programėlė“
Naudodami šį šaltinį klausykitės muzikos  
per muzikos transliavimo programėles ir pa- 
siekite garso programėles, atsisiųstas iš pro- 
gramėles „Play Store™“. Daugiau informaci- 
jos rasite skyriuose „Muzika“ ir „Programėlių  
valdymas“.

1
2Sąrašas Mėgstamiausi

2 val. naujienų: Prancūzijos ir…

3 4

Android Auto

Radijas

Apple CarPlay SpotifyGarso įrenginys  
Bluetooth

USBGoogle News Podcasts

Šaltiniai

9 8A
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GARSO ŠALTINIAI (2/2)
„USB“ (USB jungtis)
Naudodami šį šaltinį klausykitės muzikos iš  
USB įrenginio. Daugiau informacijos rasite  
skyriuje „Muzika“.
Ypatumai:
– sistema gali neatpažinti tam tikro formato  

failų;
– naudojamas USB atmintukas turi būti su- 

formatuotas pagal FAT32 arba NTFS sis- 
temą ir būti ne mažesnės nei 8 GB bei ne  
didesnės nei 64 GB talpos.

„Radijas“
Naudodami šį šaltinį klausykitės radijo.  
Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Radijas“.

„Podcasts“
Naudodami šį šaltinį klausykitės „Podcasts“.

„Google News“
Naudodami šį šaltinį klausykitės „Google  
News“.

„Android Auto™“
Naudodami šį šaltinį klausykite muzikos iš  
išmaniojo telefono, jei įdiegta programėlė  
„Android Auto™“, naudodami išmaniojo te- 
lefono dubliavimo funkciją. Daugiau infor- 
macijos rasite skyriuose „Android Auto™,  
CarPlay™“ ir „Muzika“.
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Écouter la radio (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Écouter la radio

RADIJO KLAUSYMAS (1/5)

Galite pasirinkti įrašytą stotį; slinkite  
per radijo stotis sąraše, priklausomai  
nuo pasirinkto režimo, naudodami ant  
vairo kolonėlės valdiklio esantį myg- 
tuką. Daugiau informacijos apie vairo  
kolonėlės valdikliu žr. skyriuje „Valdiklių  
įvadas“.

„Radijas“ ekranas.
 A  „Sąrašas“ skirtuko režimas.
 B  „Mėgstamiausi“ skirtuko režimas.
 C  Galimų radijo stočių sąrašas.
 D  Dabar grojančios radijo stoties at- 

kūrimo sritis ir prieiga prie rodinio  
visame ekrane. Paspauskite šią sritį,  
kad šiuo metu grojamas takelis būtų  
rodomas visame ekrane.

 1  „Garsumas“ pasaulio prieiga.
 2  „Programos“ pasaulio prieiga.

7

9

21„Radijas“
Įvadas
„Garsumas“ pasaulis 1 paspauskite 3 myg- 
tuką, kad pasirinktumėte „Radijas“ šaltinį. 12

11

13
4
3

5

10

8

C

D

B

 3  Prieiga prie garso šaltinių.
 4  Prieiga prie „Radijo nustatymai“.
 5  Šiuo metu klausoma radijo stotis.
 6  Prieiga prie „Garso nustatymai“.
 7  Išsaugoti stotį „Mėgstamiausi“.
 8  Sustabdykite radiją/dabartinės sto- 

ties grojimą.
 9  Pereikite prie kitos stoties.
 10  Pereikite prie paskutinės stoties.
 11  Dabartinės stoties pavadinimas ir  

dažnis. Teksto informacija (radijo lo- 
gotipas, dainininkas, daina ir pan.).

 12  Prieiga prie radijo dažnių (FM, AM,  
DAB).

 13  „Garso įrašas“ informacija apie šiuo  
metu grojamą šaltinį.

Pastaba:  prieinama informacija priklauso  
nuo pasirinktos stoties ar radijo juostos.

Sąrašas Mėgstamiausi

2 val. naujienų: Prancūzijos ir…

A

6
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RADIJO KLAUSYMAS (2/5)

Rodymas visame E ekrane
Paspauskite šią sritį, kad šiuo metu grojantis  
radijas srityje D būtų rodomas viso ekrano  
grojimo režimu.
Norėdami sumažinti viso ekrano rodinį E,  
paspauskite 14.

Pasirinkite radijo juostą
Paspauskite 12 mygtuką, tada pasirinkite  
bangos ilgį „FM“, „AM“ (priklausomai nuo  
įrangos“ arba „DAB“ (antžeminis skaitmeni- 
nis radijas) iš sąrašo 17.

Stoties ieška
Galite atlikti radijo stočių iešką dabartinėje  
radijo dažnių juostoje:
– pagal dažnį (galima tik FM bangų dia- 

pazone): įveskite norimą dažnį rankiniu  
būdų, naudodami 15;

– sąrašas surikiuotas pagal abėcėlę:  
spausdami mygtukus 16 judėkite pirmyn  
ar atgal iki artimiausios radijo stoties.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

E

1115

17

2 val. naujienų: Prancūzijos ir tarptautinių

15

16

14

E

Radijo stoties pridėjimas  
skiltyje „Mėgstamiausi“ arba  
pašalinimas iš jos
Viso ekrano režimu arba režimu „Sąrašas“  
paspauskite mygtuką 7, kad pridėtumėte da- 
bartinę stotį „Mėgstamiausi“ arba pašalintu- 
mėte.

7
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RADIJO KLAUSYMAS (3/5)

14

C

„Sąrašas“ režimas A
Šis režimas suteikia galimybę ieškoti ir per- 
žiūrėti stotis, aptiktas multimedijos sistemos,  
„FM“, „DAB“ išvardytas abėcėlės tvarka, o  
„AM“ pagal dažnius (priklausomai nuo įran- 
gos).
Braukite per C sąrašą, kad iš eilės peržiūrė- 
tumėte visas stotis.
Pasirinkite radijo stotį iš sąrašo, kad galėtu- 
mėte jos tiesiogiai klausytis.

A

Šiuo metu grojanti radijo stotis rodoma mi- 
nigrotuve D. Paspauskite šią sritį, kad šiuo  
metu grojanti radijo stotis būtų rodoma  
visame ekrane.
Jei „FM“ radijo stotys dažnių juostoje nenau- 
doja RDS sistemos arba jei automobilis yra  
zonoje, kur radijo signalas priimamas pras- 
tai, ekrane stoties pavadinimas ir logotipas  
nerodomi, tik dažnis.
Pastaba:  prieinama informacija priklauso  
nuo pasirinktos stoties ar radijo juostos.

Sąrašas Mėgstamiausi

2 val. naujienų: Prancūzijos ir…

„Mėgstamiausi“ režimas B
Šiuo režimu galima peržiūrėti prieš tai išsau- 
gotas radijo stotis.
Pasirinkite radijo stotį iš sąrašo, kad galėtu- 
mėte jos tiesiogiai klausytis.
Šiuo metu grojanti radijo stotis rodoma mi- 
nigrotuve D.

B

D

Sąrašas Mėgstamiausi

2 val. naujienų: Prancūzijos ir…
D
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RADIJO KLAUSYMAS (4/5)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Meniu „Radijo nustatymai“ 4
„Radijo nustatymai“ 4 meniu galite gauti  
prieigą prie tolesnių radijo funkcijų nuostatų:
– „FM“;
– „DAB“ (priklausomai nuo įrangos);
– „Pranešimai“ (priklausomai nuo įrangos).

4
Sąrašas

Programme playlist - All About The...

Mėgstamiausi

„FM“
Nustatymuose galite įjungti ar išjungti šiuos  
elementus:
– „AF“;
– „AM“ (priklausomai nuo įrangos);
– „Regionas“;
– „TA/I-Traffic“.

„AF“
FM radijo stoties dažnis gali keistis priklau- 
somai nuo geografinės buvimo vietos.
Jei keičiantis geografinei sričiai norite klau- 
sytis tos pačios radijo stoties, įjunkite AF  
funkciją.
Garso sistema automatiškai ir nenutrūksta- 
mai seks dažnio pokyčius.
Pastaba: taip sekti galima ne visas radijo  
stotis. 
Blogos bangų priėmimo sąlygos kartais gali  
sukelti laikinus nemalonius dažnių pokyčius.  
Tuomet išjunkite automatinį dažnio pasikei- 
timo sekimą.

„AM“ (priklauso nuo įrangos)
Galite įjungti/išjungti bangos ilgio ekranąAM.
„Regionas“
Kai Regionas režimas suaktyvintas, jeigu  
sumažėja signalo lygis, radijas persijungs į  
kitą dažnį, kuriuo veikia anksčiau jūsų klau- 
sytos stoties retransliacijos stotis.
Ypatumai:
– kartais nutinka, kad to paties regiono  

radijo stotys transliuoja skirtingas progra- 
mas ar naudoja skirtingus radijo stočių  
pavadinimus.

– kai radijo stotys transliuojamos regioni- 
niais dažniais. Tokiu atveju: 

 –  kai įjungtas režimas „Regionas“: sistema  
neperjungs imtuvo pagal naują regioną,  
tačiau įprastai perjungs imtuvą pagal vi- 
dinius regiono dažnius.

 –  kai režimas „Regionas“ išjungtas: sis- 
tema perjungs imtuvą pagal naują re- 
gioną, net jei transliuojama programa  
skiriasi.

6
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RADIJO KLAUSYMAS (5/5)
„TA/I-Traffic“ (informacija apie eismą)
Priklausomai nuo šalies, kai ši funkcija  
įjungta, jūsų garso sistema suteikia gali- 
mybę automatiškai klausytis informacijos  
apie eismą keliuose, jei ją transliuoja FM  
radijo stotys.
Tuomet turite pasirinkti radijo stoties, kuri  
perduoda eismo informaciją, dažnį. Jei šiuo  
metu klausotės kito garso šaltinio (USB,  
„Bluetooth®“), jis bus automatiškai pertrauk- 
tas, kai bus gauta bet kokia eismo informa- 
cija.

„DAB“
(priklausomai nuo įrangos)
Nuostatose galite suaktyvinti / pasyvinti  
„Simulcast/perdavimas (DAB -> FM)“.
Jeigu įjungus šią funkciją klausomos DAB  
stoties priėmimas yra prastas, radijo sis- 
tema automatiškai persijungs į analogišką  
FM stotį (jei yra).
Garso sistema automatiškai grįš prie skai- 
tmeninės DAB stoties, kai tik priėmimas bus  
galimas.

Pastaba: ši funkcija prieinama tik tuo atveju,  
jeigu stoties versijos yra FM ir DAB.

„Skelbimai“
(priklausomai nuo įrangos)
Kai ši funkcija įjungta, galima automatiškai  
klausytis naujienų, kai tik jas transliuoja tam  
tikros „DAB“ radijo stotys.
Jei po to pasirenkate kitus garso įrenginius,  
pasirinktos informacijos programos translia- 
cija nutrauks kitų garso įrenginių veikimą.
Nuostatose galite įjungti/išjungti skelbimus  
šiomis temomis:
– „Avarija“;
– „Incidentas“;
– „Informacija apie eismą“;
– „Orai“;
– „Naujienos“;
– „Įvykis“;
– „Sportas“;
– „Įvairios“.

„Garso nustatymai“ 6
Naudodami piktogramą 6, galite reguliuoti  
garso nuostatas.
Daugiau informacijos apie galimas nuosta- 
tas rasite skyriuje apie „Garso nustatymai“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.
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Musique

MUZIKA (1/3)

„Muzika“
Įvadas
Režimu „Garsumas“ 1 paspauskite 2, kad  
pasirinktumėte muzikos šaltinius klausyti.
Muzikos šaltiniai gali skirtis pagal įrangos  
lygį. Rodomi tik prieinami šaltiniai, kuriuos  
galima pasirinkti multimedijos ekrane.
Ypatumai:
– priklausomai nuo naudojamos garso  

transliavimo programos ekranas ir valdi- 
kliai gali keistis;

– sistema gali neatpažinti tam tikro formato  
failų;

– naudojamas USB atmintukas turi būti su- 
formatuotas pagal FAT32 arba NTFS sis- 
temą ir būti ne mažesnės nei 8 GB bei ne  
didesnės nei 64 GB talpos.

Muziką galima keisti mygtuku, esančiu  
ant vairo kolonėlės valdiklio.

„Šaltiniai“ meniu
Meniu „Šaltiniai“ 2 galite rinktis muziką iš  
įvairių prieinamų šaltinių.
Pasirinkite prie multimedijos sistemos pri- 
jungtą šaltinį iš tolesnio sąrašo:
– „Radijas“;
– „USB“ (USB jungtis);
– „Bluetooth® audio“;
– „Podcasts“;
– „CarPlay™“;
– „Android Auto™“;
– garso transliavimo programa;
– ...

Muzikos šaltiniai gali skirtis pagal įrangos  
lygį.
Pastaba: kitus medijos šaltinius galima  
įdiegti naudojantis „Play Store™“ ir jie bus  
rodomi galimų šaltinių sąraše. Daugiau in- 
formacijos apie programų diegimą rasite  
skyriuje „Programų valdymas“.

1
2

Dainos Albumai Atlikėjai Playlists

Bluetooth

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Moonsoonsiren

Raf Riley

ng Giants

Pop Star Never

The Now Now

Android Auto

Radijas

Apple CarPlay

Spotify

Garso įrenginys  
Bluetooth

USB

Šaltiniai
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MUZIKA (2/3)

„Bluetooth® audio“, „USB“ ir garso  
transliavimo programa
Iš „Bluetooth®“, USB garso šaltinio arba  
transliuojamos muzikos programos galite  
gauti prieigą prie grojaraščių, surikiuotų  
pagal kategoriją:
– „Dainos“ 13;
– „Albumai“ 14;
– „Atlikėjai“ 15;
– „Playlists“ 16.
Šiuo metu grojamas takelis rodomas mini- 
grotuve 17. Paspauskite šią sritį, kad šiuo  
metu grojamas takelis būtų rodomas leidimo  
režimu.

14 15 16

16

Grojimo režimas
 A  Informacija apie dabar grojamą garso  

takelį (dainos pavadinimas, daini- 
ninko pavardė, albumo pavadinimas ir  
viršelio vaizdas, jeigu perkelta iš šalti- 
nio).

 1  Režimo „Garsumas“ prieiga.
 3  Atverti klausomą grojaraštį;
 4   Grojamo garso takelio trukmė.
 5  Įjungti / išjungti dainos kartojimą arba  

grojaraštį.

A

9 5678

 6 Groti kitą garso takelį.
 7  Garso takelio sustabdymas/tolesnis  

klausymas.
 8  Trumpas paspaudimas: grįžti į gro- 

jamo garso takelio pradžią.
    Antras trumpas paspaudimas (trum- 

piau nei 3 sekundes po pirmojo trumpo  
paspaudimo): paleidžiamas ankstes- 
nis garso takelis.

 9  Įjungti/išjungti garso takelių grojimą  
atsitiktine tvarka.

 10  Šiuo metu grojamo garso takelio atkū- 
rimo laikas.

 11  Šiuo metu grojamo garso takelio  
eigos juosta.

 12  Grįžti į sąrašo režimą su minigrotuvu.
Ypatumai:
– galite pasirinkti rodyti grojamą muziką  

visame ekrane A arba minigrotuve 17;
– tam tikros funkcijos gali nebūti prieina- 

mos; tai priklauso nuo telefono ir trans- 
liuojamos muzikos programos.

10

3

4

12 Dainos Albumai Atlikėjai Playlists

Bluetooth

Evolve

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bohemian Rap

Moonsoonsiren

Raf Riley

Facing Giants

Pop Star Never

The Now Now

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bluetooth
1 13

11

17
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MUZIKA (3/3)

Paieška.
Paspaudę piktogramą „Ieška“ 19, priei- 
namą kiekviename ekrane „Šaltiniai“ režimu  
„Garso įrašas“, galite ieškoti:
– takelio pavadinimo;
– albumo;
– atlikėjo;
– playlist;
– radijo stoties;
– ...

Iš 20 ieškos srities klaviatūra B įveskite pa- 
vadinimą.
Kai tik įvedate pirmąsias raides, multimedi- 
jos sistema pasiūlo susijusius pavadinimus.
Pasirinkite pavadinimą iš pasiūlymų sąrašo.

20

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Garso nustatymai“
Naudodami piktogramą 18, galite reguliuoti  
garso nuostatas.
Daugiau informacijos apie galimas nuosta- 
tas rasite skyriuje apie „Garso nustatymai“.

Two Arms Around Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

za . Moonsoonsiren

en Walkin

it Biscuit . 

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Dainos Albumai Atlikėjai Playlists

Bluetooth

Nerasto jokių rezultatų

Ni
1819

B



réglages audio
réglages son ........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

3.12

LTH_UD80382_3
Réglages Audio (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Réglages audio

GARSO NUOSTATOS (1/2)

„Garso nustatymai“
Iš 1 piktogramos galite reguliuoti šias garso  
nuostatas:
– „Aplinka“;
– „Garsas“.

„Aplinka“
Skirtuke A galite pasirinkti vieną iš šių iš  
anksto nustatytų muzikinių aplinkų:
– „Studio“;
– „Concert“;
– „Immersion“;
– ...
Pastaba: prieinami kai kurie muzikos nusta- 
tymai priklausomai nuo įrangos.

„Garsas“
Iš B skirtuko galite reguliuoti šias nuostatas:
– „Balansas / tembras“;
– „Tono valdymas“;
– „Garsumas / greitis“;
– „Normalizuokite garsumą“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Spotify
Sveikiname

Two Arms Around You Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Odesza . Moonsoonsiren

Stephen Walking 

Petit Biscuit . P

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play 

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Playlists Mėgstamiausi Radijas

Garso nustatymai

Aplinka Garsas

LOUNGECONCERT

CLUBIMMERSION

STUDIO

Aplinka

Balansas / Tembras

Tono valdymas

Subwoofer

Žemieji dažniai

Vidutiniai dažniai

Aukštieji dažniai

Garsumas / Greitis

Garsas

Garso nustatymai
1

A B
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GARSO NUOSTATOS (2/2)

„Balansas / tembras“
Šia funkcija galite nustatyti garso paskirs- 
tymą. Paspauskite „Viduryje“ arba „Priekis“,  
kad optimaliai paskirstytumėte garsą vi- 
siems automobilio keleiviams ar pritaikytu- 
mėte jį užpakalinėse vietose važiuojančių  
keleivių patogumui (išjungtas garsas užpa- 
kalinėje dalyje ir nuosaikus garsumas auto- 
mobilio priekyje).
Kai liečiate ekraną arba kai pasirinktas ekra- 
nas „Neautom.“, galite pakeisti nuostatas,  
perkeldami tikslinę vietą 2.

„Tono valdymas“
Funkcija gali būti naudojama garsui suvie- 
nodinti:
– įjungti/išjungti „Žemųjų dažnių sustiprini- 

mas“;
– „Žemieji dažniai“;
– „Vidutiniai dažniai“;
– „Aukštieji dažniai“;
– ...

„Garsumas / greitis“
Šią funkciją galima naudoti norint automatiš- 
kai nustatyti garsumo lygį pagal automobilio  
greitį. Paspauskite „Garsumas / greitis“ gar- 
sumą, tada reguliuokite jautrumą arba visiš- 
kai jį išjunkite, naudodami „Garsumas / grei- 
tis“ lygio juostos žymeklį.

„Normalizuokite garsumą“
Šią funkciją galima naudoti pastoviam gar- 
sumui palaikyti visuose garso įrenginiuose.

Aplinka

Balansas / Tembras

Tono valdymas

Viduryje

Priekis

Neautom.

Garsumas / Greitis

Garsas

Garso nustatymai

Garso sistema „harman kardon“
Jei automobilyje yra „harman kardon“ garso  
sistema, galima valdyti papildomas nuosta- 
tas:
– įjungti/išjungti „Subwoofer“ ir reguliuoti;
– papildomą muzikinį glodintuvą;
– ...
„Subwoofer“ režimas optimizuoja garso ele- 
mentus, kad automobilyje būtų sukurtas  
viską užgožiantis garsas.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

2



3.14

LTH_UD65358_1
Filler NX (A-IVI 2 - Renault) 



4.1

LTH_UD80739_4
Téléphone (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Telefonas
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Appairer, désappairer un téléphone

TELEFONO APARATO UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (1/2)

Suderinamų telefonų sąrašą rasite inter- 
neto svetainėje https://renault-connect. 
renault.com.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Suporavus telefoną, multimedijos sis- 
tema galės pasiekti telefono funkcijas.  
Multimedijos sistemoje nebus išsaugotos  
jokios adresatų arba asmens duomenų ko- 
pijos.
Norėdami įjungti multimedijos sistemą, kad  
galėtumėte valdyti telefonus, kuriuose veikia  
„dual SIM“, sukonfigūruokite telefoną, kad  
jame būtų naudojama numatytoji SIM. Žr. te- 
lefono naudotojo vadovą.
Ypatumai:
– prieš susiedami įsitikinkite, kad jūsų tele- 

fono Bluetooth® funkcija įjungta, ir nusta- 
tyta jo būsena „matomas“;

– automobilis turi stovėti, kad telefoną būtų  
galima susieti.

Įvadas
Ši funkcija suteikia galimybę jūsų telefoną  
susieti su daugialypės terpės sistema.
meniu „Susieti naują įrenginį“ galite atverti:
– „Telefonas“ pasaulį, tada paspauskite  

„Prijungti naudojant „Bluetooth®“ (jei te- 
lefonas dar nesusietas);

– „Programos“ režimas, tuomet „Įrenginių  
Tvarkytuvė“;

– „Transporto priemonė“ režimo, tada  
„Nustatymai“, paskui „Bluetooth®“;

– „Telefonas pasaulis“, paspauskite pik- 
togramą „Nuostatos“, tada – „Įrenginių  
Tvarkytuvė“ (jei telefonas jau susietas);

– „Garso įrašas“ pasaulį, tada paspauskite  
„Prijungti naudojant „Bluetooth®“ (jei tele- 
fonas dar nesusietas);

– pranešimų centro, „Nuostatos“, paskui  
„Bluetooth®“.

Pastaba: jei prie multimedijos sistemos ne- 
prijungtas nė vienas telefonas, kai kurie  
meniu neveikia.

Telefono aparato  
užregistravimas
Kad galėtumėte naudotis telefono laisvų  
rankų įranga, susiekite savo Bluetooth® te- 
lefoną su multimedijos sistema.
Daugiau informacijos, kaip jūsų telefone  
įjungti matomo kitiems prietaisams būklę,  
rasite telefono naudotojo vadove.
Jūsų telefone gali būti paprašyta leidimo  
bendrinti jūsų adresatus, skambučių sąra- 
šus, pranešimus ir kt. Patvirtinkite bendri- 
nimą, kad galėtumėte pasiekti šią informa- 
ciją multimedijos sistemoje.
Režimu „Telefonas“ pasirinkite „Prijungti nau- 
dojant Bluetooth®“ arba režimu „Programos“  
pasirinkite „Įrenginių Tvarkytuvė“ multimedi- 
jos sistemoje:
– ekrane parodomas pranešimas, prašoma  

susieti telefoną;
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TELEFONO APARATO UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (2/2)
– paspauskite „Susieti naują įrenginį“.  

Multimedijos sistema pradės ieškoti ne- 
toliese esančių matomų telefono aparatų  
su įjungtu „Bluetooth®“ ryšiu;

– pasirinkite savo telefoną iš pasiūlymų  
sąrašo arba pasirinkite multimedijos sis- 
temą telefone.

Multimedijos sistemos ekrane ir telefone pa- 
sirodo pranešimas, kuriame raginama priimti  
susiejimo užklausą, jei telefone ir multimedi- 
jos sistemoje siūlomi kodai sutampa.
Kai telefonas susiejamas su multimedijos  
sistema, galite pasirinkti paslaugas, kurias  
norite naudoti, pasitelkdami „Įrenginių  
Tvarkytuvė“. Daugiau informacijos rasite  
skyriuje „Telefono prijungimas, atjungimas“.
Pastaba: telefonas susiejamas su profiliu,  
naudotu susiejant. Telefonas gali būti ne- 
prieinamas kituose naudotojų profiliuose.

Telefono aparato išregistravimas
„Įrenginių Tvarkytuvė“ meniu galite atsieti te- 
lefoną nuo multimedijos sistemos:
– norėdami atsieti, paspauskite telefono  

piktogramą 2;
– patvirtinkite paspausdami „Taip“.

Naujo telefono aparato  
užregistravimas
„Įrenginių Tvarkytuvė“ meniu galite susieti  
naują telefoną su multimedijos sistema:
– paspauskite 1 „Susieti naują įrenginį“ pik- 

togramą;
– pasirinkite naują telefoną iš pasiūlymų  

sąrašo, tada užbaikite susiejimo proce- 
dūrą.

Dabar jūsų naujas telefonas užregistruotas  
multimedijos sistemoje.
Telefonų, kuriuos galima susieti, skaičius ne- 
ribojamas.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

1
2

Įrenginių Tvarkytuvė

Susieti naują įrenginį

Grégory telefonas

José telefonas

Mathieu telefonas

Clément telefonas



connecter un téléphone .............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
déconnecter un téléphone .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)
données personnelles

sauvegarder .........................................
(page courante)

4.4

LTH_UD80384_4
Connecter/déconnecter un téléphone (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Automatinis prisijungimas
Įjungus multimedijos sistemą, ji ieško ne- 
toliese esančių (iki 10 metrų atstumu) su- 
sietų telefonų su įjungtu „Bluetooth®“ ryšiu.  
Sistema automatiškai rodo prijungto tele- 
fono informaciją (telefonų knygelę, muzikos  
įrašus ir kt.).
Pastaba: kai jūsų telefonas automatiškai  
prisijungia prie multimedijos sistemos, duo- 
menys (telefono knygelė, SMS, adresatai ir  
kt.) į sistemą perkeliami tik tuomet, jei su- 
siedami telefoną su multimedijos sistema  
buvote leidę bendrinti duomenis. Daugiau  
informacijos rasite skyriuje „Telefono apa- 
ratų užregistravimas, išregistravimas“.

Connecter, déconnecter un téléphone

TELEFONO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (1/3)

Telefono aparato prijungimas
Prieš prijungiant telefoną, jis turi būti su- 
sietas. Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Telefono aparatų užregistravimas, išregis- 
travimas“.
Pastaba: jei prie multimedijos sistemos ne- 
prijungtas nė vienas telefonas, kai kurie  
meniu neveikia.
Prijungus telefoną, multimedijos sis- 
tema galės pasiekti telefono funkcijas.  
Multimedijos sistemoje nebus išsaugotos  
jokios adresatų arba asmens duomenų ko- 
pijos.
Norėdami įjungti multimedijos sistemą, kad  
galėtumėte valdyti telefonus, kuriuose veikia  
„dual SIM“, sukonfigūruokite telefoną, kad  
jame būtų naudojama numatytoji SIM. Žr. te- 
lefono naudotojo vadovą.

Prijungimas rankiniu būdu
Galite rankiniu būdu prijungti/atjungti savo 
telefoną prie multimedijos sistemos arba 
atjungti, naudodami meniu „Bluetooth®“, 
prieigą prie jo galite gauti iš:
– „Transporto pr iemonė“ režimo,  

„Nuostatos“, tada „Bluetooth®“;
– pranešimų centro, „Nuostatos“, paskui  

„Bluetooth®“.
Iš meniu „Bluetooth®“, pasirinkite „Susieti  
įrenginiai“, kad būtų parodytas susietų tele- 
fonų sąrašas.
Pasirinkite paslaugas bei telefoną, kurį  
norite prijungti, ir įsitikinkite, kad jame įjung- 
tas „Bluetooth®“ ryšys.
Pastaba: jei telefono aparato prijungimo  
metu kalbėjote telefonu, ryšys bus perkeltas  
į sistemą ir girdimas per automobilio garsia- 
kalbius.

Suderinamų telefonų sąrašą rasite inter- 
neto svetainėje https://renault-connect. 
renault.com.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Tam tikromis funkcijomis galima naudo- 
tis tik automobiliui stovint.
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TELEFONO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (2/3)

Tvarkyti paslaugas
Norėdami gauti prieigą prie telefono kata-
logo, muzikos ir interneto ryšio tiesiogiai per 
multimedijos sistemą, turite suteikti leidimą 
bendrinti duomenis „Bluetooth®“ meniu, 
tada pasirinkti susieto telefono nuostatų pik-
togramą 1 ir patikrinti, ar atitinkami SMS/ 
adresatų profiliai aktyvuoti.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

1 Bluetooth

Telefono skambučiai

Profiliai

Multimedija

Prieiga prie interneto

SMS

Adresatų bendrinimas

Grégory telefonas

Atjungti

Prisijungta

Ištrinti

Meniu „Bluetooth®“ pasirinkite paslaugas,  
kurias norite naudoti;
– „Skambučiai telefonu“ 2: skambinti ir at- 

sakyti;
– „Multimedija“ 3: prieiga prie muzikos;
– „Prieiga prie interneto“ 4: bendrai nau- 

dokite interneto ryšį per „Bluetooth®“ (žr.  
skiltį „Sistemos nuostatos“);

– „SMS“ 5: siųsti ir priimti SMS;
– „Adresatų bendrinimas“ 6: atverkite tele- 

fonų knygelę ir skambučių sąrašą;
– ...
Pastaba: jei paslauga paryškinta, reiškia,  
kad ji suaktyvinta.

4
5
6

3
2

Kai naudojate paslaugą „Interneto pri- 
eiga“, norėdami paspartinti duomenų  
perdavimą, taip pat galite naudoti te- 
lefono interneto ryšį, pasitelkdami  
„Prieigos taškas ir ryšio bendrinimas“  
WIFI (taikomi jūsų mobiliojo ryšio ope- 
ratoriaus nustatyti mokesčiai ir apriboji- 
mai).

„Įrenginių Tvarkytuvė“
Iš režimo „Programos“, tada „Įrenginių  
Tvarkytuvė“ pasirinkite savo telefoną iš siū- 
lomo sąrašo ir pasirinkite suaktyvinti / pasy- 
vinti telefono paslaugas:
– „Telefonas“ 7;
– „Muzika“ 8;
– telefono dubliavimo programėlė 9 (tik ak- 

tyvavimas);
– 10 telefono atsiejimą.

8 9

7 10

Susieti naują įrenginį

Įrenginių Tvarkytuvė

Grégory telefonas

Paul telefonas

Sandrine telefonas

Tel.
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TELEFONO PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (3/3)
Ypatumai:
– jei funkcijos piktograma paryškinta, vadi- 

nasi, ji įjungta;
– kai kurie telefono aparatai gali leisti per- 

kelti duomenis automatiškai.

Prijungto telefono pakeitimas
Iš „Įrenginių Tvarkytuvė“ pasirinkite paslau- 
gas prijungti prie kito telefono, kuris jau su- 
sietas ir yra įrenginių sąraše.
Pastaba: jei norite pakeisti prijungtą tele- 
foną, reikia, kad būtumėte susieję daugiau  
kaip vieną telefoną.

Telefono atjungimas
Meniu „Bluetooth®“ pasirinkite „Susieti įren- 
giniai“ ir paspauskite „Atjungti“, kad atjung- 
tumėte telefoną.
Pastaba: Jei telefonas atjungiamas pokal- 
bio metu, pokalbis automatiškai perkeliamas  
į telefoną.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.
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Appel téléphonique

SKAMBINIMAS TELEFONU (1/3)

Ekranas „Vyksta pokalbis“
 5  Adresato vardas ir telefono numeris.
 6  Dabartinio pokalbio trukmė.
 7  Perjungti dabartinį skambutį į laukimo  

režimą.
 8  Perkelti pokalbį į telefoną.
 9  Baigti pokalbį.
 10  Įjungti klaviatūrą numeriui surinkti.
 11  Mikrofono pasyvinimas/aktyvinimas.

Skambinimas
Galite paskambinti telefonu pasirinkdami:
–  numerį skambučių istorijoje skirtuke  

„Skambučių sąrašas“ 1;
–  adresatą telefonų knygelėje iš meniu  

„Adresatai“ 2;
–  a d r e s a t ą  m ė g s t a m i a u s i u o s e 

„Mėgstamiausi“ meniu 3;
–  klavišus skaičių klaviatūroje „Klaviatūra“ 

meniu 4.

Režimas „Telefonas“
Režimu „Telefonas“.
Pastaba: norint skambinti, telefonas turi  
būti prijungtas prie multimedijos siste- 
mos. Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Telefono prijungimas, atjungimas“.

5

6

7891011

1 2 3 4
Telefonas

Šiandien

My Namai, prieš 2 valandas

Mobilusis telefonas, prieš 
5 valandas

Mobilusis telefonas, prieš 
12 valandų
Mobilusis telefonas, prieš 
20 valandų

Namai, užvakar

Mobilusis telefonas, 
užvakar
Mobilusis telefonas, prieš 
3 dienas
Mobilusis telefonas, prieš 
3 dienas

Naujausias  
skambutis

Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Vakar

Senesnis

nuo Grégory

Enorah
00 77 77 12 34

12:34
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SKAMBINIMAS TELEFONU (2/3)

Atsiliepti kai skambina
Kai jums skambina, gaunamų skambučių  
ekrane parodoma ši informacija:
– skambinančiojo vardas (jei jo numeris įra- 

šytas Jūsų telefono knygelėje ar pamėg- 
tųjų numerių sąraše);

– skambinančiojo numeris (jei numeris  
nėra įrašytas Jūsų telefono knygelėje);

– „Privatus numeris“ (jei numerio negalima  
parodyti).

„Atsiliepti“
Norėdami atsiliepti į skambutį, paspaus- 
kite 14 valdiklį ant vairo arba mygtuką  
„Atsakyti“ 12 multimedijos sistemos ekrane.

„Atmesti“ skambutį
Norėdami atmesti skambutį, dukart pa- 
spauskite 14 valdiklį ant vairo arba paspaus- 
kite mygtuką „Atmesti“ 13 multimedijos sis- 
temos ekrane.
Skambinantysis bus nukreiptas į balso  
paštą.

14

12 13

Pokalbio metu
Pokalbio metu jūs galite:
– nustatykite garsumą valdymo mygtukais,  

esančiais ant vairo kolonėlės, arba multi- 
medijos ekrane pateiktais garsumo myg- 
tukais;

– baikite skambutį, paspausdami „Baigti  
pokalbį“ 9 arba spausdami ant vairo  
esantį mygtuką 14;

15

7891011

Padangų slėgis

Slėgis OK

Atsakyti

Telefonas

Enorah
00 77 77 12 34

Atmesti

Hey ! - Stephen Walking

Enorah
00 77 77 12 34

12:34

Kerlyne
Laukiantis skambutis
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SKAMBINIMAS TELEFONU (3/3)
– perjunkite skambutį į laukimo režimą,  

paspausdami klavišą 7. Norėdami tęsti  
skambutį, vėl paspauskite mygtuką 7;

– perkelkite skambutį į prijungtą telefoną,  
paspausdami mygtuką „Perkelti į tele- 
foną“ 8;

– atsiliepkite į antrąjį skambutį ir perjunkite  
tarp pokalbių paspausdami 15;
Ypatumai:

 – kai tik atsiliepsite į antrąjį skambutį,  
pirmasis automatiškai bus nustatytas į  
laukimo režimą;

 – vykstant pokalbiui galite priimti antrąjį  
skambutį, tačiau skambinti patys antrąjį  
kartą negalite.

– gauti prieigą prie skaičių klaviatūros, pa- 
spaudus „Klaviatūra“ mygtuką 10;

– pasyvinti/suaktyvinti mikrofoną, paspau- 
džiant mygtuką „Nutildyti“ 11.

Baigti pokalbį
Norėdami baigti vykstantį pokalbį, baikite,  
paspausdami 14 valdiklį ant vairo arba myg- 
tuką „Baigti“ 9 multimedijos sistemos ekrane.

Skambučio metu galite pakeisti režimą ne- 
baigdami vykstančio pokalbio.
Norėdami sugrįžti į „Telefonas“ režimą, pa- 
spauskite 16.

vers. r
Iš

Penktadienis 02/09

09:52 PDT

Driving Eco

16
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Répertoire téléphonique

TELEFONŲ KNYGA (1/2)

Telefono knygelės  
parsisiuntimas
Kaip numatyta, prijungiant telefoną, adresų  
knygos duomenys sinchronizuojami au- 
tomatiškai, jeigu aktyvintas laisvų rankų  
ryšys. Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Telefono prijungimas/atjungimas“.
Pastaba: norėdami atverti telefono knygelę  
per daugialypės terpės sistemą, telefone  
turite įjungti duomenų dalijimosi funkciją. Žr.  
skyrių „Telefono susiejimas, atsiejimas“ ir te- 
lefono vartotojo vadovą.

Telefonų knygelės režimas
 1  Prijungtas telefonas.
 2  Adresatų sąrašas prijungtame tele- 

fone.
 3  Adresatai, įrašyti telefono paranki- 

nių sąraše arba rankiniu būdu pridėti  
iš multimedijos sistemos „Adresatų“  
sąrašo.

 4  Ieškokite adresato pagal vardą, pa- 
vardę arba numerį.

 5  Išsami kontakto informacija.
 6  Mėgstamiausias numeris kontaktui.

Meniu „Telefonų knyga“
Režimu „Telefonas“ paspauskite skirtuką  
„Adresatai“ 2, kad atvertumėte telefono kny- 
gelę multimedijos sistemoje.
Norėdami įgalinti multimedijos sistemą val- 
dyti telefonus, aprūpintus „dual SIM“, su- 
konfigūruokite telefoną, kad multimedijos  
sistema galėtų pasiekti tinkamą telefono  
knygelę.

4

5

Tam tikromis funkcijomis galima naudo- 
tis tik automobiliui stovint.

6

André Namai

NamaiBastien

NamaiBéatrice

Mobilusis telefonas

Mobilusis telefonasBenjamin

Mobilusis telefonasBruno

Mobilusis telefonasArmand

Mobilusis telefonasBertrand

Mobilusis telefonasCarla

Mobilusis telefonasArnaud

Mobilusis telefonasBlandine

Naujausias  
skambutis

Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

Anthony

nuo GrégoryTelefonas

Anthony Coucelle

00 32 32 26 95Mobilusis  
telefonas

Namai

Adresas

00 32 32 26 95

777 rue du Paradis 75077 Paris

2 3
1
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Adresatų paieška
Adresato galite ieškoti įvesdami jo vardą  
arba telefono numerį.
Paspauskite didinimo stiklą 4. Naudodami  
ekrane rodomą skaitmeninę klaviatūrą įves- 
kite keletą pageidaujamo adresato skaičių  
arba raidžių. Telefonų knygoje parodomas  
adresatų, prasidedančių įvesta pirma raide,  
sąrašas.

TELEFONŲ KNYGA (2/2)

„Mėgstamiausi“ adresatai
Skiltyje „Telefonas“ pasaulis paspauskite  
skirtuką „Mėgstamiausi“ 3, kad atvertumėte  
adresatus, įrašytus telefono parankinių  
sąraše arba rankiniu būdu pridėtus iš multi- 
medijos sistemos „Adresatų“ sąrašo.

Pridėkite „Mėgstamiausi“ adresatą
Paspauskite „Pridėti mėgstamiausią“ 8,  
korėdami pridėti adresatą prie sąrašo  
„Mėgstamiausi“, tada laikykitės multimedijos  
ekrane rodomų instrukcijų.
Taip pat galite pridėti mėgstamiausią numerį  
kontaktui, pasirinkdami žvaigždutę 6.

Konfidencialumas
Multimedijos sistemoje nebus išsaugotos  
jokios adresatų arba asmens duomenų ko- 
pijos.
Konfidencialumo sumetimais, kiekviena par- 
sisiųsta telefono knygelė matoma tik prijun- 
gus atitinkamą telefoną.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

3

8

EvanMy Jean-Marc Lorena

MartheSimonStéphaneNicolas

Greg Kerlyne Océane Pridėti pa- 
rankinį

Mobilusis 
telefonas

Namai Namai Namai

NamaiNamaiBiuras

Namai Namai Namai

Naujausias  
skambutis

Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

nuo GrégoryTelefonas

Mobilusis 
telefonas
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Historique des appels

SKAMBUČIŲ SĄRAŠAS

Režimas „Skambučių istorija“
 2 Numerio etiketė.
 3  Skambučio laikas/data.
 4  Adresato duomenys.
 5  Praleistas skambutis (raudona rody- 

klė).
 6  Išeinantis skambutis (žalia rodyklė).
 7  Įeinantis skambutis (mėlyna rodyklė).
 8  Adresato vardas arba telefono nume- 

ris.
Pastaba: priklausomai nuo multimedijos  
ekrano, tam tikra informacija negalima.

Skambučių sąrašo naršymas
Braukite per ekraną aukštyn arba žemyn,  
norėdami slinkti per skambučių sąrašą.

Skambinimas iš skambučių  
sąrašo
Paspauskite vieną iš adresatų arba numerį,  
kurį reikia surinkti. Skambinti pradedama au- 
tomatiškai.

Prieiga prie skambučių sąrašo
Režimu „Telefonas“ paspauskite skirtuką  
„Skambučių sąrašas“ 1, kad gautumėte  
prieigą prie visos skambučių istorijos.
Skambučių žurnalas yra rodomas nuo paties  
naujausio iki paties seniausio skambučio.

3

48

1
Telefonas

Šiandien

My Namai, prieš 2 valandas

Mobilusis telefonas, 
prieš 5 valandas

Mobilusis telefonas, 
prieš 12 valandų
Mobilusis telefonas, 
prieš 20 valandų

Namai, užvakar

Mobilusis telefonas, 
užvakar
Mobilusis telefonas, 
prieš 3 dienas
Mobilusis telefonas, 
prieš 3 dienas

Naujausias  
skambutis Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

Enorah

Martine

Thierry

Yves

Chris

Océane

Marvin

Vakar

Senesnis

nuo Grégory

2

6

5

7
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Composer un numéro

NUMERIO SURINKIMAS

Dėl Jūsų saugumo šiuos veiks- 
mus atlikite automobiliui sto- 
vint.

Režimas „Rinkti“
 1  Surinktas numeris.
 3  Pašalinti numerius.
 4  Skaitmeninė klaviatūra
 5  Skambinimas.
 6  Adresatų pasiūlymas.

Numerio surinkimas naudojant  
valdymo balsu funkciją
Galima diktuoti numerį naudojant daugia- 
lypės terpės sistemoje integruotą valdymo  
balsu funkciją. Tam paleiskite valdymo balsu  
funkciją, tuomet po pyptelėjimo sakykite:
– „Skambutis“ ir padiktuokite telefono  

numerį, kuriuo norite skambinti;
arba
– „Skambinti“ ir pasakykite adresato,  

kuriam norite skambinti, vardą.
Įjungiama multimedijos sistema, ji pradeda  
skambinti pateiktu numeriu.
Pastaba:  jei adresatas turi kelis telefono  
numerius (darbo, namų, mobilųjį ir pan.),  
galite jį pasirinkti. Pavyzdžiui: „Skambinti –  
Grégory – namo“.
Daugiau informacijos apie valdymą balsu  
rasite skyrelyje „Balso atpažinimo funkcijos  
naudojimas“.

Atverkite „Klaviatūra“
Esant režimui „Telefonas“ paspauskite skir- 
tuką „Klaviatūra“ 2.

Skambinimas surenkant numerį
Skirtuke „Klaviatūra“ 2 surinkite numerį,  
naudodami 4 klaviatūrą, tuomet paspauskite  
mygtuką 5, kad paskambintumėte.
Padarius pirmąjį įrašą, multimedijos sistema  
siūlo Jūsų adresatų sąrašą su ta pačia nu- 
merių seka 6.
Pasirinkite adresatą, kuriam norite skam- 
binti, tada paspauskite mygtuką 5, kad pa- 
skambintumėte.

1

6
3
2

5

4

Telefonas

Naujausias  
skambutis

Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

nuo Grégory

Enorah
Kerlyne

00 77 77 12 34

00 77 7

00 77 72 08 62
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SMS

SMS (1/2)

Ekranas „SMS“
 1  Pranešimo siuntėjo vardas, pavardė/ 

numeris.
 2  Gavimo laikas.
 3  Pranešimo pradžia.
   Pastaba: vairuojant pranešimų per-

žiūrėti neleidžiama.

Tam tikros funkcijos gali neveikti, atsi- 
žvelgiant į jūsų telefono tipą ir modelį.

SMS gavimas
Multimedijos sistema praneša, kad gavote  
naują SMS – tai nurodo B esantis įspėjama- 
sis pranešimas, kuris yra rodomas bet ku- 
riame atvertame meniu.
Pagal numatytuosius nustatymus, užregis- 
travus ir prijungus telefoną, kai ateina naujas  
pranešimas, jį galima perskaityti daugialy- 
pės terpės sistemoje.
Pastaba: bus prieinami tik pranešimai, gauti  
užregistravus ir prijungus telefoną prie multi- 
medijos sistemos.

Prieiga prie „SMS“
A pranešimų centre galite gauti prieigą prie 
savo telefono SMS, gautų per multimedijos 
sistemą.
Telefoną reikia prijungti prie laisvų rankų sis- 
temos. Be to, turite duoti leidimą perduoti  
pranešimus (telefono nuostatose, priklauso- 
mai nuo modelio), kad galėtumėte naudotis  
visomis jo funkcijomis.
Pastaba: atsižvelgiant į įrangos lygį, tik SMS  
gautą važiuojant gali perskaityti multimedi- 
jos sistema.

B

A

1

3

Enorah
Pranešimas – priežiūra

Ar norite ateiti pavakarieniauti šįvakar? Ir dar 2

Pašalinti viską

Leisti Išjungti pokalbį2

Evan

Enorah
Pranešimas – 18 m

Pranešimas – priežiūra

Ar norite pavakarieniauti?

Sveiki

Ir dar 2

Pašalinti viską

Leisti

Leisti

Išjungti pokalbį

Išjungti pokalbį
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SMS (2/2)

5

SMS skaitymas
Multimedijos sistema suteikia jums galimybę  
SMS perskaityti balso sintezatoriumi, pa- 
spaudus „Leisti“ mygtuką 4, tada reaguoti.
Galite pasyvinti pokalbį ir sustabdyti praneši- 
mus, paspausdami 5 mygtuką.
Norėdami sustabdyti SMS skaitymą, pasa- 
kykite „Ok Google Stop“.

Reagavimas į SMS
Multimedijos sistema suteikia galimybę rea- 
guoti į SMS , naudojant tik balso atpažinimą.
Daugiau informacijos apie balso komandą 
rasite skiltyje „Balso atpažinimo naudoji-
mas“.

Evan

Enorah
Pranešimas – 18 m

Pranešimas – priežiūra

Ar norite pavakarieniauti?

Sveiki

Ir dar 2

Pašalinti viską

Leisti

Leisti

Išjungti pokalbį

Išjungti pokalbį4
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Réglages téléphone

TELEFONO NUSTATYMAI

„Adresatų sąrašo tvarka“
Šią nuostatą galima naudoti adresatams  
pagal abėcėlę rodyti, suskirstant į kategori- 
jas pagal:
– „Vardas“;
– „Pavadinimas“.
Pastaba: pasirinkimas bus pradėtas nau- 
doti, kai kitą kartą vėl bus paleista multime- 
dijos sistema.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

„Telefono skambėjimo tonas“
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite meniu „Nustatymai“, tuomet  
„Garsas“, kad:
– sureguliuotumėte įeinančio skambučio  

garsumą 2;
– pasirinktumėte telefono skambėjimo tono  

tipą 3.
Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Sistemos nustatymai“.

„Nustatymai“ meniu
Kai telefonas prijungtas prie sistemos, esant  
režimui „Telefonas“ paspauskite „Nuostatų“  
piktogramą 1.
Meniu „Nuostatos“ galite atverti šias nuos- 
tatas:
– „Pagrindinis ekranas“;
– „Adresatų sąrašo tvarka“;
– „Įrenginių Tvarkytuvė“;
– „Bluetooth nustatymai“.

„Pagrindinis ekranas“
Šią nuostatą galima naudoti skirtukui, kuris  
bus rodomas „Telefonas“ režimu pagrindi- 
niame ekrane, kai jis bus atvertas, pasirinkti:
– „Naujausi skambučiai“ (numatytoji);
– „Adresatai“;
– „Mėgstamiausi“;
– „Klaviatūra“.

1

2

3

Šiomis funkcijomis galima naudotis tik  
automobiliui stovint.

André

NamaiBastien

NamaiBéatrice

Mobilusis telefonasBenjamin

Mobilusis telefonasBruno

Armand

Mobilusis telefonasBertrand

Mobilusis telefonasCarla

Arnaud

Mobilusis telefonasBlandine

Naujausias  
skambutis

Adresatai Mėgstamiausi Klaviatūra

Anthony

nuo GrégoryTelefonas Garsas

Medijos garsumas

Gaunamo skambučio garsumas

Žadintuvo garsumas

Pranešimų garsumas

Navigacijos garsumas

Sistemos garsas (pyptelėjimai ir prisilietimai)

Padėjėjo garsumas

Telefono skambėjimas
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Chargeur sans fil

BELAIDIS ĮKROVIKLIS (1/2)
– prieš kraunant geriau būtų nuimti apsau- 

ginį stikliuką ar dėklą nuo telefono, kad  
įkrovimas būtų optimalus;

– kad įkrovimas būtų optimalus, visas iš- 
maniojo telefono paviršius turėtų dengti  
kuo didesnį įkrovimo vietos paviršių ir turi  
būti padėtas kuo labiau centre.

Įkrovimo procesas
Padėkite telefoną 2 indukcijos įkrovimo sri- 
tyje 1. Įkrovimas pradedamas automatiškai  
ir ekrane rodoma įkrovimo eiga 3.
Įkrovimo procedūra gali būti nutraukta, jei  
indukcinio įkrovimo srityje 1 aptinkamas  
daiktas arba jei indukcinio įkrovimo sritis 1  
perkaista. Sumažėjus temperatūrai, jūsų te- 
lefonas greitai vėl bus pradėtas įkrauti.

2

Indukcinio įkrovimo vieta  
Įvadas
Telefonui įkrauti, jo neprijungiant laidu, nau- 
dokite indukcinę įkrovimo zoną 1.
Jei automobilyje yra įkrovimo vieta, ji nuro- 
doma šiais būdais (priklauso nuo automobi- 
lio):
– susijusiu simboliu;
ir (arba)
– įkrovimo būsena automatiškai rodoma  

ekrane, kai telefonas padėtas tam skir- 
toje vietoje.

Įvairiuose automobiliuose ši vieta gali būti  
skirtingose vietose. Daugiau informacijos  
rasite automobilio naudotojo vadove. Ypatumai:

– indukcinis įkrovimas pradedamas įjungus  
degimą arba užvedus variklį;

– norėdami gauti daugiau informacijos apie  
suderinamus telefonus, kreipkitės į įgalio- 
tąjį prekybos atstovą arba apsilankykite  
https://renault-connect.renault.com;

21
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BELAIDIS ĮKROVIKLIS (2/2)

Kai įkraunate telefoną, svarbu nepalikti  
jokių daiktų (USB įrenginio, SD kortelės,  
paleidimo kortelės, kredito kortelės, pa- 
puošalų, raktų, monetų ir kt.) indukcinio  
įkrovimo srityje 1. Išimkite visas magne- 
tines korteles ar kredito korteles iš dė- 
tuvės, prieš dėdami savo telefoną į įkro- 
vimo indukcijos sritį 1.

Indukcijos įkrovimo srityje 1 palikti daik- 
tai gali perkaisti. Rekomenduojama juos  
dėti į kitas laikymo vietas (dėtuves, dėtu- 
vėje po saulės skydeliu ir pan.).

Įkrovimo eiga
Multimedijos sistema informuos apie tele- 
fono 2 įkrovimo būseną 3:
– įkrovimas baigtas 4;
– įkrovimas vyksta 5;
– įkrovimo srityje aptiktas daiktas/daik- 

tas perkaito/įkrovimo procesas nutrauk- 
tas 6.

Pastaba: multimedijos sistema praneš, jei  
telefono 2 įkrovimo procesas bus nutrauk- 
tas.

4

5

6

3
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Taikomosios programos
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Android Auto™, CarPlay™

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)
Pradžia
Jei to dar nepadarėte, atsisiųskite ir įdiekite 
programą „Android Auto™“, naudodami su-
derinamą išmaniojo telefono programų atsi-
siuntimo platformą.
Prijunkite išmanųjį telefoną prie multimedi-
jos sistemos USB jungties arba „Bluetooth®“ 
ryšiu, kad automatiškai inicijuotumėte WIFI 
ryšį.
Priimkite užklausas išmaniajame telefone,  
kad galėtumėte naudoti programą.
Pastaba: galite patikrinti savo telefono su- 
derinamumą ir jo „Android“ versiją, pasi- 
naudodami paslauga „Android Auto™“: žr.  
Google® palaikymo informaciją.

Multimedijos sistema pasiūlo naudoti  
„Android Auto™“ paslaugą.
Programa paleidžiama multimedijos siste- 
moje ir turi matytis srityje A. Išmaniojo te- 
lefono dubliavimas pakeičia „Telefonas“  
režimą, rodoma 1 piktograma.
Jei anksčiau aprašyta procedūra nepa- 
vyksta, pakartokite ją.
Norėdami baigti „Android Auto™“ belaidį du- 
bliavimą, paspauskite „Išeiti iš automobilio  
režimo“ savo išmaniojo telefono pranešimų  
ekrane.

Išmaniojo telefono atkartojimas
Ši funkcija leidžia kopijuoti išmanųjį telefoną,  
kad kai kurias telefono programėles ir funk- 
cijas galėtumėte naudoti multimedijos siste- 
mos ekrane per:
– „Android Auto™“;
– „CarPlay™“.

Įvadas Android Auto™
„Android Auto™“ – tai programa, kurią nau-
dodami galite matyti savo išmaniojo telefono 
ekraną multimedijos sistemos ekrane.
Ypatumai:
– programa „Android Auto™“ veikia tik  

tuomet, jei išmanusis telefonas prijungtas  
prie automobilio USB jungties arba be- 
laidžiu ryšiu per „Bluetooth®“, kad būtų  
galima automatiškai per WIFI prijungti  
prie jūsų sistemos;

– patariama naudoti išmaniojo telefono ga- 
mintojo rekomenduojamus USB laidus,  
kad programa tinkamai veiktų.

A

1

radio.fr Spotify Telefonas;

Orų informacijaKalendoriusInformacija

PodcastsReguliavimas Priminimas Waze

Išeiti
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

Įvadas CarPlay™
„CarPlay™“ – tai paslauga, prieinama jūsų  
išmaniajame telefone, kuri leidžia naudoti  
tam tikras programas išmaniajame telefone  
per multimedijos sistemos ekraną.
Ypatumai:
– paslauga „CarPlay™“ veikia tik tuomet,  

jei įjungta paslauga SIRI ir išmanu- 
sis telefonas prijungtas prie automobi- 
lio USB  jungties arba belaidžiu būdu,  
„Bluetooth®“ ryšiu, kad būtų automatiškai  
prisijungta prie jūsų sistemos per WIFI;

– patariama naudoti išmaniojo telefono ga- 
mintojo rekomenduojamus USB laidus,  
kad programa tinkamai veiktų.

Pradžia
Prijunkite išmanųjį telefoną prie multimedi- 
jos sistemos USB jungties arba „Bluetooth®“  
ryšiu, kad būtų galima automatiškai prisi- 
jungti prie jūsų sistemos WIFI ryšiu.
Multimedijos sistema pasiūlo:
– leisti ryšį ir duomenų bendrinimą;
– įsiminti prietaiso parinktis.
Priimkite užklausas išmaniajame telefone,  
kad galėtumėte naudoti programą.
Pastaba: norėdami pakeisti pasirinkimus,  
turite ištrinti išmanųjį telefoną iš multimedi- 
jos sistemos, tada iš naujo prijungti jį, kad  
sistema galėtų veikti pateikti jums šias pa- 
rinktis.

Paslauga paleidžiama multimedijos siste- 
moje ir turi matytis srityje B. Išmaniojo te- 
lefono dubliavimas pakeičia „Telefonas“  
režimą, rodoma 2 piktograma.
Jei anksčiau aprašyta procedūra nepa- 
vyksta, pakartokite ją.
Norėdami baigti „CarPlay™“ belaidį dublia- 
vimą, pasyvinkite „WIFI“ savo išmaniajame  
telefone.

2

nault Kalendorius Deezer

Žemėlapiai

WazeTelefonas;ReguliavimasPodcasts

Garso knygos Pranešimai Muzika

B
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CarPlay™
Naudodami „CarPlay™“ dubliavimą taip pat 
galite valdyti tam tikras išmaniojo telefono 
funkcijas:
– palaikydami nuspaudę mygtuką 5;
– ištarus balso komandą: „Dis Siri“ arba 

„Say Siri“.

3

Balso atpažinimas
Ši funkcija galima tik tuomet, jei jūsų išma- 
nusis telefonas prijungtas prie automobilio  
USB prievado.
Nuspauskite ir laikykite 3 valdiklį, kad įjung- 
tumėte/išjungtumėte savo išmaniojo tele- 
fono balso atpažinimo funkciją tam tikroms  
programoms ir funkcijoms kontroliuoti.
Daugiau informacijos žr. skyrelyje „Balso at- 
pažinimo funkcijos naudojimas“.

Android Auto™
Replikuodami „Android Auto™“ taip pat  
galite valdyti tam tikras išmaniojo telefono  
funkcijas:
– paspaudus balso atpažinimo mygtuką 4;
– ištarus balso komandą: „Ok Google“ arba 

„Hey Google“.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

4
5

Maps radio.fr Spotify Telefonas;

Orų informacijaKalendoriusInformacija

PodcastsReguliavimas Priminimas Waze

Išeiti

Klausomas Renault Kalendorius Deezer

Žemėlapiai

WazeTelefonas;ReguliavimasPodcasts

Garso knygos Pranešimai Muzika
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Pastaba: kai naudojate „Android Auto™“  
arba „CarPlay™“, galite pasiekti savo išma- 
niojo telefono navigacijos ir muzikos progra- 
mas.
Šios programos pakeis panašias jau vei- 
kiančias programas, integruotas multimedi- 
jos sistemoje.
Galima naudoti tik vieną navigacijos sis-
temą:
– „Android Auto™“;
– CarPlay™;
– integruotą į jūsų multimedijos sistemą.
Pastaba: kai naudojate programą „Android 
Auto™“ arba paslaugą „CarPlay™“, tam 
tikros jūsų multimedijos sistemos funkcijos 
toliau vykdomos fone. Pavyzdžiui, jei pa-
leisite „Android Auto™“ arba „CarPlay™“ ir 
savo išmaniajame telefone naudosite navi-
gaciją daugialypės terpės sistemoje grojant 
radijui, radijo programa ir toliau bus trans-
liuojama.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

Android Auto™ CarPlay™

Programos „Android Auto™“ ir „CarPlay™“ paslaugos funkcijos gali skirtis priklausomai nuo  
jūsų išmaniojo telefono aparato gamintojo ir modelio. Norėdami sužinoti daugiau informaci- 
jos, žr. gamintojo interneto svetainę, jeigu tokia yra.

Kai naudojate programą „Android Auto™“ arba paslaugą „CarPlay™“, naudojate išmaniojo  
telefono interneto ryšį (kuriam taikomi jūsų mobiliojo ryšio operatoriaus nustatyti mokesčiai  
ir apribojimai).

Maps radio.fr Spotify Telefonas;

Orų informacijaKalendoriusInformacija

PodcastsReguliavimas Priminimas Waze

Išeiti

Klausomas Renault Kalendorius Deezer

Žemėlapiai

WazeTelefonas;ReguliavimasPodcasts

Garso knygos Pranešimai Muzika
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Gestion des applications

PROGRAMĖLIŲ VALDYMAS (1/3)

Paspausdami ir palaikydami nuspaudę pro- 
gramėlę, galite:
– „Ištrinti„ programėlė 2;
– atverti informaciją apie programėlę 3  

(versija, galiojimas arba sukūrimo data,  
pavadinimas ir kt.);

– priverstinai užverti programėlę 4.
Pastaba: galima pašalinti tik programėles,  
įdiegtas iš „Play Store™“.

Režimas „Programos“
Režimu „Programos“ 1 galite atverti:
– navigacijos sistemoje įdiegtas programė- 

les;
– išmaniojo telefono dubliavimą;
– „Instrukcija“;
– „Įrenginių Tvarkytuvė“;
– „Play Store™“;
– ...
Pastaba: kai kurios paslaugos bando- 
mąjį laikotarpį bus prieinamos nemokamai.  
Paslaugų užsakymą galite pratęsti per www. 
myrenault.com.
Galite parsisiųsti naujų programų per „Play  
Store™“ programą. „Programos“ meniu

Galite turėti prieigą prie navigacijos siste- 
moje įdiegtų programėlių.
Dvi pirmosios eilutės yra skirtos pagal nu- 
matymą iš anksto įdiegtoms programėlėms.
Visos kitos iš „Play Store™“ parsisiųstos pro- 
gramėlės bus išvardytos abėcėlės tvarka.
Jei programėlė nepasiekiama, ji nebus  
rodoma.
Norėdami atverti, paspauskite programėlę.

1

4

Tam tikros nuostatos yra prieinamos tik  
automobiliui stovint.

Programos

Android Auto Įrenginių  
Tvarkytuvė

Play Store

Kalendorius Google Assistant Google News Maps

Telefonas Podcasts Nustatymai

Programos

Android Auto Apple Car Play Įrenginių  
Tvarkytuvė

Play Store

Ištrinti

Informacija

Priverstinai sustabdyti

Google Assistant

Instrukcija

Maps

Kalendorius

Spotify

MuzikaDeezer

3

2
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PROGRAMĖLIŲ VALDYMAS (2/3)

„Programos“ nuostatos
Galite pasiekti „Programos„ informaciją ir  
nuostatas iš meniu „Nuostatos„:
– „Programos“ režimas, tuomet programėlė  

„Nuostatos“;
– „Transporto priemonė“ režimas, tuomet  

„Nustatymai“;
– pranešimų centras, tuomet „Nuostatų„  

piktograma.

„Programėlės„ vietos nuostatos
Meniu „Nuostatos„ pasirinkite „Vieta„,  
tuomet „Programėlės leidimai“ 5, kad sukon- 
figūruotumėte vietos leidimus jūsų multime- 
dijos sistemoje įdiegtai programėlei.

5

„Programėlės ir pranešimai“
Meniu „Nuostatos„, tuomet „Programėlės  
ir pranešimai„, galite pasiekti informaciją ir  
nuostatas jūsų multimedijos sistemoje įdieg- 
tai programėlei „Programos„:
– „Rodyti visas programėles“;
– „Numatytosios programėlės“;
– „Programėlės leidimai“;
– „Konkrečios prieigos teisės suteiktos prie  

programėlių“.

„Rodyti visas programėles“
Galite turėti prieigą prie informacijos apie  
visas programėles, esančias jūsų multime- 
dijos sistemoje:
– programėlių pavadinimų;
– programėlių dydžių;
– programėlių versijų;
– programėlės galiojimo ar sukūrimo datos;
– ...

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Padėtis

Vietos paslaugos

Išjungta

Vietos paslaugoms gali būti naudojami tokie šaltiniai kaip GPS, „Wi-Fi“, mobiliojo 
ryšio tinklai ir jutikliai, siekiant nustatyti jūsų įrenginio vietą. „Google“ taip pat gali re-
guliariai rinkti vietos duomenis ir naudoti juos anonimiškai, kad pagerintų geografinės 
vietos nustatymo paslaugų tikslumą bei vietą.

Naujausios vietos užklausos

Programos leidimai

„Google“ vietos tikslumas
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PROGRAMĖLIŲ VALDYMAS (3/3)
„Numatytosios  programėlės “
Galite turėti prieigą prie numatytųjų progra- 
mėlių, naudojamų:
– pagrindiniame ekrane;
– pagalbai;
– SMS;
– telefoną;
– navigacijos sistema.
Taip pat galite sukonfigūruoti programėlių  
atidarymo prieigos nuorodas.

„Programėlės leidimai„
Galite pasiekti programėlės naudojimo leidi- 
mus šioms sritims:
– „Fiziniam aktyvumui“;
– „kalendorių“;
– „Vaizdo kamerai“;
– „Kėbulo jutikliams“;
– „Adresatai“;
– ...

„Konkrečios prieigos teisės suteiktos  
prie programėlių„
Galite aktyvinti/išjungti konkrečias prieigos  
teises, suteiktas programėlėms, kurios nau- 
dojamos:
– „Sistemos nuostatoms keisti“;
– „Prieigai prie pranešimų“;
– „Prieigai prie papildomų SMS“;
– „Prieigai prie naudotojo informacijos“;
– „WIFI valdyti“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.



My Renault ................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

5.9

LTH_UD80399_4
MY Renault (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

My Renault

MY RENAULT (1/3)

Kai naudojate „My Renault“ programą,  
naudojate telefono interneto ryšį (kuriam  
taikomi jūsų mobiliojo ryšio operatoriaus  
mokesčiai ir apribojimai).

– papildomos informacijos teiraukitės pa- 
tvirtinto prekybos atstovo arba peržiū- 
rėkite „Renault Connect“ paketą adresu  
https://renault-connect.renault.com.

Naudodamiesi savo „My Renault“ kliento pa- 
skyra galėsite palaikyti ryšį su automobiliu ir  
gauti šią informaciją:
– peržiūrėti automobilio informaciją;
– atverti pokalbių istoriją bei kalendorių ir  

susitarti dėl susitikimo;
– nustatyti vietą, kurioje pastatytas jūsų au- 

tomobilis;
– nuotoliniu būdu įjungti automobilio garso  

signalą ir žibintus;
– peržiūrėti ir tvarkyti savo sutartis bei pas- 

laugas;
– peržiūrėti automobilio „E-Guide“;
– rasti netoliese esantį gamintojo atstovą;
– susikurkite/pakeiskite „My Renault“ „PIN  

kodas“;
– ...

Ypatumai:
– kai kurios funkcijos priklauso nuo auto- 

mobilio įrangos, paslaugų sutarčių prenu- 
meratų ir šalies įstatymų;

– kai kurias funkcijas galite pasiekti tik iš- 
maniajame telefone, naudodami pro- 
gramą „My Renault“;

– Norint valdyti automobilį nuotoliniu būdu,  
reikia aktyvuoti paslaugas. Žr. skyrių  
„Paslaugų aktyvinimas“.

– susikūrus „My Renault“ „PIN kodas“ galima  
saugiai pasiekti prijungtas paslaugas.

Įvadas
Jūsų „My Renault“ kliento paskyrą galima  
pasiekti https://renault-connect.renault.com   
svetainėje arba į išmanųjį telefoną atsisiun- 
tus programą „My Renault“.
Ypatumai:
– Programa „My Renault“ yra nuolat tobu- 

linama. Reguliariai prisijunkite, kad pa- 
tobulintumėte paskyrą, pasinaudodami  
naujomis funkcijomis.

– norėdami gauti daugiau informacijos apie  
suderinamus telefonus, kreipkitės į įgalio- 
tąjį prekybos atstovą arba apsilankykite  
https://renault-connect.renault.com.
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MY RENAULT (2/3)

Sukurkite „My Renault“  
naudotojo paskyrą
Norėdami naudotis „My Renault“ funkcijo- 
mis, turite svetainėje arba programėlėje „My  
Renault“ sukurti naudotojo paskyrą.
Svetainėje atlikite toliau nurodytus veiks- 
mus:
– Pradiniame puslapyje pasirinkite „Kurti  

paskyrą“.
– Įveskite informaciją, kurios reikia pasky- 

rai sukurti.
Programoje atlikite toliau nurodytus veiks- 
mus:
– Pagrindiniame programos meniu pasirin- 

kite „Registruotis“.
– Įveskite informaciją, kurios reikia pasky- 

rai sukurti.
Pirmiau pateiktu el. pašto adresu jums bus  
išsiųstas patvirtinimo el. laiškas.
Norėdami užbaigti „My Renault“ paskyros  
kūrimą, spustelėkite patvirtinimo el. laiške  
rodomą nuorodą.

Pastaba: prisijungdami prie naudotojo pa- 
skyros žiniatinklyje, galite naudoti tą patį  
naudotojo vardą bei slaptažodį.

Prijungtos paslaugos „My  
Renault“
Elektriniams automobiliams
Programoje „My Renault“ galite pasinaudoti  
prijungtomis paslaugomis, pvz.:
– tikrinti akumuliatoriaus lygį ir įkrovimo  

būklę;
– programuoti įkrovimą;
– įjungti/programuoti oro kondicionavimo  

arba šildymo sistemą;
– pasiekite „Mobilize charge pass“ (apmo- 

kėjimo įkrovimo stotelėje metodas);
– rasti netoli esančias įkrovimo vietas;
– planuoti maršrutą nustatant maršrute  

esančias įkrovimo jungtis;
– ...
Pastaba: įkrovimo, oro kondicionavimo ir  
šildymo programavimo funkcijos galimos tik  
tam tikruose automobiliuose. Papildomos in- 
formacijos teiraukitės gamintojo atstovo.
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MY RENAULT (3/3)

Pranešimų centre (kurį pasieksite paspaus- 
dami 1), pasirinkite „Profilis“, savo „My  
Renault“ paskyrą, tada vykdykite multime- 
dijos sistemos ekrane pateikiamus nurody- 
mus.
Kai jūsų „My Renault“ paskyra susiejama su  
multimedijos sistema, automatiškai prade- 
damas sinchronizavimas jums paleidus pro- 
gramą.

Sinchronizuokite savo „My  
Renault“ paskyrą su automobiliu
Norėdami naudoti programą „My Renault“  
ir sąveikauti su automobiliu, programą „My  
Renault“ turite sinchronizuoti su automobiliu.  
Sinchronizavimas vyksta automatiškai jums  
paleidus programą.
Ypatumai:
– jei norite sinchronizuoti „My Renault“ pro- 

gramą su savo automobiliu, turite būti au- 
tomobilyje, pastatytame ten, kur yra tinklo  
ryšys, ir turi būti įjungta automobilio multi- 
medijos sistema;

– jei nesinchronizuosite „My Renault“ pro- 
gramos su savo automobiliu, neturėsite  
prieigos prie savo paslaugų sutarčių.

Užregistruokite savo automobilį  
„My Renault“ paskyroje
„My Renault“ paskyroje spustelėkite parinktį  
„Pridėti automobilį“, tada rankiniu būdu nu- 
rodykite arba nuskaitykite VIN (automobi- 
lio identifikavimo numerį) arba registracijos  
numerį.

Paslaugos atnaujinimas
Norėdami atnaujinti paslaugą artėjant jos  
galiojimo laiko pabaigai, atverkite savo  
„My Renault“ paskyros skirtuką „Renault  
CONNECT store“ ir pasirinkite „Mano  
paslaugos“.
Tada spustelėkite „Atnaujinti“ ir pažingsniui  
vykdykite instrukcijas.

Profilis

Pavadinimas Grégory

Nuotrauka

Profilio apsauga

„My Renault“ paskyra gregory@renault.com

„Google“ paskyra gregory@google.com

Grégory

Administratorius.

Olivier Svečias

1
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Prêt et revente du véhicule

AUTOMOBILIO SKOLINIMAS IR PERPARDAVIMAS
Automobilio perpardavimas
Asmens duomenų ištrynimas
Kai automobilį parduodate, svarbu ištrinti  
visus jame arba kitur saugomus asmens  
duomenis.
Norėdami tai padaryti, borto kompiuterio sis- 
temą nustatykite iš naujo ir ištrinkite automo- 
bilį iš „My Renault“ paskyros.

Sistemos įjungimas iš naujo
Norėdami tai atlikti, įjunkite automobilio mul- 
timedijos sistemą.
Skiltyje „Transporto priemonė“ pasau- 
lis, „Nustatymai“, „Sistema“, pasirinkite  
„Parinkčių atkūrimas“, tada „Atkurti gamykli- 
nius nustatymus“ (naikinti duomenis).
Pastaba: sistemą atkurti galima tik adminis- 
tratoriaus profilyje.

Automobilio skolinimas
Teisinė informacija
Kai skolinate automobilį, esate įsipareigoję  
(žr. prijungtų paslaugų bendrąsias parda- 
vimo sąlygas) informuoti asmenį kuriam  
skolinate automobilį, kad jis bus prijungtas ir  
rinks asmens duomenis, tokius kaip informa- 
cija apie automobilio buvimo vietą.

Duomenų rinkimas
Automobilio duomenų rinkimą galima laiki- 
nai sustabdyti.
Norėdami tai padaryti, kai automobilio vari- 
klis yra paleidžiamas ir viduriniame ekrane  
rodomas „Saugos ir konfidencialumo“  
langas, pasirinkite „OFF“, kad sustabdytu- 
mėte duomenų rikimą.
Bus išjungtos paslaugos, išskyrus privalo- 
mas saugos funkcijas ar susijusias su sauga  
funkcijas, pavyzdžiui, automatinis skubios  
pagalbos skambutis įvykus avarijai.

Automobilio ištrynimas iš My Renault  
paskyros
Kai automobilį parduodate, taip pat gali rei- 
kėti ištrinti senąjį automobilį iš „My Renault“  
paskyros.
Norėdami tai padaryti, prisijunkite prie  
„My Renault“ paskyros, savo virtualiajame  
garaže pasirinkite norimą automobilį, tada  
pradinio puslapio apačioje spustelėkite  
„Pašalinti šį automobilį“.
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Aides à la conduite

Prieiga prie „Važiavimo pagalba“
Meniu juostoje pasirinkite meniu „Transporto  
priemonė“ režimą A, tuomet pasirinkite  
„Važiavimo pagalba“ B.

„Vair. pagalba“ ekranas.
 1  „Nuspėjamojo ECO vairavimo asis- 

tentas*“;
 2  „Sekantis atstumas“;
 3  „Aklosios zonos įspėjimas“;
 4  „Vairuotojo stebėjimo perspėjimas“;
 5  „Juostų laikymosi sistema“;
 6  „Greičio valdymas“;
 7  „Išplėstinė sauga“.
Pastaba: funkcija įjungiama, kai paryškina- 
mas mygtukas „Įjungti / išjungti“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Kai kurias nuostatas reikia konfigūruoti  
paleidus variklį, kad jas išsaugotų mul- 
timedijos sistema.

„Važiavimo pagalba“ meniu
Įvadas
Automobilyje yra pagalbinės vairavimo funk- 
cijos, suteikiančios papildomą pagalbą vai- 
ruojant automobilį.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadove.
Pastaba: tam tikros „Važiavimo pagalba“  
nuostatos galimos automobiliui stovint.

A

B

4

7
6
5

1
2
3

VAIRAVIMO PAGALBOS SISTEMOS (1/4)

Tam tikros pagalbinės vairavimo paslau- 
gos yra prieinamos tik jas užsakius ir  
jos pasiekiamos tik nustatytą laikotarpį.  
Paslaugų užsakymo laikotarpį galite pra- 
tęsti www.myrenault.com svetainėje.

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park 
Assist”

Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai

Važiavimo pagalba

Sekantis atstumas

Aklosios zonos įspėjimas

Vairuotojo stebėjimo perspėjimas

Nuspėjamojo ECO vairavimo asistentas*

Juostų laikymosi sistema

Greičio valdymas

Išplėstinė sauga



distance de suivie ......................................
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VAIRAVIMO PAGALBOS SISTEMOS (2/4)
„Aklosios zonos įspėjimas“ 3
Ši funkcija praneša vairuotojui, kai kitas  
automobilis atsiduria nematomoje zonoje.  
Pasirinkite 3, kad įjungtumėte ar išjungtu- 
mėte šią funkciją, tuomet bus rodoma 10  
piktograma.
Daugiau informacijos ieškokite automobilio  
naudotojo vadovo skyrelyje „Įspėjamasis ne- 
matomos zonos signalas“.

„Vairuotojo stebėjimo perspėjimas“ 4
Ši funkcija nustato, kad vairuotojo reakcija  
suprastėjo. Ji atsižvelgia į:
– staigų ir atsitiktinį vairo judinimą;
– dažną juostos laikymosi pagalbos siste- 

mos įjungimą.
Funkcija rekomenduoja vairuotojui padaryti  
pertrauką garso signalu ir įspėjimu prietaisų  
skydelyje.
Pasirinkite 4, kad įjungtumėte ar išjungtu- 
mėte šią sistemą, tuomet bus rodoma 9 pik- 
tograma.
Daugiau informacijos ieškokite automobilio  
naudotojo vadovo skyrelyje „Vairuotojo bu- 
drumo įspėjimas“.

9

8

10

„Nuspėjamojo ECO vairavimo  
asistentas*“1
Ši funkcija pateikia vairuotojui patarimus,  
kad jis galėtų pritaikyti ECO vairavimo  
režimą.

„Sekantis atstumas“ 2
Ši funkcija praneša vairuotojui, kai jis perne- 
lyg priartėja prie kitos transporto priemonės.  
Pasirinkite 2, kad įjungtumėte ar išjungtu- 
mėte šią funkciją, tuomet bus rodoma 8 pik- 
tograma.
Daugiau informacijos ieškokite automobilio  
naudotojo vadovo skyrelyje „Saugaus ats- 
tumo įspėjamasis signalas“.

Važiavimo pagalba

Sekantis atstumas

Aklosios zonos įspėjimas

Vairuotojo stebėjimo perspėjimas

Juostų laikymosi sistema

Greičio valdymas

Išplėstinė sauga

„Juostų laikymosi sistema“ 5
Šiame meniu galite įjungti/išjungti šias  
funkcijas:
– „Įspėjimas apie išvažiavimą iš juostos“;
  Daugiau informacijos ieškokite auto- 

mobilio naudotojo vadovo skyrelyje  
„Įspėjamas apie nukrypimą nuo eismo  
juostos“.

– „Juostų kirtimo prevencija“;
  Daugiau informacijos ieškokite automobi- 

lio naudotojo vadovo skyriuje „Nukrypimo  
nuo eismo juostos prevencija“.

– „Juostos centravimo pagalba.“.
  Daugiau informacijos ieškokite automobi- 

lio naudotojo vadovo skyriuje „Aktyvi pa- 
galba vairuotojui“.

  Galite reguliuoti ištisinių ar punktyrinių  
linijų aptikimo jautrumą:

  – „Ankstyvas“;
  – „Standartinis“;
  – „Vėlyvas“.



alerte de sortie de voie ..............................
(page courante)
centrage voie .............................................
(page courante)
alerte vigilance conducteur ........................
(page courante)
maintien dans la voie .................................
(page courante)
prévention de sortie de voie ......................
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VAIRAVIMO PAGALBOS SISTEMOS (3/4)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Taip pat galite nustatyti vairo vibravimo in- 
tensyvumą (arba garso signalo garsumą pri- 
klausomai nuo įrangos) ir įspėjimo apie nu- 
krypimą nuo eismo juostos jautrumą.
Įjunkite/išjunkite funkciją, paspausdami  

 automobilio valdiklį.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadove.

„Greičio valdymas“ 6
Šiame meniu galite įjungti/išjungti šias  
funkcijas:
– „Sureguliuokite greičio apribojimus“;
– prisitaikymas prie „Greičio apribojimams“;
– prisitaikymas prie „Į kelio kontekstą“.

Greičio valdymas
Rodyti greičio limitus

Adaptyvus reguliavimas *

Sureguliuokite greičio apribojimus

+1 – km/val.

Greičio apribojimams

Į kelio kontekstą

11

Įjungę „Sureguliuokite greičio apribojimus“,  
galite reguliuoti greičio ribojimų ir įspėja- 
mųjų signalų greičio skirtumą. Naudojant  
šią nuostatą taip pat galima nustatyti grei- 
čio ribojimo skirtumą, reguliuojant greitį au- 
tomatiškai arba rankiniu būdu. Palieskite  
ekraną 11, tuomet braukite pirštu aukštyn ar  
žemyn, kad pakeistumėte greičio skirtumą.
Jei reikia daugiau informacijos, žr. skirsnius  
„Stop and GoAdaptyvusis greičio reguliato- 
rius“ ir „Kelio ženklų aptikimas“ automobilio  
naudotojo vadove.



sécurité avancée .......................................
(page courante)
adaptation de la vitesse .............................
(page courante)
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VAIRAVIMO PAGALBOS SISTEMOS (4/4)

„Išplėstinė sauga“ 7
Šiame meniu galite įjungti/išjungti funkciją  
„Išplėstinė sauga“, paspausdami 7. Taip pat  
galite pasirinkti įspėjamojo signalo jautrumą:
– „Ankstyvas“;
– „Standartinis“;
– „Vėlyvas“.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuje „Pažangi sauga“.

7
Išplėstinė sauga

Išplėstinė sauga

Numatomas perspėjimas

Ankstyvas

Standartinis

Vėlyvas

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.



aide au parking ..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Aides au stationnement

AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (1/7)
Funkcijos „Laisvų rankų įranga „Park Assist““  
ir „Automatinė “Park Assist““ padeda atlie- 
kant automobilio statymo manevrus, perim- 
damos vairo, stabdžių, variklio ir pavarų svir- 
ties valdymą.
Manevro metu turite paspausti akcelerato- 
riaus pedalą (kad funkcija veiktų) ir patraukti  
rankas nuo vairo.
Bet kuriuo metu jūs galite perimti automobi- 
lio valdymą:
– vairo pasukimas;
– atleisdami akceleratoriaus pedalą;
– arba paspausdami stabdžių pedalą .

Naudojant tam tikrą įrangą, „Transporto prie- 
monė“ pasaulyje A galima atverti pagalbinių  
automobilio statymo priemonių meniu.
– „Statymo pagalba“;
– „Laisvų rankų įranga „Park Assist““;
– „Automatinė “Park Assist”“.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadove.

Įvadas
Automobilyje yra pagalbinės statymo prie- 
monės, papildomai padedančios statant au- 
tomobilį.

A

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park 
Assist”

Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai

Naudojant šias funkcijas sutei- 
kiama papildoma pagalba vai- 
ruojant automobilį.
Todėl jos jokiu būdu negali pa- 

keisti vairuotojo budrumo ir atsakomy- 
bės atliekant manevrus (vairuotojas pri- 
valo visuomet būtų pasirengęs stabdyti).

Manevruojant vairas gali suktis  
greitai: nekiškite rankų į vidų ir  
įsitikinkite, kad niekas ten ne- 
pateko.
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AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (2/7)

„Statymo pagalba“ ekranas.
 1  „Priekis“.
 2  „Šonas“.
 3  Galas.
 4  „Garsas“.
 5  „Galinės kliūties įspėjimo signalas“.
 6  „Galinis aktyvus avarinis stabdymas“.
 7  „Saugus išėjimas keleiviams“.

„Statymo pagalba“ aptikimo zonos
Galite įjungti arba išjungti šias atstumo sta- 
tant automobilį zonas:
– „Priekis“ 1;
– „Šonas“ 2;
– „Galas“ 3.

1
2
3
4
5
6
7

Statymo pagalba

Priekis

Šonas

Galas

Garsas

Garso tipas

Garsumas

Galinės kliūties įspėjimo  
signalas
Galinis aktyvus avarinis  
stabdymas

Saugus išėjimas keleiviams

„Statymo pagalba“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite „Statymo pagalba“ meniu. Šiame  
meniu atversite pagalbinės automobilio sta- 
tymo sistemos nuostatas. Daugiau informa- 
cijos rasite automobilio naudotojo vadovo  
skyriuje „Statymo pagalba“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.



avertisseur 
sortie de stationnement .......................
(page courante)
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Statymo pagalba

AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (3/7)

„Garsas“ 4
Paspauskite „Garsas“ 4, kad įjungtumėte  
arba išjungtumėte pagalbinės automobilio  
statymo sistemos garso signalus.
Galima keisti šiuos nustatymus:
– „Garso tipas“: pasirinkite įspėjimo garsą  

iš sąrašo 8;
– „Garsumas“: nustatykite kliūties apti- 

kimo garsumą, naudodami „Garsumas“  
juostą 9.

„Galinės kliūties įspėjimo signalas“ 5
„Galinės kliūties įspėjimo signalas“ funk- 
cija 5 aptinka kliūtis, kai jos artėja prie auto- 
mobilio šono iš galo.
Įjungiamas veikiant atbulinės eigos pavarai,  
o automobilis stovi arba juda iš lėto.
Apie artėjančias kliūtis būsite informuojami  
nepertraukiamu pypsėjimu, rodiniu multime- 
dijos ekrane ir šviesos signalu galinio vaizdo  
veidrodyje.
Pastaba: nejudančios kliūtys nėra aptinka- 
mos.
Daugiau informacijos apie funkciją „Galinės  
kliūties įspėjimo signalas“ rasite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuje „Galinės kliūties  
įspėjimo signalas“.

8

Statymo pagalba

Priekis

Šonas

Galas

1 tipas

2 tipas

3 tipas

Garsumas

Galinis aktyvus avarinis 
stabdymas
Saugus išėjimas ke- 
leiviams

Saugus išėjimas keleiviams

9

„Galinis aktyvus avarinis stabdymas“ 6
Įjungus atbulinės eigos pavarą, „Galinis ak- 
tyvus avarinis stabdymas“ 6 nustato už auto- 
mobilio esančias nejudančias kliūtis.
Daugiau informacijos apie funkciją „Galinis  
aktyvus avarinis stabdymas“ rasite automo- 
bilio naudotojo vadovo skyriuje „Galinis akty- 
vus avarinis stabdymas“.

„Saugus išėjimas keleiviams“ 7
„Saugus išėjimas keleiviams“ 7 įspėjimo sis- 
tema nustato galimą pavojų ir įspėja vairuo- 
toją ir (arba) keleivį (-ius), jei jie atidaro duris,  
kai automobilis stovi.
Ji aktyvinama, kai automobilis pastatomas.
Jeigu kliūtis artėja prie automobilio, prie- 
taisų skydelyje rodomas pranešimas, galinio  
vaizdo veidrodėliuose ir durelių viduje bus  
rodomas šviesos signalas ir girdėsis pypsė- 
jimas.

Garsas



sortie sécurisée du véhicule ......................
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AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (4/7)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Pastaba: nejudančios kliūtys ir pėstieji nėra  
aptinkami.
Daugiau informacijos apie funkciją „Saugus  
išėjimas keleiviams“ rasite automobilio nau- 
dotojo vadovo skyriuje „Saugus išėjimas ke- 
leiviams“.

„Laisvų rankų įranga „Park  
Assist““ meniu
meniu „Laisvų rankų įranga „Park Assist““  
galite atverti:
– iš „Transporto priemonė“ pasaulio,  

tuomet pasirinkite meniu „Laisvų rankų  
įranga „Park Assist““;

– naudodami valdiklį „Laisvų rankų įranga  
„Park Assist““ ir paspausdami „Atidaryti“  
(norėdami sukonfigūruoti, žr. skyrių  
„Valdiklių pridėjimas ir tvarkymas“).

– mygtuku „Mėgstamiausi“ ant vairo (norė- 
dami sukonfigūruoti, žr. skyrių „Naudotojo  
nuostatos“);

– naudodami nuorodą „Laisvų rankų įranga  
„Park Assist““ 360° kameros rodinyje  
(daugiai informacijos rasite skyriuje „360°  
kamera“).

Šiame meniu galite pasirinkti šiuos mane- 
vrus:
– lygiagretus statymas 10;
– automobilio statymas statmenai keliui 11;
– išvažiavimas iš lygiagrečios stovėjimo  

vietos 12.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuje „Laisvų rankų  
įranga „Park Assist““.

Pasirinkite automobilio statymo tipą ir judė- 
kite pirmyn.

Žiūrėkite visomis kryptimis

Laisvų rankų įranga  
„Park Assist“

10 11 12

13

Ši sistema yra papildoma  
parama vairuojant.
Todėl jokiais atvejais ji negali  
pakeisti vairuotojo budrumo ir  

atsakomybės atliekant manevrą (būkite  
visuomet pasirengę stabdyti).



parking mains libres...................................
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AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (5/7)
Naudodami piktogramą 13 galite pasirinkti  
numatytąjį manevro tipą:
– „Lygiagretus parkavimas“;
arba
– „Automobilio statymas aikštelėje“.

Manevruojant vairas gali suktis  
greitai: nekiškite rankų į vidų ir  
įsitikinkite, kad niekas ten ne- 
pateko.

Naudojant tam tikrą įrangą, multimedijos sis- 
temos ekrane manevruojant rodomi skirtingi  
rodiniai:
– matuoklis, nurodantis manevravimo  

eigą B;
– manevravimo krypties nurodymai C;
– automobilio, aplinkos ir laisvų stovėjimo  

vietų vaizdas E;
– priekinės/galinės kameros vaizdas D.

Jei veikimo sąlygos neįvykdomos, ekrane  
rodomas įspėjamasis pranešimas.
Norėdami atšaukti dabartinį manevrą, pa- 
spauskite „Atšaukti manevrą“.

Įjunkite atbulinę pavarą

Žiūrėkite visomis kryptimis

Laisvų rankų įranga  
„Park Assist“

B C

D E



parking mains libres...................................
(page courante)
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AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (6/7)

„Automatinė “Park Assist““  
meniu
meniu „Automatinė “Park Assist““ galite at- 
verti:
– iš „Transporto priemonė“ pasaulio,  

tuomet pasirinkite meniu „Automatinė  
“Park Assist““;

– naudodami valdiklį „Automatinė “Park  
Assist““ ir paspausdami „Atidaryti“ (norė- 
dami sukonfigūruoti, žr. skyrių „Valdiklių  
pridėjimas ir tvarkymas“);

– mygtuku „Mėgstamiausi“ ant vairo (norė- 
dami sukonfigūruoti, žr. skyrių „Naudotojo  
nuostatos“);

– naudodami nuorodą „Automatinė “Park  
Assist““ 360° kameros rodinyje (dau- 
giai informacijos rasite skyriuje „360°  
kamera“).

Ši sistema yra papildoma  
parama vairuojant.
Todėl jokiais atvejais ji negali  
pakeisti vairuotojo budrumo ir  

atsakomybės atliekant manevrą (būkite  
visuomet pasirengę stabdyti).

Šiame meniu galite pasirinkti šiuos mane- 
vrus:
– lygiagretus statymas 14;
– automobilio statymas statmenai keliui 15;
– išvažiavimas iš lygiagrečios stovėjimo  

vietos 16.
Norėdami pradėti automobilio statymo ma- 
nevrą, paspauskite mygtuką „Pradėti“ 17.
Daugiau informacijos rasite automobi- 
lio naudotojo vadovo skyriuje „Automatinė  
“Park Assist““.

Paleisti

Važiuokite į priekį

Žiūrėkite visomis kryptimis

Automatinė “Park  
Assist”

1514 16

17

18
Naudodami piktogramą 18 galite pasirinkti  
numatytąjį manevro tipą:
– „Lygiagretus parkavimas“;
arba
– „Automobilio statymas aikštelėje“.

Manevruojant vairas gali suktis  
greitai: nekiškite rankų į vidų ir  
įsitikinkite, kad niekas ten ne- 
pateko.



parking automatique ..................................
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AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA (7/7)

Stabdyti

Paspauskite Pradžios  
mygtuką

Žiūrėkite visomis kryptimis

Automatinė “Park  
Assist”

19

Naudojant tam tikrą įrangą, multimedijos sis- 
temos ekrane manevruojant rodomi skirtingi  
rodiniai:
– priekinės/galinės kameros vaizdas, pa- 

galbinės linijos ir matuoklis, nurodantis  
manevro eigą F;

– automobilio, aplinkos ir laisvų stovėjimo  
vietų vaizdas, taip pat manevro nurody- 
mai G.

Norėdami atšaukti vykdomą manevrą, pa- 
spauskite mygtuką „Stabdyti“ 19.

F
G

Ši sistema yra papildoma  
parama vairuojant.
Todėl jokiais atvejais ji negali  
pakeisti vairuotojo budrumo ir  

atsakomybės atliekant manevrą (būkite  
visuomet pasirengę stabdyti).



caméra de recul .........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
caméra de recul activer

gabarits ................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

caméra de recul paramètres
réglages de l’image ..............................
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6.13

LTH_UD80403_3
Camera de recul (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Caméra de recul

ATBULINĖS EIGOS KAMERA

„Kontūrų linijos“
Galite įjungti arba išjungti:
– judančias kontūrų linijas 5, rodančias au- 

tomobilio trajektoriją pagal vairo padėtį;
– judančias kontūrų linijas 6, rodančias ats- 

tumą už automobilio;
– judančias priekabos kontūrų linijas 7, ro- 

dančias priekabos trajektoriją pagal vairo  
padėtį.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Galinio vaizdo kamera“ meniu
Kai įjungta atbulinės eigos pavara, atbuli- 
nės eigos kamera, esanti automobilio gale,  
yra įjungiama, kad perduotų į multimedijos  
ekraną vaizdą už automobilio.
Kai atbulinės eigos kamera yra rodoma mul- 
timedijos sistemos ekrane, nuostatas galite  
pasiekti, paspausdami 1 piktogramą.
Daugiau informacijos apie atbulinio vaizdo  
kamerą žr. vairuotojo vadove.
Ypatumai:
– patikrinkite, ar vaizdo kameros nėra už- 

dengtos (nešvarumais, dumblu, sniegu ir  
kt.);

– atbulinės eigos kameros rodinys ne- 
beprieinamas (jis pakeičiamas juodu  
ekranu), kai automobilio greitis viršija  
maždaug 10 km/h, atsižvelgiant į vietos  
teisės aktus.

2
3
4

5 6 7 8
„Vaizdo nuostatos“
Galite reguliuoti šias nuostatas:
– ryškumą 2;
– kontrastą 3;
– spalvą 4.

„Automatinis mastelio keitimas“
(priklausomai nuo įrangos)
Galite įjungti arba išjungti „Automatinį mas- 
telio keitimą“ 8.

1

Apsidairykite aplink

Galinio vaizdo kamera Kameros nustatymai

Atidarykite  
bagažinę

Atidarykite  
bagažinę
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Caméra 360°

360° MATYMO KAMPO VAIZDO KAMERA (1/2)
Transporto priemonės galo vaizdas yra ro- 
domas multimedijos sistemos ekrane 1  
zonoje A, kartu su transporto priemonės  
kontūrinėmis linijomis, kontūru ir garso si- 
gnalais.
Automobilyje įtaisyti ultragarso jutikliai ‚pa- 
matuoja‘ atstumą tarp automobilio ir kliūties.
Kai pasiekiama raudona zona, naudokitės  
buferio atvaizdu, kad tiksliai sustotumėte.
Multimedijos sistemos ekrano zonoje B ro- 
domas transporto priemonės ir jos aplinkos  
vaizdas iš viršaus.
Galite konfigūruoti „360° kamera“ rodinį,  
naudodami 2 piktogramą.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuje „360° kamera“.Veiksmai

Galite aktyvinti sistemą, esant režimui  
„Transporto priemonė“, paspausdami meniu  
„360° kamera“ arba įjungdami atbulinės  
eigos pavarą (ir ne ilgiau kaip maždaug pen- 
kias sekundes įjungus kitą pavarą).

A B

1

„360° vaizdo kamera“ meniu

Įvadas
Automobilyje yra sumontuotos keturios  
vaizdo kameros (priekyje, šoniniuose durų  
veidrodėliuose ir automobilio gale), kad  
padėtų atliekant sudėtingus manevrus.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuje „360° kamera“.
Pastaba: patikrinkite, ar vaizdo kameros  
nėra uždengtos (purvu, dumblu, sniegu ir  
pan.).

2

Ekranas – tai apverstas galinio vaizdo rodinių atvaizdas.
Indikatoriai yra atvaizdas, suprojektuotas ant plokščio paviršiaus. Į šią informaciją reikia nekreipti dėmesio, kai ji persidengia su vertikaliu  
objektu arba objektu ant žemės.
Daiktai, kurie pasirodo prietaisų skydelio ekrane, gali būti iškraipyti.
Esant per ryškiam apšvietimui (sniegas, ryški saulė ir pan.), vaizdo kameros vaizdas gali būti iškraipytas.

360° kamera

Apsidairykite aplink

Atidarymas
bagažinės
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Vaizdo kameros pasirinkimas
Taip pat ekrane galite pasirinkti rodymo tipą:
– standartinis vaizdas iš priekio/galo ir  

vaizdas iš viršaus3;
– panoraminis vaizdas iš priekio/galo 4;
– šoniniai vaizdai 5;
– 3D vaizdas 6.
Pastaba: „360° kamera“ galite pasiekti, nau- 
dodami „Mėgstamiausi“ mygtuką, esantį ant  
vairo valdiklio.

360° MATYMO KAMPO VAIZDO KAMERA (2/2)

Ši funkcija yra papildoma pa- 
galbinė priemonė, nurodanti,  
kad jūsų automobilio nema- 
tomoje zonoje yra kitas auto- 

mobilis. Todėl ji jokiomis aplinkybėmis  
negali sumažinti vairuotojo budrumo ir  
atsakomybės vairuojant.
Vairuotojas visada turi būti pasiruo- 
šęs netikėtumams: jis turi įsitikinti, kad  
nėra jokių manevruoti kliudančių ne- 
didelių, siaurų judančių kliūčių (pavyz- 
džiui, vaikų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių,  
akmenų, stulpelių ir pan.) nematomojoje  
zonoje.

Reguliavimas
Meniu „360° kamera“ paspauskite 2 vaizdo  
kameros nuostatų piktogramą. Naudodami  
šį meniu konfigūruokite kamerą:
– paspauskite 7, kad įjungtumėte arba iš- 

jungtumėte judančias kontūrines linijas;
– paspauskite 8, kad įjungtumėte arba iš- 

jungtumėte fiksuotų kontūrinių linijų  
rodymą;

– paspauskite 9, kad įjungtumėte arba iš- 
jungtumėte priekabos kontūrinių linijų  
rodymą;

C

3 4 5 6 7 8 9 10

– paspauskite 10, kad įjungtumėte arba iš- 
jungtumėte automatinį priartinimą;

– perkelkite C reguliavimo juosteles, kad  
nustatytumėte vaizdo ryškumą, kontrastą  
ir spalvas.

360° kamera

Apsidairykite aplink

Kameros nustatymai

Atidarymas

AUTOMATINIS 
MASTELIO KEITIMAS

bagažinės
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MULTI-SENSE

MULTI-SENSE (1/3)

„Konfigūruoti“
Paspauskite „Konfigūruoti“ 2, kad pritaikytu- 
mėte skirtingus šių automobilio sistemų pa- 
rametrus:
– „Pastangos vairuojant“;
– „Transporto priemonės dinamika“;
– „Klimatas“;
– „Aplinkos apšvietimas“;
– ...

Ypatumai:
– tam tikri konfigūracijos meniu gali skirtis  

priklausomai nuo automobilio ir įrangos  
lygio;

– įvairius režimus galite atverti, paspaus- 
dami pakartotinai automobilio „MULTI- 
SENSE“ valdiklį. Daugiau informacijos  
rasite automobilio naudotojo vadove.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Meniu „MULTI-SENSE“
Esant režimui „Transporto priemonė“ galite  
atverti „MULTI-SENSE“. Naudodamiesi šiuo  
meniu kai kurių borto sistemų veikimą galite  
nustatyti pagal savo poreikius.

Režimo pasirinkimas
Prieinami režimai gali skirtis priklausomai  
nuo automobilio ir įrangos lygio. Meniu  
„MULTI-SENSE“ pasirinkite 1 norimą režimą:
– „Comfort“;
– „Eco“;
– „Sport“;
– „Perso“;
– „Snow“;
– „All Terrain“;
– ...
Daugiau informacijos apie kiekvieną režimą  
rasite automobilio naudotojo vadove.

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park Assist” Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai
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MULTI-SENSE (2/3)

„Važiavimas“ nuostatos
Skirtuke Važiavimas A galite konfigūruoti šią  
įrangą:
– „Variklis“;
– „Pastangos vairuojant“;
– „Transporto priemonės dinamika“;
– ...

„Konfigūruoti“ „MULTI-SENSE“
„MULTI-SENSE“ „Konfigūruoti“ ekrane yra  
šie skirtukai:
– „Važiavimas“ A rodomos funkcijos, susi- 

jusios su automobilio vairavimu;
– „Gyvenimas salone“ B rodomos funkci- 

jos, susijusios su sistemų naudojimo pa- 
tirtimi.

Pastaba: nuostatų prieinamumas gali skir- 
tis ir priklauso nuo „MULTI-SENSE “ režimo,  
jūsų automobilio modelio bei įrangos lygio.

Skirtuke 3 galite „Iš naujo nustatyti režimo  
nustatymus“.

Sport

Važiavimas

Aplinkos apšvietimas Asmeninis

40%

Įprastas

Šviesos intensyvumas

Klimatas

Sport

Važiavimas automobilyje

Aplinkos apšvietimas P

40

Įprastas

Šviesos intensyvumas

Klimatas

Perso

Variklis

Pastangos vairuojant

Transporto priemonės  
dinamika

Sportas

Žemas

Važiavimas Gyvenimas salone

Komfortas

Gyvenimas saloneBA A
3
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MULTI-SENSE (3/3)
„Variklis“
Šiame meniu yra kelios variklio jautrumo  
nuostatos:
– „Įprastas“;
– „Sportas“;
– „Eco“.
Priklausomai nuo pasirinktos nuostatos  
galia ir variklio sukimo momentas tampa  
labiau pastebimi ir greičiau reaguoja.

„Pastangos vairuojant“
Šiame meniu yra kelios vairo jautrumo nuos- 
tatos:
– „Žema“;
– „Vidurinis“;
– „Aukštas“.
Priklausomai nuo pasirinktos nuostatos  
vairo jautrumą galima sureguliuoti taip, kad  
jis taptų sunkesnis arba labiau reaguotų į ju- 
desius, optimaliai tolygaus ir tikslaus vaira- 
vimo patirties pusiausvyrai užtikrinti.

„Gyvenimas salone“ nuostatos
Skirtuke Gyvenimas salone B galite konfigū- 
ruoti šią įrangą:
– „Aplinkos apšvietimas“;
– „Šviesos intensyvumas“;
– „Klimatas“;
– ...
Daugiau informacijos apie „Aplinkos apšvie- 
timas“ ir „Šviesos intensyvumas“ rasite sky- 
riuje „Aplinkos apšvietimas“. 

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Sport

Važiavimas Gyvenimas salone

Aplinkos apšvietimas Asmeninis

40%

Įprastas

Šviesos intensyvumas

Klimatas

„Transporto priemonės dinamika“
Šiame meniu, kuris būna automobiliuose su  
2 varomais ratais, yra kelios veikimo nuos- 
tatos:
– „Įprastas“;
– „Komfortas“;
– „Sportas“.
Priklausomai nuo pasirinktos nuostatos ratų  
stabdymas skiriasi pagal ratų kampą, kad  
būtų pasiekta optimali trajektorija.

„4Control“
Šiame meniu, kuris būna automobiliuose su  
4 varomais ratais, yra kelios veikimo nuosta- 
tos. Tiesiogiai reguliuokite lygio juostą, slink- 
dami pirštu į kairę ar dešinė, kad pakoreguo- 
tumėte nuostatą.
Priklausomai nuo pasirinktos nuostatos ratų  
stabdymas skiriasi pagal ratų kampą, kad  
būtų pasiekta optimali trajektorija.

B
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„Keičiasi“
Paspauskite „Keičiasi“, kad palaipsniui pa- 
keistumėte aplinkos spalvą.
Multimedijos sistema automatiškai pako- 
reguoja aplinkos apšvietimą, kad būtų tin- 
kamiausia paros laikui aplinkos apšvietimo  
spalva.

Ambiance lumineuse

APLINKOS APŠVIETIMAS (1/2)

„Asmeninis“
Norėdami pakeisti savo automobilio aplinkos  
apšvietimo spalvą, paspauskite „Asmeninis“,  
tuomet 1 piktogramą. Pasirinkite vieną iš ap- 
valioje paletėje 2 siūlomų spalvų, perkel- 
dami 4 mygtuką.
Vidinis apskritimas 3 reiškia multimedi- 
jos ekrano ir automobilio prietaisų skydelio  
aplinkos spalvą.
Paspauskite „Gerai“, kad patvirtintumėte  
spalvos pasirinkimą, arba paspauskite  
„Atšaukti“, kad atsisakytumėte pasirinktos  
spalvos.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Aplinkos  
apšvietimas“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite mygtuką „Konfigūruoti“ iš meniu  
„MULTI-SENSE“, tada skirtuką „Gyvenimas  
salone“, o paskui „Aplinkos apšvietimas“.
Šį meniu naudokite aplinkos apšvietimui  
salone nustatyti:
– „Keičiasi“;
– „Asmeninis“.

1

4

2
3

Comfort

Važiavimas Gyvenimas salone

Aplinkos apšvietimas

Asmeninis

Keičiasi

40%

Įprastas

Šviesos intensyvumas

Klimatas

Prisitaikanti vairavimo laikysena.

Gerai
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APLINKOS APŠVIETIMAS (2/2)

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

„Šviesos intensyvumas“
Galite nustatyti sistemos apšvietimo sti- 
prumą.
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite mygtuką „Konfigūruoti“ iš meniu  
„MULTI-SENSE“, tada skirtuką „Naudojimosi  
sistemomis patirtis“, o paskui „Šviesos inten- 
syvumas“.
Perkelkite žymeklį 5 apšvietimo ryškumo  
juostoje ir sureguliuokite aplinkos apšvie- 
timo ryškumą.
Pastaba: aplinkos apšvietimo ryškumas yra  
išsaugomas ir susiejamas su automobilio  
dieniniu ar naktiniu režimu, kaip nustatoma  
reguliuojant.

Comfort

Važiavimas Gyvenimas salone

Aplinkos apšvietimas Asmeninis

40

Įprastas

Šviesos intensyvumas

Klimatas

Prisitaikanti vairavimo laikysena.

5
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Sièges

SĖDYNĖS (1/2)

„Sėdynės“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite „Sėdynės“, kad atvertumėte  
„Vairuotojas“ ir „Keleiviniai“ automobilio sė- 
dynių funkcijas ir nuostatas:
– „Masažas“;
– „Reguliuojamos sėdynės pajungimas“;
– Vizualinis atsiliepimas;
– „Išsaugoti“;
– „Nust. iš atm.“.
Taip pat galite tiesiai atverti meniu „Sėdynės“,  
paspausdami ant sėdynės esantį jungiklį.  
Norėdami įjungti masažo funkciją, paspaus- 
kite ir palaikykite nuspaudę.
Daugiau informacijos apie sėdynių valdiklius  
rasite automobilio naudotojo vadovo sky- 
riuje „Priekinės sėdynės su elektriniais val- 
dikliais“.

A B

„Masažas“
Skirtukuose „Vairuotojas“ arba „Keleiviniai“  
galite pasirinkti iš masažo programų sąrašo:
– „Juosmens“;
– „Atpalaiduojantis“;
– „Dinamiškas“.
Perkelkite žymeklį „Intensyvumas“ juos- 
toje, kad sureguliuotumėte masažo  
„Intensyvumas“.

„Reguliuojamos sėdynės pajungimas“
Kai jis įjungtas, vairuotojui ir (arba) keleiviui  
išlipant iš automobilio sėdynė automatiškai  
atsitraukia atgal, o kai vairuotojas ir (arba)  
keleivis vėl grįžta į automobilį, sėdynė grįžta  
į pradinę padėtį.

„Vizualinis atsiliepimas“
Jei ši funkcija įjungta, vairuotojui ar keleiviui  
reguliuojant sėdynės padėtį, ekrane parodo- 
mas išplėstinis reguliavimo langas.

Norint pasirinkti „Vairuotojas“ arba  
„Keleiviniai“ sėdynę:
– paspauskite skirtuką A arba B;
– greitai braukite multimedijos ekranu į  

šoną, kad pereitumėte nuo vienos sėdy- 
nės prie kitos.

Vairuotojas

Sėdynės

Masažas

Juosmens

Atpalaiduojantis

Dinamiškas

Intensyvumas

Reguliuojamos sėdynės pa- 
jungimas

Vizualinis atsiliepimas

Vairavimo laikysena
Sėdynių ir vairavimo įranga

Išsaugoti Nust. iš atm.

Keleiviniai
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SĖDYNĖS (2/2)
Pastaba: šoninio galinio vaizdo veidrodėlių,  
vairo kolonėlės ir ekrano projekcijos ant prie- 
kinio stiklo padėtys yra išsaugotos su sėdy- 
nių padėtimis priklausomai nuo automobilio.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadove.
„Nust. iš atm.“
Automobiliui stovint, galite atšaukti išsaugo- 
tos sėdynės padėtį:
– Vairuotojo sėdynė: paspauskite „Nust. iš  

atm.“.
– Keleivio sėdynė: pasirinkite išsaugotą  

norimą „Sėdynės pozicija“, tuomet pa- 
spauskite „Nust. iš atm.“.

„Išsaugoti“
Šia funkcija galima išsaugoti priekinių sėdy- 
nių padėtis.
Meniu „Sėdynės“:
– pasirinkite „Vairuotojas“ arba „Keleiviniai“  

sėdynę;
– sėdynės jungikliais nustatykite sėdynės  

padėtį;
– norėdami užfiksuoti esamą padėtį, pa- 

spauskite „Išsaugoti“.
Reguliavimo valdiklių naudojimas konkrečiai  
sėdynei:
– sėdynės jungikliais nustatykite sėdynės  

padėtį;
– po kelių sekundžių multimedijos ekrane  

rodomas pranešimas apie naujos padė- 
ties išsaugojimą;

– norėdami užfiksuoti esamą padėtį, pa- 
spauskite „Išsaugoti“, o jei nenorite užfik- 
suoti – spauskite „Neišsaugoti“.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.
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Qualité de l‘air

ORO KOKYBĖ

„Oro valytuvas“
Galite paleisti oro valymo ciklą, naudodami:
– mygtuką „Oro valytuvas“ 3;
– mygtuką „Oro valytuvas“, esantį ant val- 

diklio „Oro kokybė“, kuris prieinamas vei- 
kiant režimui „Navigacija“ arba pagrindi- 
niame puslapyje.

Jei mygtukas „Oro valytuvas“ paryškintas,  
vadinasi, vykdomas oro valymo ciklas (maž- 
daug penkias minutes).

„Automatinis oro perdirbimas“
Įjungti arba išjungti automatinę oro recirku- 
liaciją galite paspausdami „Automatinis oro  
perdirbimas“ 2.
Naudodami 1 informacijos piktogramą, kai  
automobilis stovi, galite pasiekti informaciją  
apie „Oro valytuvas“ ir „Automatinis oro per- 
dirbimas“ funkcijas.
Norėdami sugrįžti į „Oro kokybė“ meniu, pa- 
spauskite 4.

„Oro kokybė“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite „Oro kokybė“.
Šiame meniu galite sukurti sveiką aplinką ir  
kokybišką orą salone, aktyvinę šias funkci- 
jas:
– „Oro valytuvas“;
– „Automatinis oro perdirbimas“.

1

23

4

Oro valytuvas

Oro kokybė
Optimaliam ciklui: įjunkite klimato sistemą automatiniu režimu ir uždarykite langus.

Automatinis oro perdirbimas

Visada švarus ir grynas oras jūsų automobilyje, dėka visada aktyvaus filtro ir  
išmanaus jutiklio, kuris automatiškai izoliuoja saloną vos aptikęs išorinę taršą.

Šis ciklas (5 min.) sumažina dalelių greitį ir užterštų dujų kiekį salone dėl  
pakartotinio oro pratekėjimo per filtrą. Jeigu reikia, tai yra papildomas  
valymo procesas.

Informacija

Automatinis oro perdirbimas

Oro valytuvas
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Pression des pneumatiques

PADANGŲ SLĖGIS (1/2)

Slėgio padangose būsena naudojant  
TPMS sistemą
Multimedijos sistemoje galite patikrinti slėgio  
padangose būseną.
Simbolis 2 rodo slėgio padangose būseną  
skirtingomis spalvomis:
– žalia – slėgis padangose yra tinkamas  

arba nuo paskutinio nustatymo iš naujo  
nepasikeitė;

– oranžinė – slėgis padangose yra nepa- 
kankamas;

– raudona – viena iš padangų yra pradurta  
arba labai subliuškusi;

– pilka – negauta jokios informacijos iš pa- 
dangų jutiklio.

„Padangų slėgis“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite „Transporto priemonė“, tada skir- 
tuką „Padangų slėgis“, kad patikrintumėte  
slėgio padangose būseną ir atkurtumėte  
„Padangų slėgis“ stebėjimo sistemą 1.
Priklausomai nuo automobilio yra įvairių  
„Padangų slėgis“ stebėjimo sistemų:
– TPMS: padangų slėgio stebėjimo sis- 

tema;
arba
– TPW: įspėjimas dėl mažėjančio slėgio  

padangose.
Prietaisų skydelyje esantis rodinys praneša  
apie galimus padangų pripūtimo sutrikimus.

1 2

Slėgio padangose būsena naudojant  
TPW sistemą
Multimedijos sistemoje galite patikrinti slėgio  
padangose būseną.
Atvaizde 3 slėgis padangose nurodytas  
pagal spalvas:
– Žalia = slėgis padangose yra tinkamas  

arba nuo paskutinio nustatymo iš naujo  
nepasikeitė;

– Oranžinė – slėgis vienoje iš padangų yra  
nepakankamas.

1

3
Iš naujo nustatyti procedūrą

automobilis stovi: 1. Patikrinkite  
ir sureguliuokite visų keturių šaltų  
padangų slėgį iki rekomenduo- 
jamų verčių.

2. Tada iš naujo nustatykite pa- 
dangų slėgio stebėjimo sistemą

Atstatyti

Transporto priemonė

Išorėje Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas

Transporto priemonė

Išorėje Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas

Atstatyti

Iš naujo nustatyti procedūrą

automobilis stovi: 1. Patikrinkite  
ir sureguliuokite visų keturių šaltų  
padangų slėgį iki rekomenduo- 
jamų verčių.

2. Tada iš naujo nustatykite pa- 
dangų slėgio stebėjimo sistemą

Daugiau informacijos apie slėgį pa- 
dangose rasite automobilio naudotojo  
vadovo skyriuje „Slėgio padangose ste- 
bėjimo sistema“.
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PADANGŲ SLĖGIS (2/2)
Perkrovimas
Ši funkcija leidžia atkurti paspaudus myg- 
tuką „Atstatyti“ 1.
Nustatymo iš naujo procedūrą reikia atlikti,  
kai automobilis stovi arba įjungtas degimas.
Pradėkite atkūrimo procedūrą, paspausdami  
„Taip“, arba sugrįžkite prie padangų slėgio  
būsenos, paspausdami „Ne“.
Kai duomenų nustatymas iš naujo baigtas,  
ekrane įsižiebia patvirtinimo pranešimas.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Daugiau informacijos apie „Padangų slėgis“  
stebėjimo sistemą, kuri yra jūsų automobi- 
lyje, rasite paspaudę 4 piktogramą.
Atkurkite „Padangų slėgis“ stebėjimo sis- 
temą, naudodami 1.
Jūsų sistemos atkūrimo procedūra yra  
rodoma 5.

4

5

1

Transporto priemonė

Išorėje Kabina Atnaujinimas

Atstatyti

Iš naujo nustatyti procedūrą

automobilis stovi: 1. Patikrinkite  
ir sureguliuokite visų keturių šaltų  
padangų slėgį iki rekomenduo- 
jamų verčių.

2. Tada iš naujo nustatykite pa- 
dangų slėgio stebėjimo sistemą



environnement ...........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
ECO conduite ............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
économies d’énergie .................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
économies de carburant ............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
consommation de carburant ......................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Driving Eco

DRIVING ECO (1/4)

Meniu „Driving Eco“
„Transporto priemonė“ pasaulyje A pa- 
spauskite „Driving Eco“ B ir atverkite šią in- 
formaciją bei funkcijas:
– „Kelionė“ 1;
– „Balas“ 2;
– „Sutaupyta“ 3;
– „Ugdymas“ 4;
– „Istorija“ 5;
– „Išsaugoti“ 6;
– „Nauja kelionė“ 7.
Pastaba: informacija, kurią galima atverti  
per „Driving Eco“ meniu, gali skirtis pagal  
jūsų automobilio įrangos lygį.

7

1

2

6 5

Pastaba: duomenys rodomi apskaičiuota  
forma nuo paskutinio sunaudojimo atkūrimo  
arba automatiškai, kai transporto priemonė  
nebuvo naudota keturias valandas, arba  
rankiniu būdu, pasirinkus „Išsaugoti“ 6 arba  
„Nauja kelionė“ 7.

„Atstumas be pagreičio“
Šie duomenys leidžia sužinoti atstumą, nu- 
važiuotą kelionės metu nespaudžiant ak- 
celeratoriaus pedalo.

„Atstumas elektriniu“
Šie duomenys leidžia sužinoti atstumą, nu- 
važiuotą kelionės metu elektriniu režimu.

„Atstumas“
Šie duomenys leidžia sužinoti bendrą nuva- 
žiuotą atstumą.

„Vidutinis greitis“
Šie duomenys leidžia sužinoti vidutinį auto- 
mobilio greitį kelionės metu.

3

4

Driving Eco

Kelionė

Atstumas

Vidutinis greitis 54,6 km

Vidutinės degalų są- 
naudos 5,3 l / 100 km

Vidutinės elektros ener- 
gijos sąnaudos 102,2 kWh / 100 km

197,6 km

Išsaugoti Istorija Patarimas

Balas Sutaupyta

Nauja kelionė

Konfigūruoti

Elektrinis 360° kamera Automatinė “Park Assist” Sėdynės

Oro kokybė Driving Eco Važiavimo pagalba Statymo pagalba

Transporto  
priemonė

Nustatymai

A

B

„Kelionė“ 1
„Kelionė“ peržiūros režime 1 galite peržiūrėti  
savo dabartinės kelionės informaciją:
– „Atstumas be pagreičio“;
– „Atstumas elektriniu“;
– „Atstumas“;
– „Vidutinis greitis“;
– „Vidutinės degalų sąnaudos“;
– „Vidutinės elektros energijos sąnaudos“.
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DRIVING ECO (2/4)

„Balas“ 2
Rezultatuose pateikiamas kelionės vertini- 
mas nuo išvykimo taško ir jūsų vairavimo  
elgsena, susijusi su energijos sąnaudomis  
kelionės metu.

Bendrasis rezultatas 8
Šie duomenys leidžia sužinoti bendrąjį rezul- 
tatą nuo 0 iki 100.

Rezultatų skaičiavimas 10
Esant „Rezultatų“ 2 peržiūros režimui galite  
peržiūrėti su dabartine kelione susijusius re- 
zultatus.

„Vidutinės degalų sąnaudos“
Šie duomenys leidžia sužinoti vidutines vari- 
klio degalų sąnaudas kelionės metu.

„Vidutinės elektros energijos sąnaudos“
Šie duomenys leidžia sužinoti vidutines  
elektrinio variklio sąnaudas kelionės metu.

Žvaigždutės (10 lygių) 10 suteikiamos realiu  
laiku, remiantis rezultatais pagal:
– greitėjimą (bei automobilio greitį);
– numatymą (akceleratoriaus pedalo atlei- 

dimą ir stabdymą);
– pavarų perjungimą (vairuotojo reagavimą  

į pavarų keitimo indikatorių).
Pastaba: pavarų keitimo indikatorius yra tik  
su mechaninėmis pavarų dėžėmis.

Rezultatų pokytis 9
Rodyklės dedamos pagal duomenis realiu  
laiku kaip nurodyta toliau:
– jei naujasis rezultatas yra didesnis nei  

anksčiau išsaugotos kelionės: rodyklė  
yra nukreipta į viršų;

– jei naujasis rezultatas yra mažesnis nei  
anksčiau išsaugotos kelionės: rodyklė  
yra nukreipta žemyn;

– jei naujasis rezultatas sutampa su anks- 
čiau išsaugotos kelionės: rodyklė yra ho- 
rizontalioje padėtyje.

3

4

2

10

9

3

8

Driving Eco

Nauja kelionė Išsaugoti Istorija Patarimas

Balas

Greičio did.

Numatymas

Pavarų perjungimas

Sutaupyta
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DRIVING ECO (3/4)

„Istorija“ 5
Esant „Istorija“ peržiūros režimui 5 galite  
peržiūrėti savo ankstesnių kelionių duome- 
nis.
Skirtingų tipų kelionės yra klasifikuojamos  
pagal kategoriją:
– „Namai-darbas“;
– „Kelionė“;
– „Asmeninės“.
Nuostatų piktogramoje 12 galite:
– „Pašalint namai-darbas“;
– „Pašalinti kelionę“;
– „Pašalinti asmenines“.

„Balų istorija“
Ši kreivė rodo jūsų ankstesnių rezultatų  
pokytį:
– rezultatas virš žalios linijos (75 %):  

„Sveikiname, jūs esate Eko vairuotojas“;
– rezultatas tarp žalios ir oranžinės linijų:  

„Jūs turite įprastą vairavimo stilių“;
– rezultatas žemiau oranžinės linijos 

(45 %): „Jūs turite dinamišką vairavimo 
stilių“.

„Ugdymas“ 4
Šiame meniu stebimas jūsų vairavimo stilius  
ir pateikiami bendrojo pobūdžio ECO vaira- 
vimo patarimai, kaip optimizuoti degalų ar  
elektros sąnaudas (kaip veiksmingai naudo- 
tis automobiliu ir taupyti energiją, kaip įkrauti  
automobilį, koks turi būti oro slėgis padan- 
gose, kaip pasiruošti kelionei ir kt.):
– „Bendroji“;
– „Greičio did.“;
– „Numatymas“;
– „Pavarų perj.“.

„Sutaupyta“3
Veikiant peržiūros režimui „Sutaupyta“ 3  
galite peržiūrėti:
– „Balų istorija“;
– „Stop / Start: degalų taupymas“: degalų  

taupymas naudojant automatinį Stop and  
Start;

– „Ecologiškas režimas: kelionės taupy- 
mas“: papildomas atstumas naudojant  
„Eco režimas“;

– ...
Naudodami tam tikrą įrangą, galite nustatyti  
savo duomenis iš naujo, paspausdami myg- 
tuką „Atstatyti“. Pranešimu Jūsų bus papra- 
šyta patvirtinti duomenų nustatymą iš naujo.  
Paspauskite „Taip“, kad patvirtintumėte,  
arba „Ne“, kad atšauktumėte.

12
Namai-darbas

Balų istorija

V

Kuras

Elektrinis

Asmeninės

Istorija

Ankstesnės kelionės

Ankstesnės kelionės

Ankstesnės kelionės

Sąnaudų istorija

Atstumas be pagreičio

Kelionės atstumas
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DRIVING ECO (4/4)

Priklausomai nuo transporto priemonės,  
meniu „Driving Eco“ pateikta informacija  
rodoma ekrane:
– sunaudojimo istorija:
 –  automobilyje su degimo varikliu multi- 

medijos sistema informuoja apie jūsų  
degalų sąnaudas 13;

 –  elektriniame automobilyje multimedi- 
jos sistema rodo elektros energijos  
sąnaudas 14;

 –  įkraunamame hibridiniame automobi- 
lyje multimedijos sistema rodo viduti- 
nes degalų sąnaudas 13 atskirai nuo  
elektros energijos sąnaudų 14.

– vidurkių apskaičiavimas ir informacijos  
surikimas iš kelionių skirstomas į katego- 
rijas pagal tipą 15;

– ...
Galite peržiūrėti sunaudojimą kiekvieno tipo  
kelionėje, paspaudę vieną iš skirtukų:
– „Namai-darbas“;
– „Kelionė“;
– „Asmeninės“.

13

14

15

„Išsaugoti“ 6
Naudodamiesi šia funkcija galite įrašyti savo  
rezultatus ir maršrutus pagal kategoriją skil- 
tyje „Istorija“ 5.
Pastaba: kai balai įrašyti, dabartinės kelio- 
nės sąnaudos bus atkurtos.

„Nauja kelionė“ 7
Norėdami savo keliones nustatyti iš naujo,  
paspauskite „Nauja kelionė“. Pranešimu  
Jūsų bus paprašyta patvirtinti duomenų nu- 
statymą iš naujo. Paspauskite „Taip“, kad  
patvirtintumėte, arba „Ne“, kad atšauktu- 
mėte.

Namai-darbas

Balų istorija

Kelionė

Kuras

Elektrinis

Asmeninės

Istorija

Ankstesnės kelionės

Ankstesnės kelionės

Ankstesnės kelionės

Sąnaudų istorija

Atstumas be pagreičio

Kelionės atstumas
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Véhicule électrique

ELEKTRINIS AUTOMOBILIS (1/5)

„Elektra varoma tr. priemonė“  
meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ galite  
atverti meniu „Elektra varoma tr. priemonė“.
Šiame meniu galite peržiūrėti ir nustatyti  
funkcijas, susijusias su hibridiniu ar elektri- 
niu automobiliu.
Šiame meniu „Elektra varoma tr. priemonė“  
galite atverti šiuos skirtukus:
– „Energija“;
– „Įkrovimas ir Klimatas“;
– „Akumuliatorius“;
– „Nustatymai“.

„Energija“
Skirtuke „Energija“ 1 multimedijos sistema  
leidžia peržiūrėti automobilio energijos srau- 
tus.
Norėdami peržiūrėti automobilio ener- 
gijos sąnaudas, paspauskite mygtuką  
„Suvartojimas“ 2.
Pastaba: informacija gali skirtis priklauso- 
mai nuo automobilio variklio (elektrinis arba  
hibridinis).

1

2

Tam tikros nuostatos yra prieinamos tik  
automobiliui stovint.

„Suvartojimas“
Galite peržiūrėti „Vartojimas: dinaminis ste- 
bėjimas“ grafike, jame parodytos automobi- 
lio vidutinės energijos sąnaudas per paskuti- 
nes 30 važiavimo minučių.
Pastaba: priklausomai nuo multimedijos  
ekrano, papildoma informacija yra rodoma  
po grafiniu vaizdu.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Tam tikrų funkcijų prieinamumas pri- 
klauso nuo automobilio tipo (elektrinis ar  
hibridinis).

Elektra varoma tr. priemonė

Hibridas

Suvartojimas

Energija
Įkrovimas ir  

Klimatas Akumuliatorius Nustatymai
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ELEKTRINIS AUTOMOBILIS (2/5)
„Momentinis mokestis“ 3
Prijungus prie maitinimo šaltinio, automobilis  
bus pradėtas krauti.
Pastaba: jei pasirenkamas atidėtas arba už- 
programuotas įkrovimas, vis tiek galima pra- 
dėti įkrauti automobilį nedelsiant. Daugiau  
informacijos apie įkrovimą nedelsiant rasite  
automobilio naudotojo vadovo skyriuje  
„Elektrinis automobilis: įkrovimas“.

„Uždelstas įkrovimas“ 4
Nors automobilis prijungtas prie maitinimo  
šaltinio, galite nustatyti įkrovimo pradžios  
laiką per kitas 24 valandas.
Paspauskite „Uždelstas įkrovimas“ 4, kad at- 
vertumėte nuostatų langą ir galėtumėte nu- 
statyti įkrovimo pradžios laiką.
Nustatykite įkrovimo pradžios laiką, tada pa- 
tvirtindami paspauskite „Išsaugoti“.
Pastaba: kai atliekamas atidėtas įkrovi- 
mas, programa automatiškai sugrįžta į  
„Momentinis mokestis“.

„Įkrovimas ir Klimatas“
Skirtuke „Įkrovimas ir Klimatas“ galite su- 
konfigūruoti automobilio komforto ir įkrovimo  
programą:
– „Momentinis mokestis“ 3;
– „Uždelstas įkrovimas“ 4;
– „Programa“ 5.
Pastaba: įkrovimas prasidės išjungus va- 
riklį, o automobilį prijungus prie maitinimo  
tinklo ir suteikus prieigą. Daugiau informaci- 
jos ieškokite automobilio naudotojo vadove  
informacijoje apie hibridinį automobilį arba  
įkrovimo sistemą.

4 5
Elektra varoma tr. priemonė

Energija

Momentinis mokestis

Įkrovimas ir  
Klimatas Akumuliatorius

Uždelstas įkrovimas

Pradėti po

Išsaugoti Pridėti

Nustatymai

3

Programa

Prijungus prie maitinimo  
šaltinio, automobilis bus  
pradėtas krauti. Suplanuokite reguliarų įkro- 

vimo ir šiluminio komforto  
funkcijų naudojimo grafiką

Programa 5
Savaitei galite išsaugoti kelis užprogramuo- 
tus komforto ir įkrovimo laikus.
Norėdami pridėti programą, paspauskite  
„Pridėti“.
Galite sukonfigūruoti:
– 6 įkrovimo pradžios ir pabaigos laiką;
– „Parinktys“ 7;
– komforto temperatūrą 8;
– savaitės dienas 9, kuriomis norite taikyti  

programą.

6 7

9

8

7
6

Nauja programa

Mokestis

Įkraunama  
tik tarp

Klimatas

Išsaugoti

Transporto priemonė  
parengta

Parinktys

Pakartoti : ML M J V S D
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ELEKTRINIS AUTOMOBILIS (3/5)

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Laiko nustatymas 8
Nustatykite įkrovimo pradžios 10 ir pabai- 
gos 11 laikus, tada patvirtindami paspaus- 
kite „Išsaugoti“.
Ypatumai:
– jei pradžios ir pabaigos laikai yra vienodi,  

įkrovimo laikotarpis bus 24 valandos;
– jei nepasirinksite savaitės dienos, įkro- 

vimo programos patvirtinti negalėsite.

10 11

Mokestis

Įkėlimas

Pradėti Baigti

Išsaugoti

Dienų nustatymas 9
Pasirinkite dienas 9, kuriomis norite taikyti  
šias valandas.
Jei diena paryškinta, vadinasi, ji pasirinkta.
Patvirtinkite paspausdami „Išsaugoti“.

9

Komforto nuostata 8
(priklausomai nuo įrangos)
Sureguliuoti komforto temperatūrą:
– 12 salone;
– šildomų sėdynių 13;
– šildomo vairo 14.
Patvirtinkite paspausdami „Išsaugoti“.

13

14

13
12

Išsaugoti Išsaugoti

Klimatas Nauja programa

Mokestis Klimatas

Transporto priemonė  
parengta

Parinktys

Pakartoti : ML M J V S D
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ELEKTRINIS AUTOMOBILIS (4/5)

„Mano programos“
Sąraše A galite peržiūrėti visų veikiančių  
įkrovimo ir komforto programų apžvalgą.
Paspauskite vieną iš programų, kad peržiū- 
rėtumėte, pakeistumėte ar pašalintumėte.
Galite pašalinti programą, paspausdami 15  
šiukšlinės piktogramą norimai ištrinti progra- 
mai.

A

15

Elektra varoma tr. priemonė

Momentinis mokestis Uždelstas įkro- 
vimas

Išsaugoti

Pradėti po
Transporto priemonė  
parengta

Momentinis mokestis
Oro kondicionavi- 
mas – 21 °C

P A T K Pn Š S
Mardi 6:30

Programa

Įkrovimas ir  
KlimatasEnergija

Šiandien: antradienis (A)

Parengta 6:30 Paskirta P A T K Pn Š S

P A T K Pn Š S

P A T K Pn Š S

P A T K Pn Š SPaskirta

Parengta esant 20 °C laipsnių

Parengta 18:30Ne piko valandos

Parengta esant 25 °C laipsniams

Parengta 6:30 19.5 °C

Nauja programa

NustatymaiAkumuliatorius

„Nustatymai“
Naudokite skirtuką „Nustatymai“ 17 šioms  
nuostatoms atverti:
– „Įspėjamasis signalas pėstiesiems“;
– „Nuspėjamoji hibridinė funkcija“.

„Akumuliatorius“
Skirtuke „Akumuliatorius“ 16 galite nusta- 
tyti automobilio maksimalų akumuliatoriaus  
įkrovimo lygį.

16 17Elektra varoma tr. priemonė
Įkrovimas ir  

KlimatasEnergija NustatymaiAkumuliatorius

Nustatykite maksimalų baterijos įkrovimo lygį

Kasdien Kelionė

Elektra varoma tr. priemonė

Įspėjamasis signalas pėstiesiems

Nuspėjamoji hibridinė funkcija

Grynas

Neutralus

Išraiškingas

Garsas, kurį transporto priemonė skleidžia, važiuojant mažu greičiu, kad  
įspėtų pėsčiuosius

Energija Įkrovimas ir  
Klimatas

Akumuliatorius Nustatymai
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ELEKTRINIS AUTOMOBILIS (5/5)
„Įspėjamasis signalas pėstiesiems“
Važiuodami galite įjungti garso signalą ir  
įspėti kitus eismo dalyvius apie tai, kad esate  
netoliese, ypač pėsčiuosius ir dviratininkus.
Daugiau informacijos apie pėsčiųjų įspėjimo  
signalą rasite automobilio naudotojo vadovo  
skyriuje „Elektrinis automobilis“.

„Nuspėjamoji hibridinė funkcija“
Hibridiniuose automobiliuose galite įjungti/ 
išjungti funkciją „EV City“, kuri važiuojant  
mieste pirmenybę teikia važiavimui naudo- 
jant elektros energiją.
Pastaba: ši funkcija prieinama tik ją užsa- 
kius ir pasiekiama tik nustatytą laikotarpį.  
Paslaugų užsakymo laikotarpį galite pratęsti  
„My Renault“ paskyroje.

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.



assistance dépannage d’urgence ..............
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Assistance technique

TECHNINĖ PAGALBA
Pokalbio metu kai kurių multimedijos siste- 
mos funkcijų nebus galima naudoti:
– reguliuoti kitų garso šaltinių garsumo;
– perjungti skambutį į laukimo režimą;
– perkelti pokalbį į telefoną;
– skambinti telefonu.
Po pokalbio su jumis, pasinaudodamas mul- 
timedijos sistema, operatorius atsiųs aplink  
jūsų buvimo vietą, kurioje kilo techninė  
(-ės) problema (-os), esančių POI (lankytinų  
vietų) sąrašą.
Pastaba: už kai kurias paslaugas įvykus ge- 
dimui reikia mokėti. Daugiau informacijos  
gausite iš draudimo paslaugų teikėjo arba  
susisiekę su įgaliotuoju prekybos atstovu.

„Pagalba“
Naudodami gamintojo atstovo pagalbos pro- 
gramą, prisijunkite prie skambučių centro ir  
gaukite pagalbą dėl sugedusio automobilio  
remonto ar techninės priežiūros.
Paspauskite 1, kad gautumėte pagalbą dėl  
sugedusio automobilio remonto ar techninės  
priežiūros.

Techninė pagalba
Gedimo atveju veikiant režimui „Programos“  
pasirinkite patvirtinto prekybos atstovo pa- 
galbos programėlę, kad turėtumėte prieigą  
prie pagalbos gedimo atveju arba automobi- 
lio techninės priežiūros telefonu.
Ypatumai:
– kai kurios programos yra prieinamos tik  

tuomet, kai jos yra užprenumeruotos.  
Papildomos informacijos teiraukitės ga- 
mintojo atstovo;

– pagalba telefonu gedimo atveju yra siun- 
čiama tiesiogiai iš jūsų automobilio multi- 
medijos sistemos, o jūsų telefonas neturi  
būti prijungtas prie multimedijos siste- 
mos.

1

Renault assistance

Renault assistance

7j/7 - 24h/24
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Appel d‘urgence (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Appel d’urgence

SKUBIOS PAGALBOS SKAMBUTIS

„Pagalbos skambutis“
Jei automobilyje tai įrengta, skubios pagal- 
bos skambučio sistema leidžia automatiš- 
kai arba rankomis skambinti skubios pagal- 
bos tarnyboms nelaimingo atsitikimo ar ligos  
atveju, siekiant sutrumpinti jų reakcijos laiką.
Paskambinus skubios pagalbos tarnyboms,  
garso šaltinio / radijo garsumas yra automa- 
tiškai nutildomas.

Naudojant funkciją „Pagalbos skambutis“  
beveik valandai išjungiamos tam tikros mul- 
timedijos sistemos komandos ir meniu, kad  
būtų teikiama pirmenybė skubiosios pagal- 
bos tarnybų telefono skambučiams.
Daugiau informacijos rasite automobilio  
naudotojo vadove.

Pagalbos skambutis
Transporto priemonės identifika- 
vimo numeris
Adresas 12 rue Thomas Mann 75001 Paris FRANCE

08730498

Skambinama…

Norėdami atšaukti skambutį, palaikykite nuspaudę  
SOS mygtuką



système
mise à jour ...........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

6.37

LTH_UD80476_4
Mise à jour carte et système (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Meniu „Naujinimas“
Esant režimui „Transporto priemonė“ eikite  
į meniu „Transporto priemonė“ ir pasirinkite  
skirtuką „Atnaujinimas“.
Naudojant šį meniu gali būti pateikiama įvai- 
raus pobūdžio informacija ir galima atnaujinti  
automobilį, pavyzdžiui:
– multimedijos įrangą;
– vairavimo pagalbos sistemas;
– ...
Sistema automatiškai gali pasiūlyti nauji- 
nius. Taip pat galite rankiniu būdu patikrinti,  
ar nėra naujinių priklausomai nuo automobi- 
lio jungiamumo.

Mise à jour

NAUJINIMAS (1/3)

„Atnaujinimas“ ekranas
 1 „Tikrinamas atnaujinimas“.
 2 „Atnaujinama“.
 3 „Atnaujinti istoriją“.
 4 „Informacija“.
 5 „Paskutinis atnaujinimas“.
 6 „Paskutinio atnaujinimo data“.
 7 „VIN“ (automobilio identifikavimo nu- 

meris).

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Atliekant kai kuriuos atnaujinimus, auto- 
mobiliu laikinai nebus galima naudotis.  
Jeigu taip, stebėkite ekrane rodomus ro- 
dmenis.

1

3
4

2

Update 
„Atnaujinimas“
Šiuo meniu galima:
– patikrinkite, ar nėra atnaujinimo;
– žr. vykdomo naujinimo būseną;
– žr. naujinimo istoriją ir būseną;
– žr. paskutinio atnaujinimo datą ir versiją;
– žr. automobilio identifikavimo numerį  

„VIN“.
Ypatumai:
– skiltyje „Pranešimai“ bus pranešta, ar yra  

naujinys. Žr. skyrių „Pranešimų tvarky- 
mas“;

– jei yra naujinys, jo atsiuntimas bus pradė- 
tas automatiškai;

– naujinių gali būti ieškoma ir jie parsisiųsti  
tik tuomet, jei automobilis yra geogra- 
finėje vietoje, kur veikia mobilusis tin- 
klas. Daugiau informacijos rasite skyriuje  
„Sistemos nustatymai“.

Transporto priemonė

Išorėje Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas

2021 m. lapkričio 29 d.

2022 m. kovo mėn. ADAS Update

VF1DBEXPLEO0202101

Tikrinamas atnaujinimas

Atnaujinama

Atnaujinti istoriją

Informacija

Paskutinis atnaujinimas

Paskutinio atnaujinimo data

Transporto priemonės identifikavimo 
numeris

5

7
6
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Mise à jour carte et système (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Kai naujinio diegimas bus paruoštas, jūsų  
bus paprašyta sutikimo ir patvirtinimo, kad  
būtų galima užbaigti diegimą.
Vadovaukitės instrukcijomis, pateiktomis  
multimedijos sistemos ekrane.
Ypatumai:
– priklausomai nuo naujinio ekranai gali  

būti išjungti;
– vykstant kai kuriems diegimo procesams  

turite išlipti iš automobilio ir jį užrakinti.

NAUJINIMAS (2/3)
Vėl paleidus multimedijos sistemą, parodo- 
mas pranešimas, kuriuo patvirtinama, kad  
naujinimas užbaigtas sėkmingai.
Klaidos atveju žr. skyrių „Veikimo triktys“.

Prieš pradėdami diegti, pa- 
statykite automobilį toliau nuo  
eismo ir įjunkite stovėjimo  
stabdį.

Automobilis turi stovėti, nejudėti ir degi- 
mas turi būti išjungtas. Kai kuriais atve- 
jais negalėsite užvesti automobilio tiek  
laiko, kiek nurodyta multimedijos siste- 
moje.

„Tikrinamas atnaujinimas“ 1
Jūs galite ieškoti naujinių tiesiogiai, pa- 
spaudę „Tikrinamas atnaujinimas“ 1.
Po paieškos multimedijos sistemoje galite  
atverti kitą naujinį, jei jis yra.
Vadovaukitės instrukcijomis, pateiktomis  
multimedijos sistemos ekrane.
Naujinimas gali trukti kelias dienas, bet šiuo  
metu savo transporto priemone galėsite  
įprastai naudotis.
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NAUJINIMAS (3/3)

Elektrinių ir įkraunamų  
hibridinių automobilių ypatumai
Kol diegiamas automobilio naujinys, nepra- 
dėkite jo įkrauti.
Varikliui sustojus, laikykitės multimedijos sis- 
temos ekrane rodomų nurodymų.
Ypatumai:
– automobilio įkrovimo nuolatine srove  

(DC) ir naujinių diegimo procesai negali  
būti vykdomi vienu metu. Jei vyksta nau- 
jinimo procesas, prieš įkraunant automo- 
bilį nuolatine srove, reikės palaukti, kol  
naujinimas bus baigtas. Tačiau, jei auto- 
mobilis įkraunamas, naujinimo procesą  
galima pradėti, bet jis vyks, tik kai įkrovi- 
mas bus baigtas;

– jei naujinimo procesas pradedamas  
prieš įkraunant automobilį kintamąja  
srove (AC) arba šio proceso metu, įkro- 
vimas bus nutrauktas ir vėl įsijungs auto- 
matiškai, kai naujinimas bus baigtas.

Daugiau informacijos ieškokite automobilio  
naudotojo vadovo skyriuose „Elektrinis auto- 
mobilis: įkrovimas“ arba „Hibridinis automo- 
bilis: įkrovimas“.

Diegiant naujinį, laikinai automobilis bus  
neprieinamas ir įkrovimo funkcija nega- 
lima.

Jei ką tik sutikote su sistemos naujinimu  
per multimedijos sistemą, variklio bateri- 
jos įkrovimas bus atidėtas arba atšauk- 
tas. Prieš prijungdami įkrovimo laidą prie  
automobilio, palaukite, kol naujinimas  
bus baigtas.



6.40

LTH_UD70113_1
Filler NX (XNX - A-IVI 2 - Renault) 



7.1

LTH_UD80744_4
Réglages (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Nuostatos

Vartotojo nustatymai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.2
Sistemos nustatymai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.7
Pranešimai. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.11
Veikimo sutrikimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.13
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Réglages utilisateur

NAUDOTOJO NUOSTATOS (1/5)

„Išorėje“
„Prieiga“
Šiuo meniu galite įjungti/išjungti šias parink- 
tis:
– „Automatinis durų užraktas vairuojant“;
– „Laisvų rankų įrangos užrakinimas / atra- 

kinimas“:
 – „Tylusis režimas“.
Pastaba: kitos parinktys prieinamos tik su- 
aktyvinus ankstesnes funkcijas.

– „Gauti prieigą ir pradėti naudojantis tele- 
foną“;

 Pastaba: daugiau informacijos apie pa- 
galbinės automobilio statymo sistemos  
naudojimą rasite automobilio naudotojo  
vadove.

– ...

„Sveikiname“
Šiuo meniu galite įjungti/išjungti šias parink- 
tis:
– „Išorinio apšvietimo seka“;
– „Vidinės sekos garsas“;
– „Automatiniai veidrodžiai atsiskleidžia“;
– „Vidinės šviesos funkcija“;
– ...

„Transporto priemonė“ meniu
Esant režimui „Transporto priemonė“ pasi- 
rinkite meniu „Transporto priemonė“.
Šiame meniu galite atverti šiuos skirtukus:
– „Išorėje“;
– „Kabina“;
– „Padangų slėgis“;
– „Atnaujinimas“.
Pastaba: galimos nuostatos gali skirtis pri- 
klausomai nuo įrangos lygio.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Transporto priemonė

Išorėje

Prieiga

Automatinis durų užraktas vairuojant

Automatinis raktų aptikimas

Tylusis režimas

Laisvų rankų įrangos užrakinimas / atrakinimas

Gauti prieigą ir pradėti naudojantis telefoną

Sveikiname

Važiavimo žibintai

Šluostymas

Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas
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NAUDOTOJO NUOSTATOS (2/5)
„Važiavimo žibintai“
Šiuo meniu galite įjungti/išjungti šias parink- 
tis:
– „Prisitaikantis apšvietimas“;
– „Eismo pusės parinkimas“:
 – „Kairė“;
 – „Tinkamas“.
– ...
Pastaba: kitos parinktys prieinamos tik su- 
aktyvinus ankstesnes funkcijas.

„Šluostymas“
Šiuo meniu galite įjungti/išjungti šias parink- 
tis:
– „Galinis valytuvas įjungus atbulinę  

pavarą“: galinio lango valytuvas įsijungia  
įjungus atbulinės eigos pavarą;
Pastaba: ši parinktis veikia tik tuomet, jei  
įjungti valytuvai.

– „Automatinis priekinis valytuvas“;
– ...

„Kabina“
„Ekranas“
Naudokite šį meniu „Automatinis ryškumas“  
įjungti/išjungti ir šioms parinktims nustatyti:
– „Dienos meto ekrano ryškumas“:
– „Aplinkos spalva“;
– ...
Pastaba: kitos parinktys prieinamos tik su- 
aktyvinus ankstesnes funkcijas.

Transporto priemonė

Išorėje

Ekranas

Dienos meto ekrano ryškumas

Automatinis ryškumas

Aplinkos spalva

Kolimatorinio displėjaus

Posūkio indikatoriaus garso garsumas

Redaguoti valdiklius

Mėgstamiausias mygtukas ant vairo

Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas

„Kolimatorinio displėjaus“
(priklauso nuo įrangos)
Naudokite šį meniu įjungti/išjungti ir šioms  
parinktims nustatyti:
– įjungti/išjungti ekrano projekcijos ant prie- 

kinio stiklo rodymą;
– reguliuoti ryškumą;
– reguliuoti vaizdo padėtį ekrano projekcijai  

ant priekinio stiklo;
– įjungti/išjungti navigacijos informacijos  

rodinį;
– įjungti/išjungti pagalbos vairuojant infor- 

macijos rodinį;
– ...

„Posūkio indikatoriaus garso garsumas“
Naudokite šį meniu indikatorių garsumui ko- 
reguoti salone:
– „Žema“;
– „Vidurinis“;
– „Aukštas“.
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NAUDOTOJO NUOSTATOS (3/5)
„Mėgstamiausias mygtukas ant vairo“
Šiame meniu galite sukonfigūruoti  
„Mėgstamiausias mygtukas ant vairo“, pri- 
skirdami funkciją vienam iš šių:
– Klimatas;
– „Eco režimas“;
– „360° kamera“;
– „Oro valytuvas“;
– ...
Pastaba: galimos parinktys gali skirtis pri- 
klausomai nuo įrangos lygio.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Padangų slėgis“
Naudokite šį meniu slėgiui padangose pati- 
krinti ir atkūrimui atlikti.
Daugiau informacijos apie slėgį padangose  
rasite:
– skyriuje „Padangų slėgis“;
– automobilio naudotojo vadove.

Transporto priemonė

Išorėje

2. Tada iš naujo nustatykite padangų  
slėgio stebėjimo sistemą

Iš naujo nustatyti procedūrą

Atstatyti  Ar patikri- 
note 4 padangų šaltą  

slėgį?

automobilis stovi: 1. Patikrinkite  
ir sureguliuokite visų keturių šaltų  
padangų slėgį iki rekomenduo- 
jamų verčių.

Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas

„Atnaujinimas“
Šiame meniu atverkite informaciją apie mul- 
timedijos sistemą „Atnaujinimas“:
– „Tikrinamas atnaujinimas“;
– „Atnaujinama“;
– „Atnaujinti istoriją“;
– „Informacija“;
– ...
Daugiau informacijos apie „Atnaujinimas“  
rasite skyriuje „Naujinimas“.

Transporto priemonė

Išorėje

Tikrinamas atnaujinimas

Atnaujinama

Atnaujinti istoriją

Informacija

Paskutinis atnaujinimas Mars 2022 atnaujinta pagalba vairuojant

Paskutinio atnaujinimo data 5 décembre 2019

Transporto priemonės identifikavimo numeris XXXXXXXXXXXXXXXXXX

Kabina Padangų slėgis Atnaujinimas
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NAUDOTOJO NUOSTATOS (4/5)

„Profilis“
Kai multimedijos sistema įjungiama, galite  
pasirinkti naudotojo profilį, kuris bus naudo- 
jamas sistemoje ir automobilyje.
Taip pat galite aktyvinti arba išjungti duo- 
menų rinkimą.
Daugiau informacijos apie duomenų rinkimą  
rasite skyriuje „Paslaugų aktyvinimas“.
Pasirinkite pageidaujamą vartotojo profilį.
Pastaba: profilį galimą pakeisti tik automo- 
biliui sustojus.

Sveiki prisijungę, Grégory!

Bendrinti duomenis ir vietą

Jūsų duomenis gali tvarkyti kiti paslaugų teikėjai arba veiklos  
vykdytojai, kad galėtų valdyti su automobiliu susijusias pas- 
laugas. Norėdami gauti daugiau informacijos, spustelėkite  
mygtuką „Informacija“.

OK

Administratorius.

Grégory José Jean-Marc Olivier

Jūs bet kada galite pasiekti „Profilis“ per pra- 
nešimų centrą.
Su vartotojo profiliu susijusios funkcijos
Vartotojo profilyje gali būti išsaugoti šie nu- 
statymai:
– sistemos kalba;
– Google® paskyra;
– „My Renault“ paskyra;
– ekrano nustatymai;
– MULTI-SENSE nuostatos;
– sistemos apšvietimo nustatymai;
– vairuotojo vietos nuostatos;
– išorinio galinio vaizdo veidrodėlio nuosta- 

tos;
– garso nuostatos;
– navigacijos sistemos nustatymai;
– navigacijos istorija;
– navigacijos pamėgtieji;
– ...
Pastaba: pirmasis sukurtas profilis bus nu- 
matytasis administratoriaus profilis. Tam  
tikros parinktys yra prieinamos tik naudojant  
administratoriaus profilį.

Pridėkite „Profilis“
Norėdami pridėti naują „Profilis“, paspaus- 
kite 2, tada laikykitės multimedijos sistemos  
ekrane rodomų nurodymų.
Naudodami 1 piktogramą, galite atverti šias  
funkcijas:
– „Tvarkyti profilius“;
– „Tvarkyti paskyras“;
– „Ištrinti profilį“;
– „Svečio profilis“.
Pastaba: kaskart sukūrus naują „Profilis“  
reikės konfigūracijos. Žr. skyrių „Paslaugų  
aktyvinimas“.

2
1Profilis

Pavadinimas Grégory

Nuotrauka

Profilio apsauga

„My Renault“ paskyra gregory@renault.com

„Google“ paskyra gregory@google.com

Administratorius.
Grégory José Jean-Marc Olivier

Duomenys ir pozicija dalijamasi su „Renault“

Privatumo sąlygos
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NAUDOTOJO NUOSTATOS (5/5)

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

„Svečias“ profilis
Naudojant „Svečias“ (GUEST) profilį 4  
galima pasiekti tam tikras multimedijos sis- 
temos funkcijas, pvz., naudotojo profilį.
Profilis „Svečias“ atnaujinamas, kai sistema  
paleidžiama iš naujo, nuostatos neišsaugo- 
mos.

„Profilis“ nuostatos
Srityje A, galima keisti šias parinktis:
– „Pavadinimas“;
– „Nuotrauka“;
– „Profilio apsauga“:
 – „Pasirinkti užrakinimo režimą“;
 – „Šalinti ID“;
 –  „Atrakinti profilį telefonu“.

Profilis

Tvarkyti profilius

Tvarkyti paskyras

Ištrinti profilį

Svečio profilis
Pavadinimas Grégory

Nuotrauka

Profilio apsauga

„My Renault“ paskyra gregory@renault.com

„Google“ paskyra

Duomenys ir pozicija dalijamasi su „Renault“

Privatumo sąlygos

gregory@google.com

A

Tam, kad jūsų asmens duomenys būtų  
geriau apsaugoti, rekomenduojame už- 
rakinti savo profilį.

Administratorius.
Grégory José Jean-Marc

– „My Renault“ paskyra“ (prieinama tik nau- 
dojant administratoriaus profilį);

– „Google® paskyra“;
– „Duomenys ir pozicija dalijamasi su  

„Renault““;
 Pastaba: galite gauti informaciją, susiju- 

sią su duomenų bendrinimu, paspaudę  
piktogramą 3.

– „Privatumo sąlygos“.

Profilis

Tvarkyti profilius

Tvarkyti paskyras

Ištrinti profilį

Svečio profilis

Pavadinimas Grégory

Nuotrauka

Profilio apsauga

„My Renault“ paskyra gregory@renault.com

„Google“ paskyra gregory@google.com

Administratorius.
Grégory José Jean-Marc

4

Duomenys ir pozicija dalijamasi su „Renault“

Privatumo sąlygos

3
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réglages

personnalisation ...................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Réglages système

SISTEMOS NUSTATYMAI (1/4)
„Garsas“
Šiame meniu galite nustatyti ir keisti šiuos  
garsumo nustatymus:
– „Medijos garsumas“;
– „Gaunamo skambučio garsumas“;
– „Žadintuvo garsumas“;
– „Pranešimų garsumas“;
– „Navigacijos garsumas“;
– „Padėjėjo garsumas“;
– „Telefono skambėjimo tonas“;
– ...

„Matavimo vienetai“
Naudodamiesi šiuo meniu galite nustatyti  
šiuos matavimo vienetus:
– „Greitis“;
– „Atstumas“;
– „Temperatūra“;
– „Slėgis“.

Saugumo sumetimais viską su- 
reguliuokite automobiliui sto- 
vint.

Meniu „Nustatymai“
Esant režimui „Transporto priemonė“ pa- 
spauskite „Nustatymai“.
Meniu „Nustatymai“ taip pat galite atverti iš  
pranešimų srities, paspaudę „Nustatymai“  
piktogramą.
Ypatumai:
– galimos nuostatos gali skirtis pagal įran- 

gos lygį;
– tam tikros nuostatos yra prieinamos auto- 

mobiliui stovint.

Šiuo meniu galite nustatyti šiuos nustaty- 
mus:
– „Garsas“;
– „Matavimo vienetai“;
– „Tinklas ir internetas“;
– „Bluetooth®“;
– „Vieta“;
– „Programėlės ir pranešimai“;
– „Data ir laikas“;
– „Laikymas“;
– „Profilio apsauga“;
– „Sistema“;
– „Google®“;
– „My Renault ir automobilis“;
– ...

Reguliavimas

Google

Garsas

Matavimo vienetai

Tinklas ir internetas

Bluetooth

Padėtis

Programos ir pranešimai

Data ir laikas

Sistema

Dėžė

Profilio apsauga



Wifi .............................................................
(page courante)

7.8

LTH_UD80411_4
Réglages système (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

SISTEMOS NUSTATYMAI (2/4)
„Tinklas ir internetas“
Naudodamiesi šiuo meniu galite sukonfigū- 
ruoti šiuos interneto tinklus:
– „Wi-Fi“:
 –  įjunkite/išjunkite „WIFI“ multimedijos  

sistemoje, norėdami naudoti nuotolinį  
interneto prieigos tašką;

 –  peržiūrėkite prieinamus tinklus;
 –  „Pridėti tinklą“;
 –  „Wi-Fi nustatymai“.
– „Prieigos taškas ir ryšio bendrinimas“:
 –  įjunkite/išjunkite „Prieigos taškas ir  

ryšio bendrinimas“;
 –  prieigos taško informacija;
 –  įjungti/išjungti automatinį prieigos  

tašką“;
 –  ...
– „Mobiliojo ryšio tinklas“:
 –  įjungti/išjungti „mobiliuosius duome- 

nis“;
 –  įjungti/išjungti mobiliųjų duomenų  

„tarptinklinį ryšį“.

Kai naudojate bendrintą telefono ryšį,  
naudojate telefono interneto ryšį per  
WIFI (kuriam taikomi jūsų mobiliojo ryšio  
operatoriaus mokesčiai ir apribojimai).

Kai įjungiate multimedijos sistemos „WIFI“,  
jums pranešama apie jos būsena, būsenos  
juostoje pateikiant piktogramą:
– 1 „WIFI“ suaktyvintas ir prisijungta prie  

tinklo, ryšys be apribojimų;
– 2 „WIFI“ suaktyvintas ir prisijungta prie  

tinklo, bet be interneto prieigos arba  
ryšys apribotas;

– 3 „WIFI“ suaktyvintas bet neprisijungta  
prie tinklo.

Pastaba: jei „Wi-Fi“ pasyvintas, būsenos  
juostoje nebus WIFI piktogramos.

– „Duomenų suvartojimas“;
– „Ryšiai“ pateikiama informacija:
 –  jungiamumo duomenis ir būseną;
 –  „Tinklo tipas“;
 –  sistemos ID;
 –  ...
Daugiau informacijos apie duomenų bendri- 
nimą rasite skyriuje „Paslaugų aktyvinimas“.

Tinklas

Wi-Fi

Duomenų naudojimas

Ryšiai

1 2Mobiliojo ryšio 
tinklas Operatorius

3
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SISTEMOS NUSTATYMAI (3/4)

Informaciją apie duomenų bendrinimo  
būseną taip pat galite matyti paspaudę pik- 
togramą būsenos juostoje;
– 4 bendrinti duomenis (be vietos);
– 5 transporto priemonė neprijungta arba  

už aprėpties ribų;
– 6 bendrinti duomenis ir vietą.
Pastaba: jei atsisakysite bendrinti duome- 
nis, būsenos juostoje nebus rodoma jokia  
piktograma.

Atlikti

prijungimas

Tinklo tipas 4G

Mobiliojo tinklo kodas 2082

IMEI 36382365271068

Tinklo būsena

Prisijungta
(0x02010302FF)

4 5
6

– „Konkrečios prieigos prie programėlių  
teisės suteiktos“;

– „Proaktyvios rekomendacijos“.

„Data ir laikas“
Šį meniu galima naudoti multimedijos siste- 
mos datai ir laikui koreguoti:
– „Datos formatas“;
– „Laiko formatas“;
– „Nustatykite laiko zoną“;
– „Pasirinkite šalies laiko juostą“.

„Laikymas“
Šį meniu galima naudoti multimedijos siste- 
mos saugojimo vietai peržiūrėti:
– „Muzika ir garsas“;
– „Kitos programėlės“;
– „Failai“;
– „Sistema“.

„Bluetooth®“
Šį meniu galima naudoti multimedijos siste- 
mos Bluetooth® funkcijoms koreguoti:
– įjungti/išjungti multimedijos sistemos  

„Bluetooth®“;
– „Susieti naują įrenginį“.

„Vieta“
Šiame meniu galite nustatyti automobilio  
vietos nustatymus:
– „Naujausios vietos užklausos“;
– „Programos leidimai“.

„Programėlės ir pranešimai“
Šį meniu galima naudoti multimedijos sis- 
temos programėlėms ir pranešimams kore- 
guoti:
– „Rodyti visas programėles“;
– „Numatytosios programėlės“;
– „Programėlės leidimai“;
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SISTEMOS NUSTATYMAI (4/4)
„Profilio apsauga“
Šį meniu galima naudoti multimedijos siste- 
mos saugumo nuostatoms koreguoti:
– „Pasirinkti užrakinimo režimą“;
– „Saugos naujinys“;
– „Šalinti ID“;
– ...

„Sistema“
Šį meniu galima naudoti multimedijos siste- 
mos nuostatoms koreguoti:
– „Kalba ir įvestis“;
– „Apie“
– „Teisinė informacija“;
– „Atkūrimo parinktys“;
– ...

„Google®“
Naudodamiesi šiuo meniu galite koreguoti  
Google® paslaugas:
– „Google Assistant“;
– „Siųsti komentarus į Google®“.



notifications
suggestions et notifications ..................
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Notifications

PRANEŠIMAI (1/2)

Pranešimų centras
Pranešimų centras teikia pranešimus vai- 
ruojant, taip pat tam tikras funkcijas, pasiūly- 
mus ir nustatymus, pvz.:
– priega naudotojui „Profilis“ 3;
– gautų pranešimų sąrašas C;
– „Nuostatos“ 4;
– įjungti/išjungti garsą;
– „Duomenų bendrinimas“;
– neseniai naudotos programos;
– paslaugų būsena B;
– ...

Naudokite mygtuką 1 arba greitai braukite  
multimedijos ekrane iš A srities į ekrano  
vidurį, kad atvertumėte pranešimų centrą,  
kuriame galite bet kada matyti pranešimus ir  
pasiekti funkcijas.
Kai yra neskaitytas pranešimas, atsiranda  
simbolis 2 mygtuko 1 viduryje.
Paspaudę 2, automatiškai atidarysite pra- 
nešimų centrą ir galėsite perskaityti visus  
neperskaitytus pranešimus, tada simbolis  
išnyks. 

Kai pranešimų centras atidarytas, pasirinkite  
pranešimą iš C sąrašo, kad jį atvertumėte.
Galite ištrinti pranešimą, greitai perbraukę  
per ekraną.
Paspauskite mygtuką 5, kad ištrintumėte  
visus pranešimus.
Pastaba: tam tikriems pranešimams bus pri- 
valoma atlikti veiksmus, kad jie būtų paša- 
linti iš pranešimų centro.

1

A

5

B

C
2

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

43

Konfigūruoti

Elektrinis

Oro kokybė

Transporto priemonė

360° kamera

Driving Eco

Nustatymai

Automated park assist Sėdynės

Statymo pagalbaVažiavimo pagalba

Telefonas

Spotify

Snow Fire
AllttA Facing Giants

Transporto priemonė

Kontroliuokite slėgį padangose

Vėliau Žr. rekomendacijas

Jūsų padangų slėgio nustatymai atitinka Eco  
rekomendacijas.

Pašalinti viską

Aurore Guertain
00 65 48 85 65

3 minutės

Grojama

36 minutės iki namų

5 rue Samarq 92100 Boulogne Laisvas judėjimas
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Pranešimų nuostatos
Naudokite 4 „Nuostatos“ piktogramą arba  
„Transporto priemonė“ režimą, kad atvertu- 
mėte „Nustatymai“ meniu, tuomet galėsite  
pasiekti meniu „Programėlės ir pranešimai“.
Šiame meniu konfigūruokite savo multimedi- 
jos sistemos pranešimus.
Daugiau informacijos apie meniu  
„Programėlės ir pranešimai“ rasite skyriuje  
„Sistemos nustatymai“.

Proaktyvios rekomendacijos
Naudojant funkciją „Proaktyvios rekomenda- 
cijos“ pranešimu informuojama, kad galimas  
jūsų vairavimo stiliui tinkamesnis režimas  
„MULTI-SENSE“.
Multimedijos sistemoje pateikiamos tokios  
parinktys:
– „Taip“;
– „Ne“;
– „Visada ne“.

PRANEŠIMAI (2/2)

Dėl savo saugumo sėdynes re- 
guliuokite tik automobiliui sto- 
vint.

Naudodami Nuostatų piktogramą 4 arba  
„Transporto priemonė“ pasaulį, atver- 
kite meniu „Nustatymai“, tada – meniu  
„Programėlės ir pranešimai“ ir „Proaktyvios  
rekomendacijos“.
Naudojant šį meniu galima konfigūruoti ak- 
tyvius multimedijos sistemos rekomendacijų  
pranešimus.
Pastaba: norėdami naudotis funkcija  
„Proaktyvios rekomendacijos“, turite akty- 
vuoti duomenų bendrinimą. Daugiau infor- 
macijos rasite skyriuje „Paslaugų aktyvavi- 
mas“.



anomalies de fonctionnement....................
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Anomalies de fonctionnement

VEIKIMO SUTRIKIMAI (1/6)

Sistema

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Nėra jokio vaizdo. Ekranas įjungtas budėjimo režimu. Patikrinkite, ar ekranas neįjungtas budėjimo  

režimu.

Ekranas nebereaguoja. Išnaudota sistemos atmintis. Paleiskite sistemą iš naujo, paspausdami ir  
palaikydami nuspaudę:
– multimedijos išjungimo/paleidimo myg- 

tuką (spauskite ir palaikykite nuspaudę, kol  
sistema bus paleista iš naujo);

arba
– mygtukus „Mode“ ir „Source“, esančius į  

kairę nuo vairo kolonėlės valdiklio (palaiky- 
kite nuspaudę, kol sistema bus paleista iš  
naujo).

Ekrane netinkamai rodoma vaizdo kamera. Vaizdo kamera yra padengta nešvarumais,  
kurie uždengia objektyvą.

Patikrinkite, ar ant vaizdo kameros nėra purvo  
ar nešvarumų.

Nesigirdi jokio garso. Garsumas minimalus ar įjungta pauzė. Padidinkite garsumą ar išjukite pauzę.

Iš garsiakalbių (kairiojo, dešiniojo priekinių ar  
užpakalinių) nesklinda joks garsas.

balance arba fader nustatymas yra netinka- 
mas.

Tinkamai nustatykite garso balance arba  
fader.
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Sistema

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Prijungtos paslaugos My Renault programoje  
neveikia.

Multimedijos sistema/telefonas prastai  
priima interneto ryšį.
Sinchronizavimo su My Renault paslauga  
problema.

Pastatykite automobilį ir laikykite telefoną to- 
kioje vietoje, kurioje interneto tinklas pasiekia- 
mas.
Skaitykite internetinį žinyną https://renault- 
connect.renault.com svetainėje.

Paslaugos ar programos neveikia. Prenumerata laikinai pristabdyta.
Nėra interneto ryšio su multimedijos sis- 
tema.

Patikrinkite savo prenumeratos būseną inter- 
neto paslaugų teikėjo portale, kurį galite pa- 
siekti iš savo My Renault paskyros sutarties  
puslapio (pirmiausia turite prisijungti prie savo  
My Renault  paskyros automobilyje).
Norėdami prisijungti prie interneto ryšio nau- 
dokite telefono „Prieigos taško ir ryšio bendri- 
nimo“ funkciją (žr. skyrių „Sistemos nuosta- 
tos“).

VEIKIMO SUTRIKIMAI (2/6)
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VEIKIMO SUTRIKIMAI (3/6)

Navigacija

Aprašymas Priežastys Sprendimai

Automobilio padėtis ekrane neatitinka jos tikro- 
sios padėties arba GPS indikatorius ekrane  
lieka degti geltonai arba žaliai.

Netinkamai nustatoma automobilio padėtis  
dėl GPS priėmimo.

Pakeiskite automobilio vietą, kol signalas  
GPS bus tinkamas.

Su eismu susijusios informacijos ekrane ne- 
simato.

Vairavimo nurodymai neįjungti.
Prijungtos paslaugos nėra aktyvintos.

Patikrinkite, ar vairavimo nurodymai yra  
įjungti. Pasirinkite kelionės tikslą ir įjunkite vai- 
ravimo nurodymus.
Patikrinkite, ar prijungtos paslaugos yra akty- 
vintos, ir aktyvinkite duomenų rinkimą.

Kai kurios meniu skiltys nepasiekiamos. Priklausomai nuo šiuo metų įjungtos ir nau- 
dojamos sistemos, kai kuriomis skiltimis  
naudotis negalima.
Tam tikros funkcijos yra neprieinamos, kai  
automobilis važiuoja.

Sustabdykite automobilį.

Nurodymai balsu neteikiami. Vairavimo nurodymai balsu ir vairavimo nuro- 
dymai išjungti.

Padidinkite garsumą. Patikrinkite, ar vaira- 
vimo nurodymai balsu yra įjungti. Patikrinkite,  
ar vykdomas vedimas.

Siūlomas maršrutas prasideda ar baigiasi ne  
ten, kur Jūs pasirinkote.

Sistema neatpažįsta kelionės tikslo. Įveskite kelią, esantį netoli norimo kelionės  
tikslo.
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Telefonas
Aprašymas Priežastys Sprendimai

Nesigirdi jokio garso ir skambučio. Mobilusis telefonas neįjungtas ar neprijung- 
tas prie sistemos.
Garsumas minimalus ar įjungta pauzė.

Patikrinkite, ar mobilusis telefonas įjungtas arba  
prijungtas prie sistemos. Padidinkite garsumą ar  
išjukite pauzę.

Negalima paskambinti. Mobilusis telefonas neįjungtas ar neprijung- 
tas prie sistemos.
Užrakinta telefono klaviatūra.

Patikrinkite, ar mobilusis telefonas įjungtas arba  
prijungtas prie sistemos. Atrakinkite telefono kla- 
viatūrą.

Neveikia „CarPlay™“ arba „Android Auto™“  
atkartojimas.

Telefonas nėra prijungtas arba jis nėra sude- 
rinamas su sistema.

Patikrinkite telefono suderinamumą su tomis  
programomis. Patikrinkite, ar telefonas tinkamai  
prijungtas prie sistemos.

Balso atpažinimas

Aprašymas Priežastys Sprendimai

Sistema neatpažįsta ištarto nurodymo balsu. Ištartas nurodymas balsu neatpažintas.
Baigėsi nurodymui ištarti skirtas laikas.
Nurodymą balsu trikdo aplinkos triukšmas.

Patikrinkite ar toks balso nurodymas egzis- 
tuoja (žr. skyrių „Balso nurodymų naudojimas“).  
Nurodymą ištarkite tam skirtu laiku.
Nurodymą ištarkite tylioje aplinkoje.

VEIKIMO SUTRIKIMAI (4/6)
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VEIKIMO SUTRIKIMAI (5/6)

Update 

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Naujos SW atsisiuntimas trunka labai ilgai. Prastai priimamas interneto ryšys.

Norint atsisiųsti reikalingas tam tikras mini- 
malus važiavimo laikas.

Pastatykite automobilį tokioje vietoje, kurioje  
interneto tinklas pasiekiamas.
Vairuokite automobilį papildomus laiko tarps- 
nius.

Niekada neprašoma užbaigti naujinimą. Automobilis neapsaugotas. Patikrinkite, ar automobilis tinkamai sustabdy- 
tas (įjungtas stovėjimo stabdys).

Naujinant ekranai išjungti, nebėra garso,  
nebėra kai kurių funkcijų.

Vykdomas naujinimas. Palaukite, kol naujinimas bus baigtas.

Nepasirodo prašymas užbaigti naujinimą. Nėra atsako mėnesį nuo naujinimo pradžios. Serveris vėliau pradės veiksmą iš naujo.  
Galite rankiniu būdu patikrinti, ar naujinys yra.
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VEIKIMO SUTRIKIMAI (6/6)

Update 

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Naujinimas neužbaigtas. Vidinė sistemos naujinimo klaida: kitos funk- 

cijos nepaveiktos.
Negalima įkrauti nuolatine srove (būdinga  
elektriniams/hibridiniams automobiliams).

Kreipkitės į gamintojo atstovą.
Prieš įkraudami automobilį nuolatine srove,  
palaukite, kol bus baigtas naujinimas.
Daugiau informacijos apie įspėjamąsias lem- 
putes rasite automobilio naudotojo vadove.

Naujinimo nepavyko užbaigti dėl klaidos ir  
rodoma įspėjamoji lemputė ®.

Kritinė klaida. Automobilio negalima užvesti iš naujo.  
Kreipkitės į automobilio gamintojo atstovą.
Daugiau informacijos apie įspėjamąsias lem- 
putes rasite automobilio naudotojo vadove.

Naujinimo nepavyko užbaigti dėl klaidos ir  
rodoma įspėjamoji lemputė ©.

Naujinant įvyko klaida (nekritinė). Norėdami išspręsti problemą, kreipkitės į ga- 
mintojo atstovą.
Daugiau informacijos apie įspėjamąsias lem- 
putes rasite automobilio naudotojo vadove.

Įsižiebus indikatoriui ©, būtina kuo greičiau vykti pas gamintojo atstovą vairuojant ypač atsargiai. Nesilaikant šio reikalavimo galimi  
rimti automobilio gedimai.

Įsižiebus indikatoriui ® jums būtina saugumo sumetimais kuo greičiau sustoti, kai tik leis eismo sąlygos. Sustabdykite variklį ir  
jo nebeuž- veskite. Kreipkitės į automobilio gamintojo atstovą.
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